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 1.   Le mot du formateur :   
 

Hello, moi c'est Morgane �;   
 

�·�š�Ô�Õ�â�å�×�Ÿ���Ý�Ø���ç�Ü�Ø�á�æ���2���ç�Ø���å�Ø�à�Ø�å�Ö�Ü�Ø�å���×�Ø���à�š�Ô�é�â�Ü�å���Ù�Ô�Ü�ç���Ö�â�á�Ù�Ü�Ô�á�Ö�Ø���Ø�ç��

d'avoir choisi www.bacprom2c.fr  �ã�â�è�å���ç�Ø�æ���å�;�é�Ü�æ�Ü�â�á�æ�¡  
 

Si tu lis ces lignes, tu as fait le choix de la �å�;�è�æ�æ�Ü�ç�Ø, bravo.   
 

Dans cet E- �µ�â�â�Þ�Ÿ���ç�è���×�;�Ö�â�è�é�å�Ü�å�Ô�æ���Ö�â�à�à�Ø�á�ç���Ý�š�Ô�Ü���â�Õ�ç�Ø�á�è���à�â�á��

�µ�Ô�Ö���Ã�å�â���À�;�ç�Ü�Ø�å�æ���×�Ø���ß�Ô���¶�â�è�ç�è�å�Ø���Ø�ç���×�Ø���ß�Ô���¶�â�á�Ù�Ø�Ö�ç�Ü�â�á��avec une 

moyenne de 14,16/20 .  
 

 2.   Pour aller beaucoup plus loin :   
 

�É�â�è�æ���Ô�é�Ø�í���;�ç�;���ç�å�:�æ���á�â�à�Õ�å�Ø�è�ë���2���á�â�è�æ���×�Ø�à�Ô�á�×�Ø�å��

�×�Ø���Ö�å�;�Ø�å���è�á�Ø���Ù�â�å�à�Ô�ç�Ü�â�á���¤�£�£���˜���é�Ü�×�;�â �×�;�×�Ü�;�Ø���Ô�è��

domaine �Æ�Ø�å�é�Ü�Ö�Ø�æ���™���Æ�Ô�á�ç�; �ã�â�è�å���à�Ô�@�ç�å�Ü�æ�Ø�å���ç�â�è�ç�Ø�æ��

�ß�Ø�æ���á�â�ç�Ü�â�á�æ���2���Ö�â�á�á�Ô�@�ç�å�Ø�¡  
 

�¶�Û�â�æ�Ø���ã�å�â�à�Ü�æ�Ø�Ÿ���Ö�Û�â�æ�Ø���×�è�Ø���­���Á�â�è�æ���Ô�é�â�á�æ���Ö�å�;�;��

�Ö�Ø�ç�ç�Ø���Ù�â�å�à�Ô�ç�Ü�â�á���è�á�Ü�ä�è�Ø���Ö�â�à�ã�â�æ�;�Ø���×�Ø��5 modules 

ultra-complets  (1h12 au �ç�â�ç�Ô�ß�œ���Ô�Ù�Ü�á���×�Ø���ç�à�Ô�Ü�×�Ø�å���2��

�å�;�è�æ�æ�Ü�å���ß�Ø�æ���;�ã�å�Ø�è�é�Ø�æ du Bac Pro.   
 

 3.   �¶�â�á�ç�Ø�á�è���×�Ø���×�â�æ�æ�Ü�Ø�å���Æ�Ø�å�é�Ü�Ö�Ø�æ���™���Æ�Ô�á�ç�;���­  
 

1. �É�Ü�×�;�â���¤��- �Å�Ø�ß�Ô�ç�Ü�â�á���×�à�Ô�Ü�×�Ø�Ÿ���Ö�â�à�à�è�á�Ü�Ö�Ô�ç�Ü�â�á���ã�å�â�Ù�Ø�æ�æ�Ü�â�á�á�Ø�ß�ß�Ø���™���ã�â�æ�ç�è�å�Ø���Ô�é�Ø�Ö���ß�Ø��

public (15 min) :  �¶�ß�;�æ���ã�â�è�å���Ô�×�â�ã�ç�Ø�å���è�á�Ø���ã�â�æ�ç�è�å�Ø���ã�å�â�Ù�Ø�æ�æ�Ü�â�á�á�Ø�ß�ß�Ø���Ø�ç���Õ�Ü�Ø�á�é�Ø�Ü�ß�ß�Ô�á�ç�Ø�¡ 

 

2. �É�Ü�×�;�â���¥��- �»�ì�Ú�Ü�:�á�Ø�Ÿ���æ�;�Ö�è�å�Ü�ç�;�Ÿ���å�Ü�æ�ä�è�Ø�æ���ã�å�â�Ù�Ø�æ�æ�Ü�â�á�á�Ø�ß�æ���™���ã�å�;�é�Ø�á�ç�Ü�â�á���×�Ø�æ���Ü�á�Ù�Ø�Ö�ç�Ü�â�á�æ��

(14 min) :  �Å�:�Ú�ß�Ø�æ���Ø�æ�æ�Ø�á�ç�Ü�Ø�ß�ß�Ø�æ���×�à�Û�ì�Ú�Ü�:�á�Ø�Ÿ���×�Ø���æ�;�Ö�è�å�Ü�ç�;���Ø�ç���×�Ø���ã�å�;�é�Ø�á�ç�Ü�â�á�¡ 

 

3. �É�Ü�×�;�â���¦��- �Â�å�Ú�Ô�á�Ü�æ�Ô�ç�Ü�â�á���×�è���ç�å�Ô�é�Ô�Ü�ß�Ÿ���ã�ß�Ô�á�Ü�Ù�Ü�Ö�Ô�ç�Ü�â�á���Ø�ç���ä�è�Ô�ß�Ü�ç�;���×�è���æ�Ø�å�é�Ü�Ö�Ø���å�Ø�á�×�è���›�¤�¥��

min) :  �À�;�ç�Û�â�×�Ø�æ���ã�â�è�å���â�å�Ú�Ô�á�Ü�æ�Ø�å���ß�Ø�æ���ç�4�Ö�Û�Ø�æ���Ø�ç���Ô�æ�æ�è�å�Ø�å���è�á���æ�è�Ü�é�Ü���Ù�Ü�Ô�Õ�ß�Ø�¡ 

 

4. �É�Ü�×�;�â���§��- Accompagnement de la personne dans les actes de la vie quotidienne 

(15 min) :  �Å�Ø�ã�:�å�Ø�æ���ã�â�è�å���Ô�Ö�Ö�â�à�ã�Ô�Ú�á�Ø�å���ß�Ô���ã�Ø�å�æ�â�á�á�Ø���Ô�è���ä�è�â�ç�Ü�×�Ü�Ø�á�¡ 

 

5. �É�Ü�×�;�â���¨��- �¶�â�á�ç�Ø�ë�ç�Ø���Ý�è�å�Ü�×�Ü�ä�è�Ø�Ÿ���;�ç�Û�Ü�ä�è�Ø���Ø�ç���×�;�â�á�ç�â�ß�â�Ú�Ü�ä�è�Ø���›�¤�©���à�Ü�á�œ���­ Cadre de 

�å�;�Ù�;�å�Ø�á�Ö�Ø���ã�â�è�å���Ô�Ú�Ü�å���×�Ô�á�æ���ß�Ø���å�Ø�æ�ã�Ø�Ö�ç���×�è���×�å�â�Ü�ç���Ø�ç���×�Ø���ß�à�;�ç�Û�Ü�ä�è�Ø�¡ 

 

 

https://bacprom2c.fr/
https://bacprom2c.fr/services-sante
https://bacprom2c.fr/services-sante


Table des mati•res 
  

   Fran•ais  .................................................................................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Lecture et analyse de textes  .....................................................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : RŽdaction de diffŽrents Žcrits  ................... .............................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : Argumentation et expression orale  ................ ....................................................................  Aller  

   Histoire-GŽographie et enseignement moral et civ ique  ................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Rep•res historiques et gŽographiques  ............. ...............................................................  Aller  

     Chapitre 2 : Analyse de documents et de cartes  ................ .................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : CitoyennetŽ et valeurs rŽpublicaines  ............. ..................................................................  Aller  

     Chapitre 4 : Argumentation sur des enjeux de sociŽtŽ  .......... ..........................................................  Aller  

   MathŽmatiques  ...............................................................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Calculs numŽriques et algŽbriques  ................ ....................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : Statistiques et probabilitŽs  ..................... ..................................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : RŽsolution de probl•mes professionnels  ........... ............................................................  Aller  

   Physique-Chimie  ...........................................................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : ƒlectricitŽ et circuits simples  .................. ..................................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : MŽcanique et mouvements  ....................................................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : Transformations chimiques usuelles  ............... .................................................................  Aller  

     Chapitre 4 : Mesures et contr™les en atelier  .............................................................................................  Aller  

   ƒconomie-Gestion  ........................................................................................................................................................  Aller  

     Chapitre 1 : Organisation et fonction de l'entreprise  ......... .................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : Cožts, prix et crŽation de valeur  ................ ...........................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : Droits et obligations dans le travail  ............ .......................................................................  Aller  

   PrŽvention, santŽ, environnement  ...................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Hygi•ne de vie et santŽ  ...............................................................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : PrŽvention des risques professionnels  ............ .................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : Gestes de secours et sŽcuritŽ  ................................................................................................  Aller  

     Chapitre 4 : Protection de lÕenvironnement au travail  ......... .............................................................  Aller  

   Arts appliquŽs et cultures artistiques  ............................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Culture artistique et histoire de l'art  .......... ..........................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : Recherches graphiques et croquis  ................. ...................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : Mise en valeur visuelle des produits  ............. .....................................................................  Aller  

   Langue vivante A (Anglais)  ....................................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : ComprŽhension de lÕoral courant  .................. ......................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : Lecture de documents simples  ..................... ........................................................................  Aller  



     Chapitre 3 : Expression Žcrite de base  .........................................................................................................  Aller  

     Chapitre 4 : Communication en situation professionnelle  ....... .....................................................  Aller  

   Langue vivante B (Espagnol)  ................................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Vocabulaire et expressions du quotidien  .......... .............................................................  Aller  

     Chapitre 2 : ComprŽhension de textes courts  ................... .....................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : ƒchanges oraux simples en contexte pro  ........... ...........................................................  Aller  

   Langue vivante B (Allemand)  ...............................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Bases de grammaire et de vocabulaire  ............. .............................................................  Aller  

     Chapitre 2 : ComprŽhension de dialogues simples  ............... .............................................................  Aller  

     Chapitre 3 : RŽdaction de messages courts  ..................... .......................................................................  Aller  

     Chapitre 4 : Situations professionnelles courantes  ............ .................................................................  Aller  

   Langue vivante B (Italien)  .......................................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Phrases usuelles et salutations  .................. ............................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : ComprŽhension de consignes simples  ............... ............................................................  Aller  

     Chapitre 3 : PrŽsentation de soi et de son activitŽ  ........... ...................................................................  Aller  

   PrŽparation dÕun produit  ..........................................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Lecture du dossier technique  ..................... .............................................................................  Aller  

     Chapitre 2 : Choix des mati•res et fournitures  ................ .......................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : RŽglage et organisation du poste de travail  ...... .........................................................  Aller  

     Chapitre 4 : PrŽparation des opŽrations de coupe  .............. ...............................................................  Aller  

   RŽalisation et contr™le dÕun produit  ................................................................................................................  Aller 

     Chapitre 1 : Montage des pi•ces et assemblages  ................ ...............................................................  Aller  

     Chapitre 2 : RŽglage des machines ˆ coudre  .................... .....................................................................  Aller  

     Chapitre 3 : RŽalisation des finitions et repassage  ........... ..................................................................  Aller  

     Chapitre 4 : Contr™le dimensionnel et esthŽtique  .............. .................................................................  Aller  

     Chapitre 5 : Suivi et tra•abilitŽ de la production  ............ .......................................................................  Aller  

   Implication dans un environnement Žco-responsabl e en collectif de travail  ...............  Aller 

     Chapitre 1 : Travail en Žquipe et communication pro  ........... ............................................................  Aller  

     Chapitre 2 : Organisation dÕune production Žco-responsable  .... ...............................................  Aller  

     Chapitre 3 : Tri des dŽchets et Žconomies de ressources  ....... ......................................................  Aller  

  !  



Fran•ais 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C, la mati•re Fran•ais  t'aide ˆ comprendre des textes, ˆ Žcrire clairemen t et 

ˆ parler devant les autres, avec des exemples liŽs aux mŽtiers de la mode. Un camarade 

m'a racontŽ qu'il y avait dŽcouvert le plaisir de l ire. 

  

Cette mati•re conduit ˆ l'Žpreuve de sous-Žpreuve de fran•ais  du bac pro, une Žpreuve 

Žcrite notŽe sur 20 d'une durŽe de 3 heures  en fin de terminale. En voie scolaire, c'est un 

examen final, avec un coefficient 2,5  qui entre dans un total de coefficient 5 . 

  

Conseil :  

Pour rŽussir le Fran•ais en Bac Pro M2C , le plus efficace reste l' entra”nement rŽgulier , 

m•me 20 minutes par jour. Habitue-toi ˆ repŽrer le th•me, les mots importants et le type 

d'Žcrit demandŽ. 

¥! Lis 2 textes courts par semaine et note les idŽes c lŽs 

¥! Refais 1 sujet type complet en 3 heures pour t'entr a”ner 

Pendant l'annŽe de terminale, programme des bacs blancs de 3 heures  pour te mettre en 

condition rŽelle. N'hŽsite pas ˆ montrer tes brouil lons au professeur, tu verras vite les 

progr•s. 

  

Garde confiance, tes efforts paieront . 
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Chapitre 2 : RŽdaction de diffŽrents Žcrits  ................... ....................................................................................  Aller  

      1.   RŽdiger un message professionnel  ...... ...................................................................................................  Aller  

      2.   RŽdiger une fiche technique et un bon de  travail  .......................................................................  Aller  

      3.   RŽdiger un rapport de stage et un compte  rendu  ......................................................................  Aller  

Chapitre 3 : Argumentation et expression orale  ................ ..........................................................................  Aller  

      1.   Construire une argumentation claire  ... .................................................................................................  Aller  

      2.   Techniques d'expression orale  ......... .........................................................................................................  Aller  

      3.   GŽrer le stress et les interactions  ... ..........................................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Lecture et analyse de textes 
  

 1.   Comprendre un texte : 
  

Survol du texte :  

Commence par un survol rapide de trois minutes, lis  le titre, les sous-titres et le premier 

paragraphe pour situer le sujet et la nature du tex te. 

  

RepŽrer les informations essentielles :  

Note immŽdiatement l'auteur, la date, le registre e t les informations chiffrŽes, puis 

souligne 6 ˆ 10 idŽes principales pour pouvoir refo rmuler rapidement le propos. 

  

Vocabulaire et niveaux de langue :  

Analyse les mots techniques liŽs ˆ la couture, rep• re les termes de fabrication ou de 

finition, et note les synonymes pour varier ton exp ression lors de la rŽdaction. 

  

Exemple d'analyse rapide :  

Sur un avis de commande d'un client, je rel•ve en 5  minutes les mesures, le tissu 

demandŽ et 3 contraintes de dŽlai pour prŽparer la fiche technique. 

  

Type de texte CaractŽristique 

Consigne technique DŽtails procŽdŽs, matŽriaux, mesures 

Texte argumentatif Th•se, arguments et exemples 

Texte descriptif Descriptions, listes, ŽlŽments prŽcis 

  

 2.   Analyser et rŽdiger une rŽponse : 
  

Identifier la th•se et les arguments :  

Trouve la th•se ou l'idŽe principale, puis rep•re l es arguments et les exemples qui la 

soutiennent pour construire une reformulation fid•l e et structurŽe. 

  

Organiser un plan simple :  

PrivilŽgie un plan en 3 parties: introduction avec th•se, dŽveloppement avec 2 ˆ 3 

arguments, conclusion courte. Cela suffit pour une synth•se claire et lisible. 

  

RŽdiger avec clartŽ :  

Utilise des phrases courtes, des connecteurs simple s et reformule plut™t que recopier. 

VŽrifie l'orthographe, les accords et Žvite le jarg on inutile. 

  

Anecdote: En stage, j'ai souvent vu des fiches clie ntes mal lues, cela cožtait 3 jours de 

retouche, depuis je relis toujours deux fois. 

  

Cas concret commande client :  



Contexte: commande de 50 tabliers pour un lycŽe, do ssier client de 8 pages. ƒtapes: lire, 

extraire 10 exigences, vŽrifier mesures. RŽsultat: fiche synth•se 1 page et liste de 6 points 

de contr™le, livrable attendu: 1 document PDF. 

  

Action Temps estimŽ 

Lire le titre et les sous-titres 3 minutes 

RepŽrer auteur et date 1 minute 

Lister 6 ˆ 10 idŽes principales 10 ˆ 15 minutes 

VŽrifier chiffres et mesures 5 minutes 

RŽdiger la synth•se 1 page 20 ˆ 30 minutes 

  

 

Pour bien comprendre un texte, commence par un survol rapide , rep•re le type de 

texte et note aussit™t les infos clŽs: auteur, date , chiffres, registre. 

¥! Souligne 6 ˆ 10 idŽes principales soulignŽes  pour pouvoir reformuler 

sans copier. 

¥! Observe le vocabulaire technique et les niveaux de langue pour 

adapter ton expression. 

¥! Trouve la th•se, les arguments et exemples, surtout  pour les textes 

argumentatifs. 

¥! Utilise un plan simple en 3 parties  et des phrases courtes et claires  

pour ta rŽponse. 

En appliquant ces Žtapes et en vŽrifiant mesures et  chiffres, tu peux produire vite 

une synth•se fiable, utile pour les commandes clien ts comme pour tout autre 

document. 

 !  



Chapitre 2 :  RŽdaction de diffŽrents Žcrits 
  

 1.   RŽdiger un message professionnel : 
  

Types de messages :  

Tu vas souvent Žcrire des e-mails, des messages int ernes ou des notes, chaque type a un 

but prŽcis et un style adaptŽ pour •tre compris en moins de 3 minutes. 

  

Structure essentielle :  

Commence par l'objet clair, une phrase d'accroche, le corps organisŽ en 2 ˆ 4 idŽes, puis 

une formule de politesse simple et une signature pr ofessionnelle. 

  

Ton et formules :  

Adapte le ton au destinataire, sois prŽcis et poli,  Žvite le jargon inutile. Utilise des phrases 

courtes pour faciliter la lecture sur mobile ou en atelier. 

  

Exemple d'un e-mail court :  

Bonjour Madame Dupont, pouvez-vous confirmer la liv raison des 12 m•tres de tissu avant 

vendredi, merci. Cordialement, Paul Martin, apprent issage atelier couture. 

  

Type d'Žcrit Objectif 
Longueur 

indicative 

Message 

professionnel 

Informer ou demander rapidement 1 ˆ 10 lignes 

Fiche technique Transmettre les spŽcifications de 

confection 

1 ˆ 3 pages 

Rapport de stage ƒvaluer l'expŽrience et les compŽtences 

acquises 

5 ˆ 15 pages 

Bon de travail Planifier les opŽrations en atelier 1 page 

  

 2.   RŽdiger une fiche technique et un bon de travail : 
  

Fiche technique : ŽlŽments obligatoires :  

Indique le nom du mod•le, le patron, la mati•re, le s consommations, les mesures clŽs, 

l'assemblage Žtape par Žtape et les tolŽrances en c entim•tres. 

  

Bon de travail : organiser les t‰ches :  

DŽcris les opŽrations dans l'ordre, estime le temps  par t‰che en minutes, prŽcise les 

machines et le personnel, et note les contr™les qua litŽ requis apr•s chaque opŽration. 

  

Contr™les et tolŽrances :  



Fixe des points de contr™le mesurables, par exemple  tolŽrance ±0,5 cm sur les ourlets, 

tests de soliditŽ ˆ 20 cycles, et enregistre les rŽ sultats sur le bon de travail. 

  

Exemple d'Žlaboration d'une fiche technique :  

Contexte : rŽalisation d'une blouse simple. ƒtapes : prise de mesures, choix tissu 1,2 m•tre, 

consommation 1,1 m•tre, temps total estimŽ 45 minut es. Livrable : fiche technique 1 page 

PDF avec photos et mesures. 

  

Astuce atelier :  

NumŽrote chaque Žtape sur la fiche et colle une ver sion plastifiŽe pr•s de la machine. ‚a 

Žvite 15 ˆ 20 minutes de pertes par jour liŽes aux questions rŽpŽtŽes. 

  

 3.   RŽdiger un rapport de stage et un compte rendu : 
  

Structure du rapport :  

Respecte l'ordre suivant, introduction, prŽsentatio n de l'entreprise, missions rŽalisŽes, 

analyse critique, compŽtences acquises et conclusio n. Ajoute annexes et photos si utile. 

  

Conseils de style :  

Utilise la voix active, des phrases courtes, des co nnecteurs simples. Chiffre tes rŽsultats, 

par exemple nombre de pi•ces assemblŽes, temps moye n par pi•ce, pour montrer ton 

impact concret. 

  

RŽdiger un compte rendu :  

Pour une rŽunion ou une visite client, note l'objet , les dŽcisions prises, qui fait quoi et les 

ŽchŽances chiffrŽes. Envoie le compte rendu sous 48  heures pour conserver l'effet 

d'action. 

  

Exemple de donnŽes chiffrŽes pour un rapport :  

Lors d'un stage de 3 semaines, tu as assemblŽ 120 p i•ces, rŽduit le temps moyen de 

montage de 10% et proposŽ 2 amŽliorations notŽes da ns le rapport, livrable de 8 pages. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : atelier prŽpare 30 chemisiers pour un dŽ filŽ en 2 semaines, tu rŽdiges la fiche 

technique et le bon de travail. ƒtapes : prise de m esures, calcul consommation tissu, 

estimation temps. RŽsultat : produit fini 30 pi•ces  en 10 jours, dŽfauts < 3%. Livrable 

attendu : fiche technique 1 page plus bon de travai l par lot, planning 1 page. 

  



 
  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En rŽorganisant les postes, l'Žquipe a rŽduit 15 mi nutes par pi•ce sur un mod•le simple, 

soit un gain de 7,5 heures sur 30 pi•ces, action va lidŽe par la fiche technique mise ˆ jour. 

  

Checklist opŽrationnelle :  

Voici une courte liste ˆ suivre avant d'envoyer ou d'imprimer un Žcrit technique, pour 

t'assurer de la qualitŽ et de la clartŽ. 

  

VŽrification Action 

ClartŽ de l'objet Relire et simplifier l'intitulŽ 

Chiffres cohŽrents VŽrifier mesures et temps estimŽs 

Instructions Žtape par Žtape NumŽroter et hiŽrarchiser 

LisibilitŽ Utiliser police lisible et images si nŽcessaire 

Validation Faire relire par un coll•gue avant diffusion 

  

Astuce finale :  

Prends l'habitude de sauvegarder chaque document so us deux formats, PDF pour 

diffusion et source modifiable pour mises ˆ jour ra pides, •a Žvite 30 minutes de travail 

inutile apr•s une correction. 

  



J'ai gardŽ en t•te une erreur frŽquente que j'ai co mmise en apprentissage, j'envoyais des 

fiches incompl•tes et •a bloquait la production pen dant 1 journŽe enti•re. 

  

 

Ce chapitre t'apprend ˆ rŽdiger vite et bien plusie urs Žcrits professionnels. 

¥! Pour un message professionnel clair , tu soignes l'objet, vas droit au but 

et restes poli. 

¥! Pour une fiche technique compl•te  et un bon de travail, tu dŽtailles 

mati•res, mesures, temps, machines et contr™les ave c tolŽrances. 

¥! Pour un rapport de stage structurŽ  et un compte rendu rapide , tu suis 

le plan imposŽ, chiffres tes rŽsultats et envoies s ous 48 heures. 

¥! Tu utilises la checklist finale pour vŽrifier objet , chiffres, Žtapes, lisibilitŽ 

et validation, puis sauvegardes en PDF et format mo difiable. 

En appliquant ces principes, tu Žvites les oublis q ui bloquent l'atelier et tu gagnes en 

efficacitŽ sur chaque document Žcrit. 

 !  



Chapitre 3 :  Argumentation et expression orale 
  

 1.   Construire une argumentation claire : 
  

Objectif :  

Tu dois apprendre ˆ dŽfendre une idŽe en trois Žtap es simples, prŽsenter un probl•me, 

proposer une solution, puis appuyer ton choix avec 2 ou 3 preuves concr•tes. 

  

Plan type :  

Adopte ce plan court pour un oral de 5 ˆ 7 minutes,  introduction 30 secondes, 

dŽveloppement 3 ˆ 5 minutes, conclusion 30 secondes , cela te garde clair et efficace. 

  

Preuves et exemples :  

Choisis des preuves factuelles, des chiffres ou des  retours de stage. Exprimer un rŽsultat 

chiffrŽ rend ton propos crŽdible et professionnel d evant un jury. 

  

Exemple d'argumentaire pour un prototype :  

Lors d'une revue, tu expliques que ton choix de tis su rŽduit le rebut de 12%, tu montres deux 

photos et une fiche technique pour prouver ton prop os. 

  

 2.   Techniques d'expression orale : 
  

Voix et diction :  

Parle lentement, articule et varie le volume. Une p hrase claire toutes les 8 ˆ 10 secondes 

aide ton auditoire ˆ suivre sans se perdre dans les  dŽtails techniques. 

  

Structure du discours :  

Utilise des connecteurs logiques pour encha”ner tes  idŽes, par exemple d'abord, ensuite, 

enfin. Ils montrent que ton raisonnement suit un ch emin logique et rassurent le jury. 

  

Langage corporel :  

Regarde ton interlocuteur, adopte une posture ouver te et limite les gestes brusques. Ton 

attitude crŽdibilise ton discours autant que le con tenu. 

  

Astuce prise de parole :  

Pratique ton oral devant un miroir ou une camŽra de ux fois, en visant 5 minutes, cela 

rŽduit le stress le jour J et amŽliore ta fluiditŽ.  

  

Type de connecteur Exemple concret 

Addition De plus, en plus 

Cause Parce que, en raison de 

ConsŽquence Donc, ainsi 



Opposition Cependant, pourtant 

  

 3.   GŽrer le stress et les interactions : 
  

PrŽparation mentale :  

Respire profondŽment 3 fois avant de commencer, vis ualise ton plan en trois points, 

rappelle-toi que l'erreur n'est pas grave et que tu  peux rebondir facilement. 

  

RŽpondre aux questions :  

ƒcoute la question, reformule-la en 3 ˆ 6 mots si n Žcessaire, puis rŽponds en donnant 

d'abord une rŽponse courte, puis un exemple ou un c hiffre si possible. 

  

Interactions avec le jury :  

Si tu ne sais pas, dis honn•tement que tu peux vŽri fier et donner une rŽponse prŽcise plus 

tard, propose un livrable Žcrit pour complŽter ton oral. 

  

Exemple de gestion de question :  

Un jury te demande pourquoi tu as choisi une surpiq žre, tu rŽponds par son r™le 

technique, puis montres la mesure de tenue apr•s 10 0 lavages pour appuyer ton propos. 

  

ƒlŽment Question ˆ se poser 

Introduction Qu'est ce que je dŽfends en une phrase ? 

Argument 1 Quelle preuve chiffrŽe ou visuelle j'apporte ? 

Conclusion Quelle action je propose et en combien de temps ? 

  

Mini cas concret mŽtier :  

Contexte : 

Tu dois prŽsenter ton choix de patron pour une nouv elle collection de 40 pi•ces au 

responsable atelier, expliquer cožt et gain en temp s de production. 

  

ƒtapes :  

1 PrŽpare une fiche de 1 page avec cožt mati•re, te mps machine par pi•ce et taux de 

rebut estimŽ en pourcentage, 2 rŽalise un support d e 5 diapositives pour un oral de 7 

minutes, 3 fais un essai sur 3 pi•ces pour mesurer la tenue. 

  

RŽsultat attendu :  

RŽduire le temps de coupe de 15% et diminuer le reb ut de 10% sur la sŽrie pilote, 

convaincre le responsable en 7 minutes et obtenir l 'autorisation de produire 40 pi•ces. 

  

Livrable :  

Une fiche technique d'une page A4 plus une prŽsenta tion de 5 diapositives, chiffres 

mesurŽs sur 3 prototypes et un tableau rŽcapitulati f des cožts et gains en euros. 



  

Checklist opŽrationnelle :  

  

T‰che Par quoi commencer 

PrŽparer le plan ƒcrire 3 points clairs 

Choisir les preuves Ajouter 2 preuves chiffrŽes 

RŽpŽter Faire 2 rŽpŽtitions chronomŽtrŽes 

PrŽparer le livrable Une page A4 et 5 diapositives 

  

Astuce de stage :  

Demande toujours un retour chiffrŽ apr•s ta prŽsent ation, m•me simple, 1 note sur 5 suffit, 

cela te permet de progresser rapidement. 

  

 

Ce chapitre tÕapprend ˆ dŽfendre une idŽe clairement  avec un plan en trois temps: 

probl•me, solution, 2 ou 3 preuves concr•tes. 

¥! Structure ton oral: intro courte, dŽveloppement cen trŽ sur des preuves 

chiffrŽes et visuelles , conclusion avec action proposŽe et dŽlai. 

¥! Soigne ta voix, articule, parle lentement, utilise des connecteurs 

logiques et un langage corporel ouvert pour des techniques 

dÕexpression orale  efficaces. 

¥! Respire avant de parler, reformule les questions, r Žponds simplement 

puis illustre, et ose dire que tu vŽrifieras si tu ne sais pas. 

¥! En situation mŽtier, prŽpare fiche A4, diaporama co urt et chiffres clŽs 

pour gŽrer questions et stress  tout en convainquant sur les gains. 

En appliquant ce plan, tu rends ton discours clair,  crŽdible et professionnel, m•me 

face ˆ un jury exigeant. 

 !  



Histoire-GŽographie et enseignement moral et civiqu e 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C  (MŽtiers de la Couture et de la Confection), la ma ti•re Histoire-

GŽographie et enseignement moral et civique  t'aide ˆ comprendre le monde o• 

Žvoluent marques, ateliers et clients, et ˆ rŽflŽch ir ˆ ta place de citoyen. 

  

Cette mati•re conduit ˆ l'Žpreuve d'Histoire-GŽogra phie et EMC au Bac Pro, notŽe sur 20 , 

Žcrite, de 2 h 30 , avec un coefficient 2,5. Un camarade m'a dit qu'e n connaissant bien ses 

cartes, il se sentait plus confiant le jour de l'Žp reuve, surtout pour les sujets sur la 

mondialisation textile. 

  

Conseil :  

Pour rŽussir en Histoire-GŽographie et EMC , organise-toi t™t. Relis le cours chaque 

semaine quelques minutes, fais 2 ou 3 cartes  de synth•se par chapitre et entra”ne-toi ˆ 

rŽdiger des rŽponses courtes et bien structurŽes ˆ partir de petits dossiers de documents. 

¥! RŽvise chaque chapitre en reliant les exemples au m Žtier 

¥! Entra”ne-toi ˆ lire vite les documents et ˆ surlign er l'idŽe principale 

Garde en t•te que 2 h 30 passent vite, plus tu sera s ˆ l'aise avec la mŽthode et le 

vocabulaire, plus l'Žpreuve te para”tra accessible.  

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Rep•res historiques et gŽographiques  ............. ......................................................................  Aller  

      1.   Origines et Žvolution globale  ......... ..............................................................................................................  Aller  

      2.   GŽographie des fili•res textiles et impa cts locaux  .....................................................................  Aller  

Chapitre 2 : Analyse de documents et de cartes  ................ ........................................................................  Aller  

      1.   Lire et comprendre un document  ........ .....................................................................................................  Aller  

      2.   Analyser une carte  .............................................................................................................................................  Aller  

      3.   Mettre en relation documents et cartes  .............................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : CitoyennetŽ et valeurs rŽpublicaines  ............. ........................................................................  Aller  

      1.   Principes et symboles de la rŽpublique  ...............................................................................................  Aller  

      2.   Droits, devoirs et participation civique   ................................................................................................  Aller  

      3.   La•citŽ et vivre ensemble  ...............................................................................................................................  Aller  

Chapitre 4 : Argumentation sur des enjeux de sociŽtŽ  .......... ................................................................  Aller  

      1.   Comprendre l'enjeu  ............................................................................................................................................  Aller  

      2.   Construire une argumentation  .......... .......................................................................................................  Aller  

      3.   Mettre en dŽbat et agir  ............... ....................................................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Rep•res historiques et gŽographiques 
  

 1.   Origines et Žvolution globale : 
  

Contexte historique :  

Depuis le XVIIIe si•cle, l'industrie textile a tran sformŽ des ateliers familiaux en usines, 

d'abord en Angleterre puis en Europe. Ces mutations  ont orientŽ les savoirs-faire et la 

production de v•tements. 

  

Chronologie clŽ :  

Entre 1760 et 1900, mŽcanisation et routes commerci ales ont accŽlŽrŽ la production. Au 

XXe si•cle, dŽlocalisations et mondialisation ont r edessinŽ les fili•res, surtout apr•s 1980. 

  

Acteurs et lieux :  

Les ateliers, les usines, les nŽgociants et les des igners jouent des r™les diffŽrents. En 

France, des rŽgions comme le Nord, l'Auvergne-Rh™ne -Alpes et l'ële-de-France ont une 

histoire textile forte. En stage, j'ai perdu une jo urnŽe ˆ rattraper un patron mal dessinŽ. 

  

Exemple d'Žvolution d'un atelier :  

Un atelier familial a modernisŽ sa coupe en 2 ans, investissant 12 000 euros dans une 

machine ˆ dŽcoupe, multipliant sa production hebdom adaire par 3. 

  

 2.   GŽographie des fili•res textiles et impacts locaux : 
  

RŽpartition mondiale :  

Aujourd'hui, la production mondiale se concentre en  Asie, surtout en Chine, Inde, 

Bangladesh et Vietnam, tandis que l'Europe privilŽg ie le design, la qualitŽ et la production 

locale. 

  

Implantation en france :  

En France, les entreprises ont rŽduit le nombre d'u sines, mais des micro-ateliers et des 

marques locales se multiplient. Selon l'INSEE, l'ar tisanat textile reprŽsente plusieurs milliers 

d'emplois. 

  

Impact pour l'Žl•ve :  

Pour toi, conna”tre ces rep•res aide ˆ choisir des techniques et matŽriaux adaptŽs. Savoir 

o• se produisent tissus et patrons influence les dŽ lais, les cožts et les stages possibles. 

  

Cas concret de production locale :  

Contexte: une marque locale commande 100 t-shirts e n coton bio ˆ livrer en 6 semaines. 

ƒtapes: choisir tissu, rŽaliser patron, couper 100 pi•ces, assembler, contr™ler qualitŽ. 

RŽsultat: livraison en 5 semaines, cožt unitaire 7 euros, livrable fiche de production. 

  

Astuce pour dŽcrocher un bon stage :  



Pour les stages, cible des ateliers locaux, envoie 2 Žchantillons, prŽpare un CV d'1 page et 

indique Bac Pro M2C pour valoriser tes compŽtences en coupe et couture. 

  

ƒtape Action rapide RŽsultat attendu 

PrŽparation Lire la commande et noter contraintes Cahier des charges clair 

Recherche Identifier fournisseurs et tissus Liste de 3 fournisseurs 

MatŽriaux Comparer prix et qualitŽ Cožt unitaire estimŽ 

Planification ƒtablir dŽlai dŽtaillŽ Calendrier de production 

Contr™le qualitŽ VŽrifier 10% des pi•ces Taux de dŽfaut infŽrieur ˆ 2% 

  

Questions rapides :  

¥! Quels acteurs locaux pourraient t'accueillir en sta ge cette annŽe ? 

¥! Comment 100 pi•ces sont-elles planifiŽes sur 5 sema ines dans un atelier ? 

¥! Quel impact a le lieu de production sur le cožt uni taire d'une pi•ce ? 

  

 

Ce chapitre t'explique comment l' industrie textile  est passŽe des ateliers familiaux 

aux usines mondialisŽes et ce que cela change pour ton futur mŽtier. 

¥! Du XVIIIe si•cle ˆ aujourd'hui : mŽcanisation, rout es commerciales, puis 

dŽlocalisations et mondialisation  transforment les fili•res. 

¥! La production de masse se fait surtout en Asie, l'E urope se concentre 

sur design et qualitŽ  et la production locale. 

¥! En France, rŽgions textiles historiques et micro-at eliers offrent des 

opportunitŽs de stage pr•s de chez toi. 

¥! Un bon projet commence par un cahier des charges clair , une 

planification prŽcise et un contr™le qualitŽ rigour eux. 

Comprendre ces rep•res t'aide ˆ choisir matŽriaux, techniques et lieux de stage en 

tenant compte des cožts, dŽlais et compŽtences ˆ dŽ velopper. 

 !  



Chapitre 2 :  Analyse de documents et de cartes 
  

 1.   Lire et comprendre un document : 
  

Type de document :  

Reconna”tre rapidement la nature du document, texte  administratif, fiche technique ou 

article, te permet de savoir quel angle d'analyse a dopter et quelles informations sont 

prioritaires ˆ extraire. 

  

MŽthode pour repŽrer l'information :  

Lis le titre, la date, l'auteur et surligne 6 ˆ 8 i dŽes clŽs en notant les chiffres. Classe ensuite 

ces idŽes par th•me pour gagner 10 ˆ 20 minutes lor s de la synth•se. 

  

Source et fiabilitŽ :  

VŽrifie la source, l'annŽe et l'objectif du documen t pour dŽtecter un biais. Ainsi, tu Žvites de 

t'appuyer sur une brochure commerciale prŽsentant d es donnŽes partielles ou datŽes. 

  

Exemple d'analyse d'une fiche technique :  

Sur une fiche produit textile, rel•ve composition, grammage en g/m !, entretien, et 

provenance, puis note les ŽlŽments utiles pour un c ahier des charges de production. 

  

 2.   Analyser une carte : 
  

Lire la lŽgende et l'Žchelle :  

Commence toujours par la lŽgende et l'Žchelle, elle s donnent le sens des couleurs et la 

distance rŽelle. Sans elles, tu risques de surestim er ou sous-estimer des contraintes 

logistiques. 

  

RepŽrer les ŽlŽments utiles :  

Identifie axes de transport, zones industrielles, m ain d'Ïuvre et services. Pour un atelier, 

note la distance ˆ la gare ou au port, et la densit Ž d'emploi autour du lieu choisi. 

  

Croiser carte et terrain :  

Compare la carte avec des photos ou des enqu•tes te rrain pour valider la pertinence des 

infrastructures indiquŽes, particuli•rement quand l es cartes datent de plus de 5 ans. 

  

Exemple d'utilisation d'une carte pour l'implantati on d'un atelier :  

Si la gare est ˆ 5 km et la zone artisanale ˆ 2 km,  tu peux prŽvoir 30 minutes de trajet pour 

les livraisons locales, ce qui impacte les dŽlais e t le cožt transport. 

  

 3.   Mettre en relation documents et cartes : 
  

Confronter donnŽes chiffrŽes et cartes :  

Recoupe chiffres d'un rapport avec la carte pour vŽ rifier cohŽrence. Si une Žtude annonce 

15 entreprises textiles dans une zone, vŽrifie leur  localisation et accessibilitŽ sur la carte. 



  

Construire une synth•se visuelle :  

Fais une carte annotŽe ou un schŽma simple reliant sources et lieux, cela facilite la 

prŽsentation en 5 minutes devant un tuteur ou un cl ient, et rend ton propos crŽdible. 

  

Questions ˆ poser :  

Demande-toi qui produit l'information, pourquoi, et  quel impact local. Ces questions 

rapides te permettent d'Žliminer 30 ˆ 50% des infor mations non pertinentes pour ton 

projet. 

  

Mini cas concret - implantation d'un atelier de con fection :  

Contexte : un projet local recherche un emplacement  pour un atelier de 6 personnes, cožt 

max 1 200 "  mensuel, livraison hebdomadaire ˆ 50 km. ƒtapes : analyse des fiches 

locales, repŽrage sur carte, visite de 3 sites en 2  jours. RŽsultat : choix d'un local ˆ 2 km de 

la zone logistique, rŽduction du temps de transport  de 40%, cožt estimŽ 900 "  mensuel. 

Livrable attendu : une fiche synth•se d'une page av ec carte annotŽe, 3 photos du site, 

tableau comparatif des cožts et planning d'installa tion en 4 semaines. 

  

VŽrification Action rapide 

Identifier la nature du document Noter titre, auteur, date 

Lire lŽgende et Žchelle Calculer distances clŽs 

Croiser carte et donnŽes Valider avec 1 source terrain 

Synth•se visuelle Faire une carte annotŽe 

Livrable Fiche synth•se + carte + tableau cožts 

  

Astuce pratique :  

Organise tes documents en dossier numŽrique et clas se les cartes par Žchelle, tu gagnes 

souvent 15 ˆ 30 minutes lors des rendus et Žvites l es erreurs de dernier moment. 

  

 

Pour analyser un dossier, commence par identifier l e type de document consultŽ , 

sa date, son auteur et son objectif, puis isole que lques idŽes chiffrŽes vraiment 

utiles. 

¥! Sur un texte, surligne 6 ˆ 8 idŽes clŽs et classe-les par th•mes  pour 

prŽparer ta synth•se. 

¥! Sur une carte, lis d'abord lŽgende et Žchelle , puis rep•re transports, 

zones d'emploi et distances logistiques. 

¥! Croise documents, cartes et au moins une source terrain  pour vŽrifier 

cohŽrence et actualitŽ des donnŽes. 



¥! Construis une carte annotŽe et un court tableau com paratif pour 

appuyer tes choix de localisation ou de projet. 

En procŽdant ainsi, tu gagnes du temps, Žlimines le s infos secondaires et produis 

une synth•se crŽdible et opŽrationnelle. 

 !  



Chapitre 3 :  CitoyennetŽ et valeurs rŽpublicaines 
  

 1.   Principes et symboles de la rŽpublique : 
  

LibertŽ, ŽgalitŽ, fraternitŽ :  

Ces trois mots sont des principes qui guident la vi e collective. Ils signifient respect des 

libertŽs individuelles, ŽgalitŽ devant la loi, et s olidaritŽ entre citoyens pour mieux vivre 

ensemble au quotidien. 

  

Les symboles rŽpublicains :  

Le drapeau tricolore, la devise, l'hymne national e t la f•te nationale sont des rep•res. Ils 

rappellent l'histoire et servent de rŽfŽrence lors d'ŽvŽnements scolaires ou cŽrŽmonies 

locales en entreprise ou en atelier. 

  

Exemple d'utilisation pŽdagogique :  

En atelier, affiche un petit drapeau et explique la  devise avant un travail collectif, cela aide 

ˆ rappeler les r•gles de respect et de sŽcuritŽ ent re camarades. 

  

 2.   Droits, devoirs et participation civique : 
  

Les droits fondamentaux :  

Tu as des droits : libertŽ d'expression, droit ˆ l' Žducation, protection contre les 

discriminations. Ces droits te prot•gent en stage e t lors d'embauche, et servent de base 

pour revendiquer des conditions justes. 

  

Les devoirs du citoyen :  

Respecter la loi, payer des imp™ts, et participer ˆ  la vie collective font partie des devoirs. 

Dans un atelier, cela se traduit par ponctualitŽ, r espect des r•gles de sŽcuritŽ et 

coopŽration avec l'Žquipe. 

  

Exemple d'organisation d'une sensibilisation :  

Contexte : atelier du lycŽe, th•me respect et non d iscrimination. ƒtapes : rŽunion de 30 

minutes, crŽation de 20 tracts, affichage sur 3 pan neaux. RŽsultat : 80% des Žl•ves disent 

mieux comprendre les comportements ˆ adopter. 

  

Mini cas concret - projet de sensibilisation en ate lier :  

Contexte : tu rŽalises un mini projet en Žquipe pou r amŽliorer le climat de l'atelier. ƒtapes : 

diagnostic de 2 semaines, plan d'action en 4 Žtapes , rŽalisation en 1 mois. RŽsultat 

attendu : baisse des conflits de 30% et 1 affiche A 2 crŽŽe. 

  

Action Pourquoi 

Organiser un conseil 

d'atelier 

Favorise la participation et la rŽsolution collecti ve des 

probl•mes 



ƒlaborer une charte de 

respect 

Clarifie les r•gles et rŽduit les conflits 

RŽaliser une mini enqu•te Mesure l'impact des actions et oriente les amŽliora tions 

  

 3.   La•citŽ et vivre ensemble : 
  

Qu'est-ce que la la•citŽ :  

La la•citŽ organise la neutralitŽ de l'ƒtat vis-ˆ-v is des religions et garantit la libertŽ de 

conscience. Elle permet ˆ chacun de travailler ou d 'apprendre sans pression religieuse ou 

communautaire. 

  

Mise en pratique dans l'atelier :  

Respecter la la•citŽ, c'est Žviter signes ostentato ires et prosŽlytisme au travail. Dans un 

atelier, on veille ˆ ce que chacun puisse exercer s on mŽtier sans discriminations ni 

pression sur ses croyances. 

  

Astuce pour le stage :  

Si un conflit survient, propose un mŽdiateur neutre  et note les faits. Garde toujours des 

preuves Žcrites, cela te prot•ge et facilite les Žc hanges avec le tuteur ou l'entreprise. 

  

Exemple d'intervention Žducative :  

Organise une sŽance de 45 minutes sur la la•citŽ, a vec 1 diapositive par idŽe clŽ et 10 

minutes de questions. Objectif : 90% des participan ts comprennent la r•gle de neutralitŽ 

en atelier. 

  

Rep•res historiques et impact concret :  

Dates importantes : 1789 dŽclaration des droits, 18 81 libertŽ de la presse, 1905 loi sur la 

sŽparation des ƒglises et de l'ƒtat. Ces textes fon dent les r•gles que tu retrouves dans la 

vie scolaire et professionnelle. 

  

Exemple d'impact pour l'Žl•ve :  

Conna”tre la loi de 1905 te permet d'expliquer pour quoi l'entreprise ou l'atelier ne peut pas 

imposer de pratique religieuse, et te donne des arg uments en cas de dŽsaccord. 

  

Questions rapides :  

¥! Quels sont les 3 principes de la devise rŽpublicain e ? 

¥! Donne 2 exemples de devoirs dans un atelier. 

¥! Quelle loi organise la sŽparation des ƒglises et de  l'ƒtat, et en quelle annŽe ? 

Check-list opŽrationnelle avant un projet en atelie r (4 entrŽes) :  

¥! Identifier l'objectif chiffrŽ du projet, par exempl e toucher 50 personnes en 2 

semaines. 

¥! RŽdiger une charte simple avec 5 r•gles de base, ap prouvŽe par l'Žquipe. 



¥! Planifier 2 rŽunions de suivi de 30 minutes chacune  pendant le projet. 

¥! Mesurer l'impact avec un sondage de 5 questions, av ant et apr•s l'action. 

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Pour rŽduire les conflits liŽs aux postes partagŽs,  on a Žtabli un planning de 2 semaines, 

rŽduit les temps morts de 20% et augmentŽ la satisf action des Žquipes de 25% selon le 

sondage interne. 

  

 

La citoyennetŽ s'appuie sur la devise LibertŽ, ŽgalitŽ, fraternitŽ  et sur les symboles 

rŽpublicains pour rappeler le respect des r•gles co mmunes, ˆ l'Žcole comme en 

atelier. 

¥! Les droits et devoirs du citoyen  prot•gent ta dignitŽ mais exigent 

respect des lois, ponctualitŽ et coopŽration. 

¥! La neutralitŽ de l'ƒtat , garantie par la la•citŽ, Žvite pressions religieu ses 

et discriminations dans l'atelier ou l'entreprise. 

¥! Des projets de sensibilisation  structurŽs (diagnostic, charte, conseil 

d'atelier, enqu•te) rŽduisent les conflits et amŽli orent le climat. 

En comprenant ces r•gles rŽpublicaines et en partic ipant activement, tu peux 

dŽfendre tes droits, prŽvenir les tensions et faire  progresser ton atelier. 

 !  



Chapitre 4 :  Argumentation sur des enjeux de sociŽtŽ 
  

 1.   Comprendre l'enjeu : 
  

DŽfinir l'enjeu :  

Savoir dŽfinir l'enjeu veut dire repŽrer le probl•m e public, ses causes et ses consŽquences 

sur la sociŽtŽ et sur la fili•re textile, puis form uler une question claire qui guide ta rŽflexion 

et ton argumentation. 

  

Acteurs et lieux :  

Identifie qui dŽcide, qui subit et o• •a se passe, par exemple ateliers locaux, marques, 

consommateurs, pouvoirs publics, et situe dans le t emps pour montrer l'origine et 

l'Žvolution du probl•me. 

  

Impacts concrets pour toi :  

Explique pourquoi l'enjeu te concerne comme futur p rofessionnel, par exemple conditions 

de travail, cožts des mati•res ou empreinte environ nementale, et comment ces impacts 

peuvent modifier tes choix techniques ou Žconomique s. 

  

Exemple d'enjeu :  

La fast fashion pose des probl•mes de surproduction  et de dŽchets textiles. En stage, tu 

peux constater une augmentation des pi•ces rejetŽes  et mesurer le gaspillage sur une 

pŽriode de 1 mois. 

  

Anecdote personnelle :  

En stage, un mauvais choix de tissu a retardŽ la pr oduction de 10 jours et cožtŽ environ 

500 euros, j'en ai retenu l'importance du test avan t le lancement. 

  

 2.   Construire une argumentation : 
  

Th•se et arguments :  

Formule ta th•se en une phrase simple. PrŽpare 3 ar guments maximum, un Žconomique, 

un social et un environnemental, chacun appuyŽ par un fait ou une donnŽe vŽrifiable 

pour •tre convaincant. 

  

Exemples et preuves :  

Utilise chiffres internes de ton stage, tŽmoignages  d'atelier, ou Žtudes publiques. Si tu cites 

une source officielle, introduis-la par son nom pou r crŽdibiliser l'argument et faciliter la 

vŽrification. 

  

Organisation du discours :  

Structure ton exposŽ en introduction, dŽveloppement  en 3 points et conclusion. Pour un 

oral, compte environ 3 minutes par argument et gard e une phrase de transition claire 

entre les points. 

  



Astuce pour l'oral :  

PrŽpare une fiche A4 avec 5 mots-clŽs par argument,  rŽp•te ton plan ˆ voix haute 3 fois 

par jour pendant 2 jours pour gagner en assurance e t Žviter le stress le jour J. 

  

Type 

d'argument 
Phrase utile 

ƒconomique RŽduire les dŽchets permet de diminuer le cožt mati •re de 10% et 

d'amŽliorer la marge. 

Social Des conditions de travail meilleures entra”nent une  productivitŽ plus 

stable et une qualitŽ supŽrieure. 

Environnemental Utiliser des mati•res recyclŽes rŽduit l'empreinte carbone et limite la 

mise en dŽcharge. 

  

 3.   Mettre en dŽbat et agir : 
  

Animer un dŽbat en classe :  

Lance une question ouverte, rŽpartis la parole et a ccueille les objections. Donne 5 minutes 

de prŽparation puis 10 minutes d'Žchange par sujet pour structurer le dŽbat et garder le 

focus. 

  

Du discours ˆ l'action :  

Transforme une proposition en action concr•te, par exemple adapter un patron pour 

rŽduire les chutes, tester un protocole sur 10 pi•c es et mesurer l'Žconomie de mati•re 

obtenue. 

  

Cas concret : projet collection responsable :  

Contexte et Žtapes : en stage, propose une capsule de 30 pi•ces en coton recyclŽ sur 4 

semaines, mesure la consommation mati•re, rŽduis le s chutes en modifiant 2 patrons, et 

catalogue les rŽsultats. 

  

RŽsultat et livrable attendu : objectif 15% de rŽdu ction des dŽchets textiles et 10% 

d'Žconomie sur la mati•re. Livrable un rapport de 5  pages, un plan de coupe optimisŽ et 3 

prototypes prŽsentŽs au chef d'atelier. 

  



 
  

Checklist opŽrationnelle :  

Utilise cette liste courte pour passer de l'idŽe ˆ l'action en atelier. 

  

Action Temps estimŽ VŽrification 

Analyser 10 pi•ces 2 heures Taux de chute mesurŽ 

Modifier 2 patrons 1 jour Comparatif mati•re avant/apr•s 

Prototyper 3 mod•les 3 jours ConformitŽ aux exigences qualitŽ 

RŽdiger rapport 1 jour Livrable 5 pages et plan de coupe 

  

 

Le chapitre t'apprend ˆ dŽfinir clairement l'enjeu  d'un probl•me textile en 

identifiant causes, consŽquences, acteurs et impact s sur ton futur mŽtier. 

¥! Formule une question directrice et explique en quoi  l'enjeu te concerne 

concr•tement. 

¥! Construis une th•se unique appuyŽe sur trois types d'arguments  : 

Žconomique, social, environnemental. 

¥! Appuie-toi sur donnŽes concr•tes de stage  : chiffres, tŽmoignages, 

exemples de gaspillage ou retards. 

¥! Structure ton oral avec introduction, 3 arguments, conclusion, fiche de 

mots-clŽs et entra”nement rŽgulier. 



Tu apprends aussi ˆ organiser un dŽbat, puis ˆ pass er du dŽbat ˆ l'action  gr‰ce ˆ 

mini-projets en atelier, objectifs chiffrŽs et chec klist pour analyser, modifier, 

prototyper et rendre un rapport professionnel. 

 !  



MathŽmatiques 
  

PrŽsentation de la mati•re : MathŽmatiques . 

La mati•re MathŽmatiques en Bac Pro M2C  sert ˆ comprendre mesures et pourcentages 

utiles pour patrons, mŽtrages et cožts en couture. Tu lÕutilises autant pour prŽparer un 

mod•le que pour estimer un prix de vente. 

  

Elle conduit ˆ une Žpreuve scientifique et technique  qui associe mathŽmatiques et 

physique-chimie. En statut scolaire, lÕŽvaluation s e fait en contr™le en cours de formation, 

avec un coefficient 1,5 pour la partie mathŽmatique s sur un total de 3. 

  

Tu passes 2 situations de 45 minutes, avec exercice s Žcrits et manipulations sur 

calculatrice ou logiciel, entre fin de 1re et termi nale. Pour les candidats individuels, une 

Žpreuve Žcrite et pratique dÕ1 heure a lieu en fin de terminale. Un camarade mÕa confiŽ 

quÕil Žtait plus serein apr•s entra”nements chronom ŽtrŽs. 

  

Conseil : RŽussir en MathŽmatiques . 

Pour rŽussir en MathŽmatiques en Bac Pro M2C , la clŽ est la rŽgularitŽ. PrŽvois 2 sŽances 

de 20 minutes par semaine pour revoir le cours, cor riger tes erreurs et refaire les exercices 

qui te rŽsistent. 

¥! Utilise une fiche simple pour les formules vraiment  utiles 

¥! Fais 3 ou 4 exercices courts en lien avec mesures, patrons ou tableaux de 

cožts 

Souviens-toi que la partie mathŽmatiques a un coeff icient 1,5, soit un peu plus de 5 % de 

la note du Bac Pro. En tÕentra”nant dans des condit ions proches du CCF, tu rŽduis vraiment 

le stress le jour de lÕŽvaluation. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Calculs numŽriques et algŽbriques  ................ ..........................................................................  Aller  

      1.   Nombres, opŽrations et prioritŽs  ...... .........................................................................................................  Aller  

      2.   Expressions algŽbriques et Žquations  .. ................................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : Statistiques et probabilitŽs  ..................... ........................................................................................  Aller  

      1.   Notions de base et indicateurs  ........ ...........................................................................................................  Aller  

      2.   ƒchantillonnage et estimation  ......... ..........................................................................................................  Aller  

      3.   ProbabilitŽs appliquŽes au contr™le qual itŽ  ....................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : RŽsolution de probl•mes professionnels  ........... ..................................................................  Aller  

      1.   Analyser et modŽliser le probl•me  ..... .....................................................................................................  Aller  

      2.   RŽsoudre avec calculs pratiques et optim isation  .......................................................................  Aller  

      3.   Contr™le qualitŽ et gestion des imprŽvus   .........................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Calculs numŽriques et algŽbriques 
  

 1.   Nombres, opŽrations et prioritŽs : 
  

Les nombres et unitŽs :  

Tu dois ma”triser les entiers, les dŽcimales et les  fractions, ainsi que les unitŽs courantes 

en couture, par exemple m, cm, g et min, pour Žvite r des erreurs de mŽtrage et de prix. 

  

Calcul mental et Žcrit :  

Le calcul mental te fera gagner du temps en atelier , arrondis utilement et vŽrifie toujours 

par un calcul Žcrit pour les commandes, surtout qua nd il s'agit de plusieurs dizaines de 

pi•ces. 

  

PrioritŽs opŽratoires :  

Respecte l'ordre des opŽrations, commence par les p arenth•ses, puis les multiplications 

et divisions, enfin les additions et soustractions,  cela Žvite de fausser des totaux ou des 

rapports d'Žchelle. 

  

Exemple d'achat de tissu :  

Pour 12 tops ˆ 1,4 m chacun, besoin brut 16,8 m, aj oute 10% de perte soit 1,68 m, total 18,48 

m, arrondi 18,5 m, cožt 18,5 # 7,5 "  = 138,75 " . 

  

OpŽration Astuce 

Conversion cm en m Divise par 100 pour convertir rapidement 

Pourcentage de perte Prends 5 ˆ 15% selon complexitŽ du patron 

Arrondi Arrondis au 0,1 m•tre supŽrieur pour la commande 

Interpr•te toujours le rŽsultat pour la rŽalitŽ d'a telier, par exemple vŽrifier si 18,5 m tiennent 

sur des coupons de 3 m, et ajuster la commande en c onsŽquence pour limiter les chutes. 

  

 2.   Expressions algŽbriques et Žquations : 
  

Variables et expressions :  

Une variable peut reprŽsenter un nombre inconnu, pa r exemple x pour le nombre de 

boutons ou y pour le m•tre de tissu, et les express ions traduisent les relations entre ces 

quantitŽs. 

  

RŽsolution d'Žquations simples :  

Pour rŽsoudre ax + b = c, isole x en effectuant les  m•mes opŽrations des deux c™tŽs, 

vŽrifie toujours la solution dans l'Žquation initia le pour Žviter les erreurs d'inattention. 

  

Application mŽtier :  



L'alg•bre sert ˆ dimensionner les patrons, calculer  des remises, ou rŽpartir un mŽtrage sur 

plusieurs pi•ces, ce qui permet d'optimiser cožts e t temps en production industrielle ou 

artisanale. 

  

Exemple de mise ˆ l'Žchelle d'un patron :  

Patron largeur 50 cm, facteur 1,1 pour une taille s upŽrieure donne 55 cm. Longueur passe 

de 1,2 m ˆ 1,32 m, pour 20 pi•ces total 26,4 m, arr ondi 26,5 m, cožt ˆ 8 " /m = 212 " . 

  

Mini cas concret :  

Contexte, tu dois chiffrer une sŽrie de 20 chemises  en tissu coton. Calcule mŽtrage, cožt 

tissu, temps de main d'oeuvre, et fournis une fiche  de cožt par pi•ce et pour la sŽrie. 

¥! ƒtape 1 Calcul du tissu: 1,6 m par chemise, total 3 2 m, ajoute 10% perte soit 3,2 

m, total commande 35,2 m. 

¥! ƒtape 2 Cožt tissu: prix 8 " /m, cožt tissu 35,2 # 8 "  = 281,6 " . 

¥! ƒtape 3 Main d'oeuvre: 0,75 h par chemise ˆ 12 " /h, cožt main d'oeuvre 20 # 

0,75 # 12 "  = 180 " . 

¥! RŽsultat Livrable: fiche de cožt total 461,6 " , cožt unitaire arrondi 23,10 " , et 

bordereau de coupe indiquant 36 pi•ces par taille. 

En stage, j'ai une fois sous-estimŽ la perte tissu de 8% au lieu de 10%, ce qui m'a cožtŽ une 

commande urgente plus ch•re, depuis je surŽvalue lŽ g•rement pour •tre sžr. 

  

VŽrification Pourquoi 

QuantitŽ totale tissu ƒvite les ruptures et rŽapprovisionnement urgent 

Taux de perte Permet de rŽduire les chutes et le gaspillage 

Prix unitaire Assure un calcul de marge rŽaliste 

Temps de fabrication Impacte le cožt main d'oeuvre et les dŽlais 

Arrondi et sŽcuritŽ PrŽserve une marge pour imprŽvus 

  

 

Ce chapitre t'aide ˆ fiabiliser mŽtrages, cožts et temps gr‰ce aux calculs en 

couture. 

¥! Ma”trise entiers, dŽcimales, fractions et unitŽs co uture pour une 

ma”trise des unitŽs  fiable. 

¥! Combine calcul mental pour estimer vite et calcul Ž crit pour sŽcuriser 

commandes, devis et cožts. 



¥! G•re conversions, pourcentages de perte et expressi ons avec x pour 

utiliser l'alg•bre en couture  et respecter les prioritŽs opŽratoires . 

VŽrifie systŽmatiquement mŽtrage total, taux de per te, temps de fabrication et 

arrondis pour une gestion des pertes tissu  qui limite le gaspillage et prot•ge ta 

marge. 

 !  



Chapitre 2 :  Statistiques et probabilitŽs 
  

 1.   Notions de base et indicateurs : 
  

Moyenne et mŽdiane :  

La moyenne rŽsume la valeur centrale d'un jeu de me sures, la mŽdiane indique la valeur 

centrale quand tu ordonnes les donnŽes. Les deux se rvent ˆ dŽtecter un biais ou une 

pi•ce hors tolŽrance. 

  

ƒcart type et variance :  

L'Žcart type mesure la dispersion des mesures autou r de la moyenne, la variance est son 

carrŽ. Ces indicateurs te disent si ta production e st rŽguli•re, ou si tu dois ajuster une 

machine. 

  

ReprŽsentation graphique :  

Histogrammes et diagrammes en bo”tes rendent visibl es les Žcarts, les outliers et la 

symŽtrie des donnŽes. Ils sont utiles avant d'inter prŽter des chiffres pour prendre une 

dŽcision en atelier. 

  

Exemple de calcul de moyenne :  

Tu mesures 10 manches en cm : 62, 61.5, 62.2, 61.8,  62.5, 62, 61.9, 62.1, 62.3, 62.0. La somme 

est 620.3, la moyenne vaut 62.03 cm, la mŽdiane est  62.0 cm. 

  

 2.   ƒchantillonnage et estimation : 
  

Taille d'Žchantillon :  

Choisir une taille d'Žchantillon dŽpend de la prŽci sion souhaitŽe et de la variabilitŽ. En 

couture, 30 ˆ 100 mesures sont courantes pour estim er une moyenne ou une proportion 

avec confiance raisonnable. 

  

Estimation de proportion :  

La proportion p donne la part d'articles dŽfectueux  dans un Žchantillon. Son erreur-type 

vaut sqrt(p(1-p)/n), tu l'utilises pour construire un intervalle de confiance et juger une 

amŽlioration rŽelle. 

  

Intervalle de confiance :  

Un intervalle ˆ 95% est p ± 1,96 fois l'erreur-type . Il te montre la prŽcision de ton estimation, 

et permet de savoir si une modification d'atelier a  rŽellement rŽduit les dŽfauts. 

  

Exemple de proportion et intervalle :  

Sur n = 100 pi•ces, 7 sont dŽfectueuses, p = 0.07. Erreur-type = sqrt(0.07á0.93/100) = 

0.0255. Intervalle 95% $ 0.07 ± 1.96á0.0255, soit environ [0.02, 0.12]. 

  

 3.   ProbabilitŽs appliquŽes au contr™le qualitŽ : 
  



ƒvŽnements et lois simples :  

La probabilitŽ d'un ŽvŽnement est un nombre entre 0  et 1. La loi binomiale modŽlise les 

nombres de dŽfauts quand tu as n essais indŽpendant s avec probabilitŽ p fixe par essai. 

  

ProbabilitŽ conditionnelle et arbre :  

La probabilitŽ conditionnelle t'aide quand une Žtap e influence la suivante, par exemple la 

couture puis l'inspection. Un arbre te permet de vi sualiser toutes les issues possibles et 

leurs probabilitŽs. 

  

Applications pratiques avec la loi binomiale :  

Pour 200 pi•ces et p = 0.05, l'espŽrance vaut 10 dŽ fauts, l'Žcart-type $ 3.08. La probabilitŽ 

d'avoir zŽro dŽfaut est (0.95)^200 $ 0.000035, donc tr•s faible en production rŽelle. 

  

Exemple d'utilisation pour l'atelier :  

Si ta machine passe de 6% ˆ 4% de dŽfauts sur 400 p i•ces mensuelles, tu rŽduis les 

dŽfauts de 24 ˆ 16 pi•ces, soit 8 pi•ces de moins p ar mois. Avec 15 "  de cožt par 

rŽparation, Žconomie mensuelle 120 " , annuelle 1 440 " . 

  

 
  

ƒlŽment Valeur InterprŽtation 

Nombre de mesures 10 ƒchantillon raisonnable pour un contr™le rapide 

d'atelier 

Moyenne (cm) 62.03 Mesure centrale proche de la cible 

MŽdiane (cm) 62.0 Distribution symŽtrique autour de la moyenne 

ƒcart type (cm) 0.26 Dispersion faible, bonne rŽgularitŽ 



Pi•ces dans 

tolŽrance 

10/10 100% dans ±0.5 cm, production conforme 

  

Mini cas concret :  

Contexte : 

Un atelier produit 400 chemises par mois. Apr•s int ervention machine, on veut mesurer si 

le taux de dŽfauts baisse. Tu fais 1 contr™le avant  et 1 apr•s sur n = 200 pi•ces chacune. 

  

ƒtapes :  

¥! Mesurer dŽfauts avant, obtenir 12/200 soit p1 = 0.0 6 

¥! Mesurer dŽfauts apr•s, obtenir 8/200 soit p2 = 0.04  

¥! Calculer intervalles de confiance : p1 ± 1,96áse1, p2 ± 1,96áse2 

¥! Comparer et rŽdiger le rapport avec recommandation 

RŽsultat et livrable attendu :  

Tu fournis un rapport chiffrŽ indiquant la rŽductio n de 2 points de pourcentage, intervalles 

de confiance [0.027, 0.093] et [0.013, 0.067], une estimation d'Žconomie annuelle 1 440 " , et 

une recommandation formelle pour maintenir le rŽgla ge machine. 

  

Checklist opŽrationnelle pour le terrain :  

¥! DŽfinir la variable ˆ mesurer et la tolŽrance souha itŽe 

¥! Choisir un Žchantillon alŽatoire de 30 ˆ 200 pi•ces  selon prŽcision requise 

¥! Noter chaque mesure proprement, avec unitŽ et date 

¥! Calculer moyenne, Žcart type et intervalle de confi ance 

¥! PrŽsenter rŽsultats en 1 page avec recommandation e t Žconomie estimŽe 

Astuce de stage :  

Prends des mesures le matin et l'apr•s-midi pour ca pter les variations de tempŽrature qui 

peuvent modifier la taille des tissus, •a Žvite des  erreurs et des retouches inutiles. 

  

En tant qu'ancien Žl•ve, j'ai souvent vu des Žquipe s nŽgliger la taille d'Žchantillon, c'est 

une erreur qui cožte du temps et de l'argent. 

  

 

Ce chapitre te montre comment quantifier la qualitŽ  avec quelques outils simples. 

¥! Utilise moyenne, mŽdiane, dispersion  pour repŽrer biais, rŽgularitŽ et 

pi•ces hors tolŽrance. 

¥! Prends un Žchantillon de 30 ˆ 100 pi•ces pour une estimation fiable de 

proportion  et son erreur-type. 



¥! Construis un intervalle de confiance  ˆ 95% pour vŽrifier si une 

amŽlioration est rŽelle, pas due au hasard. 

¥! Appuie-toi sur la loi binomiale et dŽfauts  pour prŽvoir le nombre de 

pi•ces non conformes et l'impact Žconomique. 

En combinant indicateurs, graphiques et Žchantillon nage rigoureux, tu dŽmontres 

une rŽduction mesurable des dŽfauts et justifies le s rŽglages machines par des 

chiffres concrets. 

 !  



Chapitre 3 :  RŽsolution de probl•mes professionnels 
  

 1.   Analyser et modŽliser le probl•me : 
  

Identifier les donnŽes utiles :  

Commence par recenser les donnŽes chiffrŽes du prob l•me, quantitŽ, temps, mŽtrage et 

prix. Ces ŽlŽments servent ˆ construire des relatio ns mathŽmatiques simples et ˆ chiffrer 

des solutions rŽalistes. 

  

Choisir un mod•le mathŽmatique :  

Pour beaucoup de probl•mes professionnels, un mod•l e linŽaire suffit, par exemple 

temps total = temps par unitŽ # nombre d'unitŽs. Le mod•le te permet de prŽvoir et  

comparer des scŽnarios. 

  

VŽrifier les hypoth•ses :  

Relis les donnŽes et vŽrifie les hypoth•ses, par ex emple rendement constant ou perte 

mati•re. Remets en question toute valeur non mesurŽ e pour Žviter des erreurs 

d'interprŽtation sur le chantier. 

  

Exemple d'analyse d'un probl•me de coupe :  

Tu dois couper 120 pi•ces tissu de 0,8 m•tre chacun e, le rouleau fait 40 m•tres, calcule le 

nombre de rouleaux et le mŽtrage perdu pour rŽduire  le gaspillage. 

  

 
  

 2.   RŽsoudre avec calculs pratiques et optimisation : 
  

Calculer cožts et temps :  



Multiplie le mŽtrage nŽcessaire par le prix au m•tr e pour obtenir le cožt mati•re. Pour le 

temps, multiplie le temps unitaire par la quantitŽ,  ajoute 10 ˆ 15% pour les rŽglages et 

contr™les. 

  

Optimiser coupe et temps de production :  

Teste plusieurs agencements de coupe pour minimiser  pertes et rŽduis le temps mort en 

regroupant les opŽrations. Compare trois scŽnarios pour choisir le meilleur rapport cožt, 

temps, qualitŽ. 

  

InterprŽter les rŽsultats :  

Un gain de 10% de mati•re ŽconomisŽe signifie une b aisse directe du cožt mati•re. 

Traduis ces gains en euros et en minutes par sŽrie pour parler clair avec ton chef d'atelier. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Si chaque v•tement prend 25 minutes et tu produis 4 8 pi•ces, le temps total est 1 200 

minutes, soit 20 heures. En rŽduisant 10% du temps unitaire, tu gagnes 2 heures. 

  

ScŽnario QuantitŽ Temps unitaire Temps total 

Standard 48 25 min 1 200 min 

OptimisŽ 10% 48 22,5 min 1 080 min 

Petite sŽrie 12 28 min 336 min 

  

 3.   Contr™le qualitŽ et gestion des imprŽvus : 
  

Mesurer les dŽfauts et probabilitŽs :  

Note le nombre de pi•ces dŽfectueuses sur un lot de  100 pour obtenir un taux de dŽfaut. 

Ce taux sert ˆ prŽvoir pertes, retouches et cožts ad ditionnels ˆ intŽgrer au devis. 

  

Calculer l'impact financier :  

Si le taux de dŽfaut est 5% sur 200 pi•ces et que c haque retouche cožte 4 euros, le cožt 

total de retouche est 40 euros, ˆ ajouter au cožt g lobal de commande. 

  

Planifier la marge de sŽcuritŽ :  

Ajoute une marge de sŽcuritŽ de 2 ˆ 5% au mŽtrage o u ˆ la quantitŽ pour couvrir les 

alŽas. Cette marge Žvite des arr•ts de production o u des commandes urgentes 

cožteuses. 

  

Exemple de calcul de taux de dŽfaut :  

Sur une sŽrie de 200 pi•ces, 12 sont refusŽes, le t aux de dŽfaut est 6%. Pour rŽduire ce taux 

ˆ 3%, il faut diminuer les erreurs de 50% par forma tion ou contr™le supplŽmentaire. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : 



Tu dois livrer 300 chemisiers, chaque chemisier dem ande 1,2 m•tre tissu, le prix du tissu 

est 8 euros par m•tre. On te demande un dŽlai de 10  jours de production. 

  

ƒtapes :  

¥! Calculer le mŽtrage total nŽcessaire, 300 # 1,2 m = 360 m. 

¥! Calculer le cožt mati•re, 360 m # 8 "  = 2 880 " . 

¥! Estimer le temps, 300 # 30 min = 9 000 minutes, soit 150 heures. 

¥! Ajouter marge sŽcuritŽ mŽtrage 3%, mŽtrage total = 371 m arrondi. 

RŽsultat et livrable attendu :  

Livrable chiffrŽ : bon de commande tissu pour 371 m •tres, cožt mati•re estimŽ 2 968 " , 

planning de production 150 heures ˆ rŽpartir sur 10  jours, soit 15 heures par jour. 

  

 
Astuce pratique, prŽvois au moins 1 ˆ 2 heures par jour pour contr™le qualitŽ afin d'Žviter 

retouches massives. 

  

Check-list opŽrationnelle :  

  

ƒtape Action 

PrŽparer VŽrifier mŽtrage, acheter +3% sŽcuritŽ 

Planifier Calculer temps total et rŽpartir sur jours ouvrŽs 

Contr™ler Mesurer taux de dŽfaut chaque 50 pi•ces 

Optimiser Tester agencements de coupe pour rŽduire perte 



Communiquer Rendre compte au chef d'atelier des Žcarts 

  

Astuce terrain :  

Range systŽmatiquement les chutes et note leur long ueur, souvent on rŽcup•re 5 ˆ 10% 

de mŽtrage utile en les rŽutilisant sur de petites pi•ces. 

  

 

Pour rŽsoudre un probl•me pro, commence par recense r les donnŽes chiffrŽes et 

construire un mod•le linŽaire simple  temps ou cožt. VŽrifie toujours les hypoth•ses 

comme rendement constant ou pertes mati•re. 

¥! Calcule cožts et durŽes totales  en multipliant temps ou mŽtrage par 

la quantitŽ, puis ajoute 10 ˆ 15% pour rŽglages. 

¥! Teste plusieurs scŽnarios d'optimisation  de coupe et d'organisation 

pour rŽduire gaspillage et temps mort. 

¥! Mesure le taux de dŽfaut sur lot  pour anticiper retouches, surcožts et 

prŽvoir une marge de 2 ˆ 5%. 

¥! Planifie achat, production, contr™le qualitŽ et com munication ˆ partir 

de ces calculs chiffrŽs. 

En appliquant ces Žtapes, tu transformes un probl•m e de production en dŽcisions 

claires, chiffrŽes et nŽgociables avec ton chef d'a telier. 

 !  



Physique-Chimie 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

Dans le Bac Pro M2C, cette mati•re conduit ˆ la sou s-Žpreuve de Physique-Chimie du 

dipl™me , intŽgrŽe ˆ l'Žpreuve scientifique et technique, s ous la forme d'une Žpreuve Žcrite 

et pratique de 1 heure , avec un coefficient 1,5 . 

  

Suivant ton statut, l'Žvaluation se fait en contr™l e en cours de formation ou en examen 

final ponctuel, avec des questions Žcrites, quelque s manipulations simples, l'utilisation de 

documents techniques et parfois un court Žchange or al. 

  

Les th•mes abordent les matŽriaux textiles , la vapeur et l'ŽlectricitŽ liŽs au repassage, 

aux machines et ˆ la sŽcuritŽ en atelier. Un camara de m'a confiŽ qu'il comprenait mieux 

les pannes apr•s ce cours, qui p•se un peu plus de 5 % de ta note finale. 

  

Conseil :  

Pour rŽussir en Physique-Chimie , travaille un peu mais souvent, par exemple 2 sŽances 

de 20 minutes  par semaine. RŽŽcris les formules utiles aux tissu s, ˆ la tempŽrature et ˆ 

l'Žnergie des machines. 

Pendant l'annŽe, organise-toi avec de petites habit udes de rŽvision et d'entra”nement 

ciblŽes sur les situations de couture que tu vois e n atelier : 

¥! Relis en 5 minutes les formules avant chaque cours 

¥! Refais 2 ou 3 exercices typiques sur les textiles e t la vapeur 

¥! Note dans un carnet les erreurs frŽquentes  que tu fais 

Le jour de l'Žpreuve, commence toujours par lire ca lmement les documents, souligne les 

donnŽes importantes puis rŽdige en phrases courtes et claires, m•me si tu n'es pas sžr de 

tout, pour montrer ton raisonnement. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : ƒlectricitŽ et circuits simples  .................. ........................................................................................  Aller  

      1.   Principes de base et mesures  .......... ...........................................................................................................  Aller  

      2.   Montages simples et sŽcuritŽ  .......... ..........................................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : MŽcanique et mouvements  ...........................................................................................................  Aller  

      1.   Forces et mouvements  ....................................................................................................................................  Aller  

      2.   Lois de la dynamique et calculs  ....... ........................................................................................................  Aller  

      3.   Applications pratiques en couture  ..... ....................................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : Transformations chimiques usuelles  ............... .......................................................................  Aller  

      1.   Acide-base et neutralisation  .......... .............................................................................................................  Aller  

      2.   Oxydation et blanchiment  .............. ..............................................................................................................  Aller  



      3.   Hydrolyse et saponification  ........... ..............................................................................................................  Aller  

Chapitre 4 : Mesures et contr™les en atelier  ...................................................................................................  Aller  

      1.   Outils et grandeurs ˆ mesurer  ......... ...........................................................................................................  Aller  

      2.   Protocoles de contr™le qualitŽ  ........ ...........................................................................................................  Aller  
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Chapitre 1 :  ƒlectricitŽ et circuits simples 
  

 1.   Principes de base et mesures : 
  

Principes essentiels :  

Tu vas apprendre ce qu'est le courant, la tension e t la rŽsistance, trois notions qui 

gouvernent tout circuit Žlectrique et te servent en suite pour dŽpanner ou dimensionner 

des composants. 

  

Manipulation simple :  

MatŽriel : alimentation 9 V, rŽsistance 100 ! , amp•rem•tre, voltm•tre, fils, planche ˆ pain. 

Tu vas mesurer tension et courant et vŽrifier la lo i d'Ohm avec des valeurs concr•tes. 

  

Formules utiles :  

Ohm : V = I # R. Puissance : P = V # I. Les unitŽs sont volts, amp•res, ohms et watts. Ces 

formules suffisent pour la plupart des rŽglages sur  les lumi•res et petits moteurs. 

  

Exemple d'expŽrience :  

Avec une rŽsistance 100 !  et une tension de 9 V, tu dois trouver un courant de 0,09 A et 

une puissance dissipŽe de 0,81 W, vŽrifie avec ton multim•tre. 

  

Mesure Valeur attendue Commentaire 

Tension V 9 V source rŽglŽe 

RŽsistance R 100 !  valeur sur la bande 

Courant I 0,09 A V/R calculŽ 

Puissance P 0,81 W P = V # I 

  

Astuce matŽriel :  

VŽrifie toujours que ton multim•tre est sur la bonn e gamme avant de mesurer le courant, 

une erreur frŽquente peut griller l'appareil ou un fusible d'Žtabli. 

  

 2.   Montages simples et sŽcuritŽ : 
  

Montages en sŽrie et parall•le :  

En sŽrie, courant identique, tension partagŽe. En p arall•le, tension identique, courant 

partagŽ. Ces diffŽrences expliquent pourquoi une am poule grillŽe Žteint ou non un circuit 

selon le montage. 

  

Application couture :  

Pour une lampe de couture de 12 V consommant 5 W, c ourant = 0,42 A. Si tu ajoutes 2 

lampes identiques en parall•le, le courant total pa sse ˆ 0,84 A, ajuste le fusible en 

consŽquence. 



  

SŽcuritŽ et bonnes pratiques :  

Coupe l'alimentation avant d'intervenir, isole les fils dŽnudŽs, utilise des fusibles et un 

diffŽrentiel en atelier. Ces gestes rŽduisent le ri sque d'incidents et prot•gent ton matŽriel. 

  

Exemple d'installation d'une lampe de couture :  

Contexte : atelier avec 1 lampe 12 V, 5 W. ƒtapes :  choisir transformateur 12 V, c‰bler en 

parall•le, poser un fusible 1 A. RŽsultat : Žclaira ge stable, consommation 5 W. Livrable : 

schŽma de c‰blage et calcule du fusible. 

  

Mini cas concret - vŽrification d'une prise pŽdale : 

Contexte : pŽdale chauffe trop sur machine. ƒtapes : mesurer tension aux bornes, mesurer 

courant en fonctionnement, vŽrifier rŽsistance cont act. RŽsultat chiffrŽ : 230 V, courant 

mesurŽ 1,8 A, contact prŽsente 3,2 !  anormal. Livrable : rapport de mesure avec 

recommandations et remplacement du contact si rŽsis tance > 0,5 ! . 

  

Checklist opŽrationnelle :  

  

ƒtape Ë vŽrifier 

Couper alimentation Interrupteur off et sertir l'Žtiquette 

Contr™le visuel Fils ab”mŽs, isolement OK 

Mesures Tension, courant, rŽsistance 

Protection Fusible et terre prŽsents 

  

Conseils de stage :  

Prends des photos et note valeurs mesurŽes, tu gagn es 10 ˆ 20 minutes lors des 

diagnostics. J'ai appris •a en atelier o• on devait  rendre un rapport en 30 minutes. 

  

 

Ce chapitre t'apprend ˆ relier courant, tension, rŽsistance  avec la loi d'Ohm pour 

comprendre et dŽpanner des circuits simples. 

Tu t'exerces avec une rŽsistance de 100 !  sous 9 V pour mesurer courant et 

puissance sans ab”mer ton multim•tre. 

¥! Formules clŽs : V = I # R et P = V # I pour estimer puissance et 

consommation . 

¥! DiffŽrence entre montages en sŽrie  et parall•les pour lampes et petits 

moteurs. 

¥! Dimensionnement d'une lampe 12 V et choix du fusibl e selon l'intensitŽ 

totale. 



¥! Contr™le d'une prise ou pŽdale qui chauffe via util isation du multim•tre 

et checklist sŽcuritŽ. 

En appliquant ces calculs et r•gles de sŽcuritŽ Žlectrique essentielle , tu rŽalises 

des montages fiables tout en protŽgeant les personn es et le matŽriel. 

 !  



Chapitre 2 :  MŽcanique et mouvements 
  

 1.   Forces et mouvements : 
  

Notion de force :  

Une force est une action capable de modifier le mou vement ou la forme d'un objet, elle se 

mesure en newton, et s'ajoute vectoriellement selon  la direction et le sens appliquŽs sur la 

pi•ce. 

  

Types de mouvements :  

Un mouvement peut •tre rectiligne, circulaire ou os cillatoire. En couture, tu rencontres 

surtout des mouvements rectilignes sur un chariot o u circulaires sur une poulie entra”nant 

une courroie. 

  

Mesurer une force :  

Utilise un dynamom•tre ou une cellule de charge, pr ends plusieurs mesures, puis fais la 

moyenne sur 3 ˆ 5 essais pour rŽduire l'erreur. Not e la prŽcision de l'appareil, souvent ±1%. 

  

Astuce mesure :  

Au stage, marque toujours l'axe d'action de la forc e sur la machine, cela Žvite des erreurs 

de direction et des rŽglages inutiles lorsque tu re montes une courroie. 

  

 2.   Lois de la dynamique et calculs : 
  

Premi•re loi :  

Un corps au repos reste au repos et un corps en mou vement garde sa vitesse constante 

si la somme des forces extŽrieures est nulle, c'est  l'inertie, tr•s utile pour anticiper le 

comportement des pi•ces. 

  

Deuxi•me loi :  

La relation fondamentale est F = m # a, o• F est en newton, m en kilogramme, et a en 

m/s2, utilise-la pour vŽrifier qu'une machine fourn it la force suffisante pour accŽlŽrer une 

masse donnŽe. 

  

Travail et puissance :  

Le travail s'exprime W = F # d en joule, la puissance P = W / t en watt. Ces gr andeurs 

t'aident ˆ calculer l'effort nŽcessaire pour dŽplac er une pi•ce sur la table d'assemblage. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En augmentant la vitesse d'avance d'une machine de 20%, on rŽduit le temps 

d'assemblage de 15%, mais il faut vŽrifier que la p uissance du moteur reste suffisante pour 

maintenir l'accŽlŽration. 

  

Manipulation courte - vŽrifier f = m !  a : 



MatŽriel nŽcessaire, un chariot lŽger, masse additi onnelle, capteur d'accŽlŽration, 

dynamom•tre, r•gle. ƒtapes, mesurer la masse, appli quer une force constante, enregistrer 

l'accŽlŽration, calculer m # a et comparer ˆ la force lue. 

  

Masse (kg) Force appliquŽe (n) AccŽlŽration (m/s2) M !  a (n) 

0.50 1.5 3.0 1.5 

1.00 2.8 2.8 2.8 

1.50 4.2 2.8 4.2 

2.00 5.6 2.8 5.6 

  

 3.   Applications pratiques en couture : 
  

Machines et transmissions :  

Les machines ˆ coudre utilisent poulies, courroies et engrenages pour transmettre 

puissance et mouvement. Mesurer le rapport de trans mission aide ˆ choisir la bonne 

vitesse d'aiguille et Žviter la casse du fil. 

  

Tension, frottement et usure :  

Le frottement agit sur les pi•ces mobiles, augmente r la tension peut rŽduire les 

glissements mais accro”tre l'usure. Contr™le visuel  tous les 50 heures d'utilisation, 

remplace les courroies usŽes ˆ 10% d'amincissement.  

  

Cas concret - rŽglage d'une courroie :  

Contexte, une courroie patine sur une surjeteuse. ƒ tapes, mesurer la tension, ajuster 

l'entre-axe de 3 mm, vŽrifier l'adhŽrence en charge . RŽsultat, rŽduction du patinage de 

100% ˆ 0%. Livrable attendu, fiche de rŽglage chiff rŽe. 

  



 
  

Exemple de fiche de rŽglage :  

RŽglage courroie A, tension initiale 15 N, tension finale 28 N, dŽplacement entre-axes 

modifiŽ 3 mm, test en charge 200 cycles validŽs san s patinage. 

  

Checklist opŽrationnelle :  

Utilise cette checklist rapide avant de lancer une production ou apr•s une intervention 

mŽcanique sur machine. 

  

Contr™le Pourquoi Crit•re 

Tension courroie ƒvite le patinage 20 ˆ 30 N 

Lubrification RŽduit le frottement Toutes les 50 h 

Alignement poulies PrŽserve la courroie DŽcalage % 1 mm 

Test en charge Valide le rŽglage 200 cycles 

  

Astuce de stage :  

Note toujours les rŽglages sur une petite fiche col lŽe ˆ la machine, cela t'Žpargne 10 ˆ 15 

minutes de rŽglage lors d'un changement d'opŽrateur , et Žvite les arr•ts en production. 

  

 

Ce chapitre relie mŽcanique et couture : tu y vois comment les forces, mouvements 

et rŽglages impactent tes machines. 



¥! Une force modifie mouvement ou forme; en pratique t u surveilles 

surtout mouvements rectilignes et circulaires  des chariots et poulies. 

¥! Les lois F = m # a et W = F # d t'aident ˆ vŽrifier force disponible et 

puissance  du moteur. 

¥! Mesures fiables: dynamom•tre, moyenne sur plusieurs  essais et 

marquage de l'axe d'application  de la force. 

¥! En production, tu ajustes courroies, tensions et lu brification pour Žviter 

patinage et usure  et fiabiliser la vitesse. 

En appliquant ces notions, tu optimises les rŽglage s, sŽcurises la machine et 

gagnes du temps sur chaque sŽrie produite. 

 !  



Chapitre 3 :  Transformations chimiques usuelles 
  

 1.   Acide-base et neutralisation : 
  

Principe et rŽactions courantes :  

Une rŽaction acide-base Žchange des protons, par ex emple HCl plus NaOH donne NaCl et 

H2O, c'est utile pour neutraliser un rin•age apr•s un blanchiment ou pour rŽgler le pH en 

teinture. 

  

Contr™le du ph et calculs :  

Pour doser une solution, utilise la formule n Žgale  C fois V, par exemple pour 100 mL de HCl 

0,1 moláL tu as 0,01 mol, il faut 0,01 mol de NaOH pour neutraliser, soit 100 mL de NaOH 0,1 

moláL. 

  

Exemple d'application :  

Tu dois neutraliser un bain de blanchiment de 2 L ˆ  pH 11, ajoute progressivement une 

solution d'acide acŽtique 0,1 moláL jusqu'ˆ atteind re pH 7, vŽrifie avec bandelette ou pH-

m•tre. 

  

 2.   Oxydation et blanchiment : 
  

Agents oxydants et risques :  

Les agents courants sont le peroxyde d'hydrog•ne et  le chlore, ils enl•vent les colorants 

mais attaquent aussi les fibres si la concentration  ou la durŽe sont trop ŽlevŽes, prends 

toujours des gants et des lunettes. 

  

Protocole court de blanchiment :  

Un protocole sžr pour coton: solution H2O2 ˆ 10 gáL , tempŽrature 40 ¡C, 30 minutes, 

rin•age abondant et neutralisation au pH 7, cela li mite la perte de masse fibre ˆ environ 1 

ˆ 3%. 

  

Exemple d'expŽrience :  

J'ai testŽ 4 bains sur Žchantillons de coton 50 g c hacun, observation des changements de 

teinte et perte de masse, utile pour choisir le pro cŽdŽ avant la production. 

  

Concentration TempŽrature DurŽe Observation 

Peroxyde 5 gáL 30 ¡C 15 minutes Clair lŽger, pas de dommage 

Peroxyde 10 gáL 40 ¡C 30 minutes Blanchiment efficace, perte masse 1 ˆ 2% 

Peroxyde 20 gáL 60 ¡C 45 minutes Blanchiment fort, perte masse 3 ˆ 5% 

Chlore 5 gáL 25 ¡C 10 minutes Tr•s efficace mais attaque les fibres 

  

InterprŽtation des donnŽes :  



Plus la concentration et la tempŽrature augmentent,  plus le blanchiment est rapide, 

surveille toujours la perte de masse et l'Žtat des fibres, un test sur 50 g d'Žchantillon suffit 

pour dŽcider d'un rŽglage. 

  

 3.   Hydrolyse et saponification : 
  

DŽgradation des fibres organiques :  

L'hydrolyse casse les liaisons des polym•res comme la soie ou le polyester dŽgradŽ, elle 

survient sous conditions acides ou basiques fortes et peut rŽduire la rŽsistance 

mŽcanique, donc Žvite les traitements agressifs pro longŽs. 

  

Nettoyage, saponification et dŽtachage :  

Les savons provoquent une saponification des graiss es, utile pour enlever taches 

huileuses, choisis un tensioactif adaptŽ et r•gle l a concentration ˆ environ 5 gáL pour un 

lavage en machine lŽger. 

  

Exemple de dŽtachage :  

Pour une tache de gras sur coton 10 cm !, applique 2 g de dŽtachant ˆ base d'enzymes, 

laisse agir 15 minutes, lave ˆ 40 ¡C, gŽnŽralement la tache dispara”t sans altŽration de la 

fibre. 

  

Mini cas concret :  

Contexte: atelier rŽcup•re 30 v•tements tachŽs d'hu ile, objectif nettoyer 30 pi•ces en 3 

heures sans ab”mer le tissu. 

  

ƒtapes :  

¥! Tri par couleur et fibre, 30 pi•ces triŽes en 2 lot s. 

¥! PrŽtrempage 15 minutes avec dŽtachant 5 gáL. 

¥! Machine 40 ¡C, cycle 45 minutes, lessive 10 g par l ot. 

RŽsultat et livrable attendu :  

RŽsultat: 28 pi•ces rendues propres, 2 nŽcessitent retouches, taux de rŽussite 93%, livrable: 

rapport de 1 page listant pi•ces traitŽes, param•tr es utilisŽs et photos avant/apr•s. 

  

Check-list opŽrationnelle :  

  

ƒtape Action 

PrŽparation VŽrifier Žtiquettes et trier par fibre 

Dosage Peser lessive et dŽtachant selon instructions 

SŽcuritŽ Porter gants et lunettes, ventiler pi•ce 

Contr™le Mesurer pH et vŽrifier perte de masse 



Documentation Remplir fiche d'intervention et photos 

  

Astuce de terrain :  

Quand tu testes un procŽdŽ, travaille toujours sur un Žchantillon de 50 g et note 

tempŽrature, durŽe et concentration, cela Žvite des  erreurs qui peuvent cožter plusieurs 

dizaines d'euros en production. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En atelier, rŽduire la concentration de peroxyde de  20 ˆ 10 gáL et augmenter le temps de 15 

ˆ 30 minutes a permis d'Žconomiser 30% de produit t out en conservant un blanchiment 

satisfaisant. 

  

 

Ce chapitre prŽsente trois familles de transformati ons chimiques textiles: rŽglage 

du pH, blanchiment et nettoyage/dŽtachage. Tu appre nds ˆ relier concentration, 

tempŽrature et durŽe ˆ la couleur obtenue, ˆ la per te de masse et ˆ la sŽcuritŽ 

pour les opŽrateurs. 

¥! Tu utilises des rŽactions acide-base  pour neutraliser les bains jusqu'ˆ 

pH 7. 

¥! Blanchiment au peroxyde : 10 gáL ˆ 40 ¡C pendant 30 min Žquilibre 

efficacitŽ et dommages. 

¥! Hydrolyse et saponification  servent au dŽtachage gras mais peuvent 

fragiliser certaines fibres. 

En pratique, note toujours dosage, temps et tempŽra ture sur un Žchantillon test 

pour sŽcuriser le procŽdŽ avant de traiter toute la  production. 

 !  



Chapitre 4 :  Mesures et contr™les en atelier 
  

 1.   Outils et grandeurs ˆ mesurer : 
  

Mesures linŽaires :  

Tu vas utiliser r•gle mŽtallique, pied ˆ coulisse e t ruban pour vŽrifier longueurs, marges de 

couture et retraits. Vise une prŽcision de 1 ˆ 2 mm  selon la tolŽrance dŽfinie. 

  

Tension de fil et densitŽ de point :  

La tension se mesure avec un dynamom•tre textile ou  par comparaison visuelle. Compte 

les points sur 10 cm, calcule les points par cm et ajuste la tension si tu trouves plus de 2 

points d'Žcart. 

  

TempŽrature et hygromŽtrie :  

Contr™le tempŽrature et humiditŽ en atelier, car le  coton peut rŽtrŽcir de 1 ˆ 5% selon 

l'humiditŽ et la chaleur. Un hygrom•tre numŽrique s uffit pour suivre ces param•tres 

quotidiennement. 

  

 
  

Exemple de contr™le de points :  

Mesure 10 cm de couture, compte 26 points, calcule 2,6 points par cm, note l'Žcart par 

rapport ˆ la fiche technique et ajuste la position du pied de biche. 

  

 2.   Protocoles de contr™le qualitŽ : 
  

ƒchantillonnage et tolŽrances :  



Adopte un plan d'Žchantillonnage, par exemple 10% d e la production ou au moins 20 

pi•ces. DŽfinis tolŽrances, souvent ±2 mm pour marg es et ±0,5% pour longueur apr•s 

lavage. 

  

 
  

Tests de lavage et retrait :  

RŽalise un test sur 5 ˆ 10 Žchantillons par type de  tissu. Lave ˆ la consigne usine, mesure 

avant et apr•s, puis calcule le retrait en pourcent age avec la formule suivante. 

  

Mesure de couleur et Žclairage :  

Contr™le couleur sous un Žclairage D65 si possible,  ou sous lumi•re blanche normale. 

Note les Žcarts visuels et prends des photos standa rdisŽes pour tra•abilitŽ. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En ajustant tolŽrances et Žchantillonnage, un ateli er a rŽduit retouches de 12% ˆ 3% sur 

200 tuniques, soit 18 pi•ces en moins ˆ retravaille r chaque semaine. 

  

ƒchantillon Longueur initiale (cm) Longueur apr•s lavage (cm) Retrait (%) 

Tissu A 100,0 98,7 1,3 

Tissu B 50,0 49,2 1,6 

Tissu C 80,0 79,0 1,25 

  

Exemple de calcul de retrait :  

Retrait (%) = (Longueur initiale - Longueur apr•s l avage) / Longueur initiale # 100. Pour 

Tissu A, retrait = (100 - 98,7) / 100 # 100 = 1,3%. 



  

 
  

 3.   Calibrage et maintenance des machines : 
  

RŽglage de la machine ˆ coudre :  

VŽrifie point par point longueur de point, tension supŽrieure et infŽrieure, et alignement du 

pied. Note les rŽglages dans la fiche machine apr•s  chaque intervention, intervalle 

recommandŽ une fois par semaine. 

  

Journal de contr™le et tra•abilitŽ :  

Tenir un registre papier ou numŽrique avec 5 rubriq ues minimales, date, opŽrateur, 

rŽglages, pi•ce testŽe et constat. Cela Žvite rŽpŽt itions d'erreurs et justifie les actions lors 

d'un contr™le qualitŽ client. 

  

Actions correctives rapides :  

Si une mesure dŽpasse la tolŽrance, isole la sŽrie,  effectue 3 rŽglages successifs et reteste 

10 pi•ces avant reprise. Documente chaque Žtape pou r prouver la conformitŽ en fin de lot. 

  

Exemple de rŽglage de longueur de point :  

Si la fiche demande 3,0 mm et tu mesures 3,8 mm, rŽ duis le rŽglage de vitesse ou modifie 

la came pour revenir ˆ 3,0 mm, puis contr™le 10 pi• ces consŽcutives. 

  

Contr™le opŽrationnel FrŽquence Crit•re 

Mesure marge de couture Chaque lot ±2 mm 

Test retrait au lavage Ë la qualification %2% souhaitŽ 



VŽrification tension fil Quotidienne Consistance visuelle 

  

Mini cas concret - contr™le marge de couture :  

Contexte : atelier 1 salariŽ produit 200 pantalons/ semaine. ƒtapes : prŽl•ve 20 pantalons, 

mesure marge sur 4 points, note 18 pi•ces hors tolŽ rance, ajuste guide de coupe et 

recalcule. RŽsultat : non conformitŽs rŽduites de 9 % ˆ 1,5%. Livrable attendu : tableau 

rŽcapitulatif avec 20 mesures, moyenne, Žcart type et actions correctives documentŽes. 

  

Checklist terrain Action 

Avant dŽmarrage VŽrifier tension fil et longueur de point 

Chaque lot PrŽlever 10% pi•ces ou 20 min de production 

Apr•s lavage test Mesurer retrait et noter rŽsultat 

TraceabilitŽ Remplir fiche machine et registre 

  

Exemple de manipulation courte - test de retrait :  

MatŽriel : r•gle, four, machine ˆ laver, Žchantillo n 10#30 cm. ƒtapes : mesurer L0, laver 

40¡C, sŽcher, mesurer L1. Mesure : retrait = (L0 - L1)/L0 # 100. InterprŽtation : retrait >2% 

nŽcessite prŽ-rŽtrŽcissage ou ajustement taille. 

  

 

Ce chapitre tÕexplique comment mesurer, contr™ler e t suivre la qualitŽ en atelier 

textile. 

¥! Utilise r•gle, pied ˆ coulisse et ruban pour des mesures linŽaires 

prŽcises  ˆ ±2 mm, et contr™le tension de fil et densitŽ de points sur 10 

cm. 

¥! Surveille tempŽrature et hygromŽtrie atelier  pour limiter le retrait, et 

rŽalise des tests de lavage avec calcul du pourcent age. 

¥! Mets en place un plan dÕŽchantillonnage clair  avec tolŽrances sur 

marges, longueurs et couleur sous Žclairage D65 ou lumi•re blanche. 

¥! RŽgle rŽguli•rement les machines, tiens un journal de contr™le et 

applique des actions correctives documentŽes  avant de relancer la 

production. 

En appliquant ces contr™les simples mais rigoureux,  tu rŽduis les retouches, 

stabilises la qualitŽ et gagnes en confiance aupr•s  de tes clients. 

 !  



ƒconomie-Gestion 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C, la mati•re ƒconomie-Gestion appliquŽe ˆ la couture  t'aide ˆ 

comprendre l'entreprise, du prix d'un v•tement ˆ la  gestion des stocks et des commandes 

clients. Un camarade m'a dit que cela l'aidait ˆ mi eux suivre les devis. 

  

Cette mati•re conduit ˆ une sous-Žpreuve d'Žconomie-gestion  notŽe sur 20, de 

coefficient 1 . En voie scolaire, tu es ŽvaluŽ en CCF lors de 2 s ituations d'1 heure, sinon par 

une Žpreuve Žcrite terminale de 2 heures. 

  

Conseil :  

Pour rŽussir en ƒconomie-Gestion en Bac Pro M2C , organise ton travail comme un petit 

projet. PrŽvois 2 crŽneaux de 20 minutes par semain e pour des rŽvisions courtes mais 

rŽguli•res . 

  

Pour mŽmoriser, appuie-toi sur des situations vues en atelier, comme un retard de 

livraison ou le calcul du prix d'un manteau. Le pi• ge, c'est de rester trop gŽnŽral. 

  

Les jours avant l'Žpreuve, refais 2 sujets en condi tions rŽelles de 2 heures. Tu verras, cela 

rŽduit le stress et t'aide ˆ Žcrire plus vite. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Organisation et fonction de l'entreprise  ......... ........................................................................  Aller  

      1.   Comprendre l'entreprise et ses fonctions   ...........................................................................................  Aller  

      2.   Les fonctions principales et la coordina tion  ....................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : Cožts, prix et crŽation de valeur  ................ .................................................................................  Aller  

      1.   Calculer et comprendre les cožts  ...... ......................................................................................................  Aller  

      2.   Fixer le prix et la marge  ...................................................................................................................................  Aller  

      3.   CrŽer de la valeur pour le client  ..... ..........................................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : Droits et obligations dans le travail  ............ ..............................................................................  Aller  

      1.   Les droits gŽnŽraux du salariŽ  ........ ............................................................................................................  Aller  

      2.   Temps de travail, rŽmunŽration et congŽs   ......................................................................................  Aller  

      3.   Obligations, santŽ sŽcuritŽ et disciplin e  .............................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Organisation et fonction de l'entreprise 
  

 1.   Comprendre l'entreprise et ses fonctions : 
  

DŽfinition et r™les :  

Une entreprise fabrique, vend ou propose un service , elle organise des ressources 

humaines et matŽrielles pour crŽer de la valeur et rŽpondre ˆ des besoins clients. 

  

Types d'entreprise :  

Tu rencontreras des micro-ateliers, des PME et des entreprises plus grandes, en statut 

auto-entrepreneur, SARL ou SAS, chaque structure a des contraintes comptables et des 

modes de dŽcision diffŽrents. 

  

Exemple d'organisation d'une entreprise de confecti on :  

Un atelier de confection de 6 personnes produit 500  pi•ces par mois, chiffre d'affaires 

annuel 120000 " , rŽpartition des r™les : 4 couturiers, 1 modŽliste , 1 commercial. 

  

 2.   Les fonctions principales et la coordination : 
  

Fonction production :  

La production englobe la coupe, l'assemblage, le co ntr™le qualitŽ et le repassage, chaque 

Žtape a des temps standards, par exemple 45 minutes  de montage par pi•ce pour un 

v•tement simple. 

  

Fonction commerciale et administrative :  

La fonction commerciale g•re les devis, la relation  client et la vente, l'administratif 

s'occupe de la facturation, des achats et de la pai e, ce duo assure la trŽsorerie et la 

rentabilitŽ. 

  

Coordination et flux :  

Coordonner signifie planifier les commandes, organi ser les flux de mati•res et 

d'informations pour Žviter des retards, viser un dŽ lai moyen de production de 7 jours pour 

une commande standard. 

  

Exemple de mini cas concret :  

Contexte: atelier 5 personnes, commande 200 robes ˆ  livrer en 4 semaines. ƒtapes: 

planifier, dŽcouper 600 pi•ces, assembler 50 robes par semaine, contr™ler. RŽsultat: 

livraison ˆ temps, CA +18 000 " , livrable: rapport de production. 

  

Indicateur Formule / chiffres InterprŽtation 

Marge brute Ventes 120000 "  - Cožt 

mati•res et salaires 70000 "  

= 50000 "  

Marge de 50000 "  indique capacitŽ ˆ 

couvrir frais fixes et dŽgager bŽnŽfice 

potentiel 



Taux de marge Marge 50000 "  / Ventes 

120000"  = 41,7% (~42%) 

Taux ŽlevŽ signifie bonne rentabilitŽ 

par rapport au chiffre d'affaires 

DŽlai de 

production 

moyen 

Total jours production / 

Nombre de commandes = 7 

jours cible 

Permet de mesurer respect des dŽlais 

et amŽliorer planning si dŽpassement 

Astuce: en stage, note toujours les temps passŽs su r chaque opŽration, tu gagneras 10 ˆ 

20% de productivitŽ en optimisant les postes et tu Žviteras des erreurs de planification. 

  

Check-list opŽrationnelle :  

¥! VŽrifier la fiche technique et le mŽtrage avant dŽc oupe 

¥! Planifier la production hebdomadaire en fonction de s commandes 

¥! Contr™ler qualitŽ sur 5% d'un lot pour Žviter retou rs clients 

¥! Tenir un registre des temps pour chaque opŽration 

¥! Archiver bons de livraison et factures pour la gest ion 

Anecdote: lors de mon premier stage, j'ai mal lu la  fiche technique et j'ai coupŽ 60 pi•ces 

au mauvais tissu, j'ai alors compris l'importance d u contr™le des mati•res. 

  

 

Une entreprise sert ˆ produire ou vendre en organisant les ressources  humaines et 

matŽrielles pour crŽer de la valeur et satisfaire l es clients. Selon sa taille et son 

statut juridique, les r™les, la comptabilitŽ et la prise de dŽcision Žvoluent. En 

confection, la fonction production encha”ne coupe, assemblage, contr™le et 

repassage, pendant que fonctions production et commerciale  coop•rent avec 

l'administratif pour assurer trŽsorerie et rentabil itŽ. 

¥! Planifie les commandes et la coordination des flux  de mati•res et 

d'informations pour tenir les dŽlais. 

¥! Mesure les temps d'opŽration afin d'optimiser les p ostes et gagner 

jusqu'ˆ 20% de productivitŽ. 

¥! Suis les indicateurs marge brute et taux  de marge, ainsi que le dŽlai 

moyen de production. 

Ainsi tu comprends dŽjˆ l'essentiel d'une entrepris e. 

 !  



Chapitre 2 :  Cožts, prix et crŽation de valeur 
  

 1.   Calculer et comprendre les cožts : 
  

Cožts fixes et cožts variables :  

Les cožts fixes ne changent pas selon le volume, co mme le loyer ou l'amortissement des 

machines. Les cožts variables varient avec la produ ction, comme le tissu, les boutons et 

la main d'Ïuvre par pi•ce. 

  

Cožt complet et cožt variable :  

Le cožt complet additionne tous les cožts fixes et variables affectŽs ˆ une pi•ce. Le cožt 

variable ne prend que les ŽlŽments qui changent dir ectement avec la production, utile 

pour dŽcider de produire en plus. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En atelier, on a rŽduit le temps de montage d'une m anche de 20% en rŽorganisant les 

postes, passant de 12 ˆ 9 minutes, ce qui Žconomise  3"  de main d'Ïuvre par veste ˆ 

12" /h. 

  

 
  

 2.   Fixer le prix et la marge : 
  

MŽthodes de fixation :  

Tu peux utiliser le calcul cožt-plus, la valeur cli ent, ou la comparaison concurrentielle. Le 

cožt-plus fixe une marge sur le cožt complet, la va leur client ajuste le prix ˆ l'utilitŽ 

per•ue. 

  



Marge, taux de marge et seuil de rentabilitŽ :  

La marge en euro est prix moins cožt. Le taux de ma rge peut s'exprimer par rapport au 

prix ou au cožt, utile pour mesurer la rentabilitŽ.  Le seuil de rentabilitŽ indique le nombre 

d'unitŽs ˆ vendre. 

  

Exemple de calcul de prix :  

Cožt complet par veste 21 " , marge recherchŽe 40%, prix conseillŽ = 21 / (1 - 0.4) = 35 " . La 

marge brute est 14 "  par veste, soit 40% du prix. 

  

 
  

ƒlŽment Cožt unitaire ( " ) 

Tissu 8,00 

Mercerie 1,50 

Fil 0,50 

Main d'Ïuvre 6,00 

Amortissement machine 2,00 

Frais indirects 3,00 

Cožt total 21,00 

Prix conseillŽ 35,00 

Marge brute 14,00 

  



 3.   CrŽer de la valeur pour le client : 
  

QualitŽ, personnalisation et service :  

La valeur client vient de la qualitŽ per•ue, de la personnalisation et du service apr•s-

vente. La finition, le conseil et un dŽlai fiable a ugmentent le prix que le client accepte de 

payer. 

  

Prix psychologique et communication :  

Conna”tre le prix psychologique aide ˆ positionner l'offre. Une communication claire sur la 

mati•re, le temps de couture et l'origine peut just ifier un prix plus ŽlevŽ aupr•s d'une 

client•le ciblŽe. 

  

Cas concret atelier :  

Contexte: atelier de 1 personne, production 30 chem ises par mois, cožt par chemise 18 " . 

ƒtapes: calculer le cožt, fixer un prix de vente ˆ 45 " , tester la demande pendant 1 mois. 

RŽsultat: marge mensuelle = (45-18) #30 = 810" , marge par unitŽ 27 " . 

¥! Livrable: fiche de calcul des cožts dŽtaillŽe. 

¥! Livrable: fiche produit avec prix, photos et argume ntaire commercial. 

Astuce pratique :  

Note les temps de production sur une feuille pendan t 2 semaines, enregistre chaque 

Žtape, calcule la moyenne, tu obtiens un temps rŽel  par pi•ce utile pour chiffrer 

prŽcisŽment la main d'Ïuvre. 

¥! VŽrifie toujours la qualitŽ du tissu avant coupe. 

¥! Calcule la main d'Ïuvre en minutes par pi•ce, puis convertis en cožt horaire. 

¥! Alloue une part des frais fixes ˆ chaque pi•ce selo n la production mensuelle. 

¥! Teste ton prix sur 1 mois avant de le gŽnŽraliser. 

¥! PrŽpare un argumentaire simple pour justifier le pr ix aupr•s du client. 

  

 

Pour fixer tes prix, commence par distinguer cožts fixes et variables  et calcule un 

cožt complet par pi•ce. 

Le cožt variable t'aide ˆ dŽcider de produire plus,  tandis que le cožt complet sert de 

base ˆ la mŽthode cožt-plus  et au calcul du prix. 

¥! Mesure les temps rŽels pour chiffrer prŽcisŽment la  main d'Ïuvre et 

optimiser les postes. 

¥! Suis ta marge, ton seuil de rentabilitŽ  et ajuste le volume nŽcessaire. 

¥! CrŽe de la valeur per•ue client  via qualitŽ, personnalisation, service et 

communication transparente. 



Testes tes prix sur une pŽriode courte, observe la demande et adapte ˆ la fois ton 

organisation et ton argumentaire pour sŽcuriser ta rentabilitŽ. 

 !  



Chapitre 3 :  Droits et obligations dans le travail 
  

 1.   Les droits gŽnŽraux du salariŽ : 
  

Contrat de travail et types :  

Le contrat fixe tes engagements et ceux de l'employ eur, il peut •tre CDI, CDD, ou contrat 

d'apprentissage. Lis toujours la durŽe, le salaire,  et la pŽriode d'essai avant de signer. 

  

Fiche de paie et informations obligatoires :  

Ta fiche de paie doit indiquer le salaire brut, les  retenues, les heures travaillŽes, et les 

congŽs acquis. Conserve-la, elle sert pour les dŽma rches administratives et preuves en 

cas de probl•me. 

  

Protection contre la discrimination :  

Tu as droit ˆ un traitement Žgal, quel que soit ton  ‰ge, ton sexe, ton origine ou ton Žtat de 

santŽ. Signale toute remarque ou traitement inŽgal,  et garde des preuves Žcrites si 

possible. 

  

Exemple d'embauche simple :  

Un atelier t'offre un CDD de 3 mois pour la saison,  35 heures par semaine, contrat Žcrit 

signŽ, et une fiche de paie dŽlivrŽe chaque mois. 

  

 2.   Temps de travail, rŽmunŽration et congŽs : 
  

DurŽe du travail et organisation :  

La durŽe lŽgale est souvent 35 heures par semaine e n France pour beaucoup 

d'entreprises, mais des variations existent selon l es accords d'entreprise. VŽrifie ton 

planning et tes amplitudes. 

  

Heures supplŽmentaires et majorations :  

Les heures au-delˆ de la durŽe fixŽe peuvent •tre m ajorŽes ou rŽcupŽrŽes. Note les 

heures rŽellement effectuŽes et compare-les avec la  fiche de paie pour vŽrifier les 

paiements ou compensations. 

  

CongŽs payŽs et absences autorisŽes :  

Tu acquiers en gŽnŽral 2,5 jours ouvrables de congŽ s payŽs par mois travaillŽ, soit environ 

5 semaines par an. Demande toujours une confirmatio n Žcrite pour tes dates de congŽs. 

  

Exemple d'organisation des congŽs :  

Dans un atelier, tu poses 2 semaines en juillet et 1 semaine en dŽcembre, le planning est 

validŽ 2 mois avant, cela Žvite les conflits avec l a production. 

  

Indicateur Valeur indicative 

DurŽe hebdomadaire standard 35 heures 



CongŽs payŽs acquis 2,5 jours ouvrables par mois 

Heures supplŽmentaires Majorations variables selon accord 

SMIC horaire brut indicatif D'apr•s le minist•re du Travail, environ 11,52 "  

  

 3.   Obligations, santŽ sŽcuritŽ et discipline : 
  

Obligations du salariŽ :  

Tu dois respecter les r•gles de l'atelier, exŽcuter  ton travail avec soin, et signaler tout 

danger. La ponctualitŽ et le respect des consignes permettent d'Žviter des sanctions 

disciplinaires. 

  

Obligations de l'employeur :  

L'employeur doit assurer ta sŽcuritŽ, fournir les Ž quipements de protection, et former aux 

machines. Il doit aussi informer sur les risques et  proposer des formations adaptŽes. 

  

Sanctions, procŽdures et recours :  

En cas de faute, l'employeur applique une procŽdure  disciplinaire progressive. Tu peux 

contester une sanction, et tu disposes de dŽlais po ur agir avec un dŽlŽguŽ du personnel 

ou les services compŽtents. 

  

Exemple de sŽcuritŽ en atelier :  

Un nouveau poste machine nŽcessite une formation de  2 heures, l'employeur la planifie et 

te fournit lunettes et gants, tu signes une attesta tion de formation. 

  

Mini cas concret mŽtier :  

Contexte : un atelier embauche un couturier en CDD de 3 mois pour renforcer la 

production avant No‘l. ƒtapes : rŽdaction du contra t, formation sŽcuritŽ 3 heures, 

planning 35 heures hebdo et suivi journalier. 

  

RŽsultat : le salariŽ produit 420 pi•ces pendant sa  mission, aucune faute disciplinaire, et 

une Žvaluation finale documentŽe. 

  

Livrable attendu :  

Fiche d'Žvaluation finale chiffrŽe, feuille de prŽs ence mensuelle, et contrat signŽ, ces 

documents servent de preuve pour la paie et la form ation rŽalisŽe. 

  

Checklist opŽrationnelle avant d'entrer en poste :  

  

ƒlŽment Question ˆ se poser 

Contrat signŽ Le type et la durŽe sont-ils clairs 

Fiche de paie Le salaire et les heures sont-ils justes 



Formation sŽcuritŽ As-tu re•u la formation et l'attestation 

Planning validŽ Les horaires et congŽs ont-ils ŽtŽ confirmŽs 

Contact en cas de probl•me As-tu les coordonnŽes du tuteur ou RH 

  

Astuce stage :  

Garde toujours copies papier de ton contrat et de 3  derni•res fiches de paie dans un 

dossier. Cela t'a sauvŽ lors d'un litige pendant mo n premier stage. 

  

 

Dans ton job, tu as des droits clŽs et des devoirs ˆ respecter. 

¥! Le contrat de travail  prŽcise type, durŽe, salaire, pŽriode d'essai, et doit 

•tre signŽ avant de commencer. 

¥! La fiche de paie rŽcapitule salaire et heures effectuŽes  : garde-la 

comme preuve pour la paie et l'administration. 

¥! Tu as droit ˆ ŽgalitŽ de traitement  et ˆ un environnement de travail sžr 

: matŽriel adaptŽ, formation sŽcuritŽ, procŽdure di sciplinaire encadrŽe. 

¥! Temps de travail, heures sup et congŽs payŽs annuels  suivent des 

r•gles prŽcises, vŽrifie toujours planning et valid ations Žcrites. 

En rŽsumŽ, lis tout ce que tu signes, conserve tes documents et alerte d•s qu'une 

r•gle ou ta sŽcuritŽ ne sont pas respectŽes. 

 !  



PrŽvention, santŽ, environnement 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C, la mati•re PrŽvention, santŽ, environnement  t'apprend ˆ protŽger ta 

santŽ et ton environnement de travail en couture. 

  

Cette mati•re m•ne ˆ une Žpreuve Žcrite terminale de 2 h  en fin de terminale, notŽe sur 

20 avec un coefficient 1 . 

  

Elle p•se environ 4 % de la note  du Bac Pro et s'appuie sur des situations d'atelie r proches 

de ton quotidien. 

¥! Comprendre les risques en atelier 

¥! Appliquer les gestes de sŽcuritŽ 

¥! Limiter les dŽchets textiles 

Conseil :  

Pour rŽussir en PSE au Bac Pro M2C , relie chaque notion au concret. Un camarade m'a d it 

qu'il a compris l'importance des pauses quand il a ŽtudiŽ sa fatigue apr•s 3 heures de 

piqžre. 

  

Objectif : Travailler rŽguli•rement. Consacre 20 minutes par semaine  ˆ relire le cours, 

faire 2 exercices d'analyse de situation et rŽdiger  quelques rŽponses types avec le 

vocabulaire prŽcis de la couture et de la santŽ. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Hygi•ne de vie et santŽ  ......................................................................................................................  Aller  

      1.   Hygi•ne gŽnŽrale et sommeil  ........... ..........................................................................................................  Aller  

      2.   SŽcuritŽ, risques et gestes professionne ls  ........................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : PrŽvention des risques professionnels  ............ .......................................................................  Aller  

      1.   Identifier et Žvaluer les risques  ..... ..............................................................................................................  Aller  

      2.   Mesures de prŽvention et protections  .. ...............................................................................................  Aller  

      3.   Organisation, formation et suivi  ...... .........................................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : Gestes de secours et sŽcuritŽ  ......................................................................................................  Aller  

      1.   Gestes de premiers secours pour coupures  et piqžres  ............................................................  Aller  

      2.   Bržlures, Žlectrocution et exposition ch imique  ..............................................................................  Aller  

      3.   Organisation de la sŽcuritŽ et prŽventio n en atelier  .................................................................  Aller  

Chapitre 4 : Protection de lÕenvironnement au travail  ......... ....................................................................  Aller  

      1.   Gestion des dŽchets et mati•res textiles   ............................................................................................  Aller  

      2.   Produits chimiques et entretien des mach ines  .............................................................................  Aller  



      3.   ƒconomie d'Žnergie et consommation d'eau   .................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Hygi•ne de vie et santŽ 
  

 1.   Hygi•ne gŽnŽrale et sommeil : 
  

Hygi•ne du quotidien :  

Garde un rythme rŽgulier, vise 7 ˆ 8 heures de somm eil par nuit, mange trois repas 

ŽquilibrŽs, Žvite les grignotages sucrŽs. Ces habit udes soutiennent ta concentration en 

atelier. 

  

Nutrition et hydratation :  

D'apr•s le minist•re de la SantŽ, vise 1,5 ˆ 2 litr es d'eau par jour. Prends un gožter protŽinŽ 

si tu as une pause de 10 ˆ 15 minutes pour tenir la  cadence. 

  

Exemple d'organisation :  

Je prŽpare un sandwich complet et une bouteille d'e au de 1 L, je fais 7 heures de sommeil 

et je prends 15 minutes de pause toutes les 2 heure s en production. 

  

 2.   SŽcuritŽ, risques et gestes professionnels : 
  

Dangers, rŽflexes et obligations :  

En atelier, l'employeur Žvalue les risques et fourn it la formation et les Žquipements. En cas 

d'accident, alerte l'employeur immŽdiatement, celui -ci dŽclare l'accident sous 48 heures 

ˆ la caisse. 

  

Ergonomie et prŽvention des TMS :  

RŽgle la table de couture ˆ 70 ˆ 90 cm selon ta tai lle, utilise un tabouret rŽglable et un 

tapis anti-fatigue. Fais 5 minutes d'Žtirements tou tes les heures pour limiter les TMS. 

  

Cas concret - gestion d'un poste couture :  

Contexte atelier 4 postes, objectif produire 50 pi• ces par jour. Analyse en 3 jours des 

postes a rŽvŽlŽ 6 incidents par mois liŽs ˆ la post ure et aux coupures. 

  

Actions: installer tapis anti-fatigue, organiser pa uses 5 minutes chaque heure, fournir 

gants anti-coupure, formation 20 minutes. RŽsultat:  baisse accidents 40% en 3 mois. 

Livrable: fiche poste et grille de suivi hebdomadai re. 

  



 
  

Risque Danger RŽflexe immŽdiat Obligation et indicateur 

Coupures Blessure avec 

ciseaux ou 

aiguilles 

Arr•ter la saignŽe, 

laver, compresser et 

consulter si besoin 

Employeur: fournir gants anti-

coupure. Indicateur: nombre 

d'incidents par mois 

Bržlures Contact avec fer 

ˆ repasser ou 

vapeur 

Refroidir ˆ l'eau 

froide 10 minutes, 

couvrir et signaler 

Employeur: placer extincteur et 

consignes. Indicateur: temps 

d'arr•t et gravitŽ 

Inhalation 

de produits 

Toxique ou irritant ƒvacuer la zone, 

aŽrer et consulter le 

SDS du produit 

Obligation: Fiches de donnŽes 

sŽcuritŽ disponibles. 

Indicateur: contr™le ventilation 

tous les 6 mois 

TMS et 

fatigue 

Douleurs 

chroniques, 

baisse de 

productivitŽ 

Arr•ter, signaler 

douleur, ajuster 

poste 

Obligation: formation 

ergonomie. Indicateur: taux 

d'absentŽisme mensuel 

Poussi•res 

et fils 

Irritation 

respiratoire et 

allergies 

AŽrer, aspirer 

localement, porter 

masque si 

nŽcessaire 

Obligation: ventilation et 

nettoyage. Indicateur: 

frŽquence nettoyage 

hebdomadaire 

  

Avant d'utiliser le tableau, vŽrifie chaque point a vec ton tuteur de stage et note les 

indicateurs ˆ suivre chaque semaine pour observer l es progr•s. 



  

ƒlŽment Action FrŽquence 

VŽrifier Žquipement de 

protection 

Contr™ler gants, lunettes et 

extincteur 

Hebdomadaire 

Nettoyage poste Aspirer fils et poussi•res, organiser 

outils 

Quotidienne 

Pauses et Žtirements Respecter pauses 5 minutes 

chaque heure 

Continue 

Fiche incidents Noter tout incident et action 

corrective 

Apr•s chaque 

incident 

  

Astuce du terrain :  

Range tes outils au m•me endroit, note les incident s sur une fiche simple, cela rŽduit les 

pertes de temps et Žvite les accidents. J'ai vu •a marcher en stage. 

  

 

Un rythme de vie rŽgulier  soutient ta concentration: 7 ˆ 8 heures de sommeil , trois 

repas ŽquilibrŽs, gožter protŽinŽ et 1,5 ˆ 2 L d'ea u par jour. 

En atelier, l'employeur g•re les risques, mais tu d ois rŽagir vite et signaler tout 

incident. 

¥! Soigne l'ergonomie du poste : table ˆ bonne hauteur, tabouret rŽglable, 

tapis anti-fatigue, Žtirements 5 minutes chaque heu re. 

¥! Applique la prŽvention des accidents : gants anti-coupure, gestion des 

bržlures, aŽration et ventilation adaptŽes. 

¥! Organise nettoyage, vŽrification des Žquipements et  fiche d'incidents 

pour un suivi des indicateurs sŽcuritŽ  efficace. 

En rŽsumŽ, prends soin de ton corps, de ton hydrata tion et de ton environnement de 

travail. Ces habitudes simples amŽliorent ta santŽ,  ta sŽcuritŽ et ta performance au 

quotidien. 

 !  



Chapitre 2 :  PrŽvention des risques professionnels 
  

 1.   Identifier et Žvaluer les risques : 
  

RepŽrage des risques :  

Commence par lister les dangers prŽsents en atelier , machines, aiguilles, produits 

chimiques, manutention et postures. Fais ce repŽrag e avec 2 ou 3 coll•gues pour ne rien 

oublier et gagner du temps. 

  

Document unique et priorisation :  

Le document unique d'Žvaluation des risques sert ˆ classer les dangers par prioritŽ, 

frŽquence et gravitŽ. Mets ˆ jour le document au mo ins une fois par an ou apr•s tout 

changement d'activitŽ. 

  

Indicateurs et surveillance :  

Choisis 3 indicateurs simples, par exemple nombre d 'accidents par trimestre, jours d'arr•t 

et nombre de constatations TMS. Ces chiffres te per mettent de suivre l'Žvolution et 

d'ajuster les actions. 

  

Exemple de repŽrage :  

En atelier, tu notes 4 postes ˆ risque prioritaire,  dont la machine ˆ coudre et la dŽcoupe. 

Tu planifies deux actions immŽdiates et une action ˆ 6 mois. 

  

 2.   Mesures de prŽvention et protections : 
  

PrŽvention collective :  

Favorise les protections collectives en premier, co mme dispositifs de sŽcuritŽ sur 

machine, aspirateurs pour poussi•res et rangements sŽcurisŽs. Ces mesures prot•gent 

tout le monde et rŽduisent les risques de fa•on dur able. 

  

ƒquipements de protection individuelle :  

Pour les t‰ches coupantes ou chimiques, prŽvois gan ts adaptŽs, lunettes et tabliers. 

VŽrifie l'Žtat du matŽriel chaque semaine et rempla ce ce qui est usŽ apr•s un maximum 

de 6 mois d'utilisation intensive. 

  

Ergonomie et postes de travail :  

Ajuste la hauteur des tables, la chaise et l'Žclair age pour rŽduire les tensions. Des gestes 

et pauses rŽguliers, 5 minutes toutes les 50 minute s, diminuent la fatigue et prŽviennent 

les TMS. 

  

Risque Source Mesure Indicateur 

Coupures Cutter et 

aiguilles 

Gants anti-coupe, 

prot•ge-lame 

Nombre d'accidents 

par mois 



TMS Postures, 

rŽpŽtitions 

RŽglages postes, 

pauses, exercices 

Jours d'arr•t 

trimestriels 

Inhalation ou 

contact chimique 

AdhŽsifs, 

teintures 

Ventilation, FDS, gants 

spŽcifiques 

Nombre d'expositions 

signalŽes 

  

Checklist opŽrationnelle :  

Voici une courte checklist ˆ utiliser en dŽbut de j ournŽe avant l'atelier, utile quand tu es en 

stage ou en production. 

¥! VŽrifier les dispositifs de sŽcuritŽ des machines 

¥! Contr™ler l'Žtat des EPI, gants et lunettes 

¥! VŽrifier la ventilation et la FDS pour produits 

¥! Organiser les rangements, Žliminer les obstacles au  sol 

¥! Rappeler les pauses actives toutes les 50 minutes 

 3.   Organisation, formation et suivi : 
  

R™les et responsabilitŽs :  

L'employeur doit Žvaluer les risques et fournir les  moyens de prŽvention. Le salariŽ 

applique les consignes, signale tout danger et part icipe aux formations. Nommer un 

rŽfŽrent sŽcuritŽ aide la coordination quotidienne.  

  

Formation et information :  

D•s l'arrivŽe en stage, assure-toi d'une formation de 2 heures sur les r•gles de base, 

machines et gestes d'urgence. Une remise ˆ niveau a nnuelle de 1 ˆ 2 heures est 

recommandŽe pour tout le monde. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : atelier de couture de 4 personnes, 15 ma chines, 8 000 pi•ces produites par 

mois. Probl•me : 3 coupures et 2 jours d'arr•t en 6  mois, plus plaintes sur douleurs au dos. 

ƒtapes : audit d'une demi-journŽe, installation de protections sur 6 machines pour 520 

euros, formation pratique de 2 heures pour 4 salari Žs, pause active toutes les 50 minutes. 

RŽsultat : baisse de 80% des coupures en 6 mois. 

  



 
 

Livrable attendu : rapport d'audit de 4 pages, chec k-list de contr™le quotidien en format 

imprimŽ, et tableau de suivi mensuel des indicateur s. 

  

Astuce terrain :  

Si tu g•res un poste, prends 10 minutes chaque sema ine pour vŽrifier les vis de la machine 

et noter les petits dysfonctionnements, cela Žvite souvent une panne plus grave. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En repositionnant la table de coupe et en ajoutant un porte-couteau sŽcurisŽ, un atelier a 

rŽduit le temps de cycle de 12% et le nombre d'acci dents de coupe de 70% en 3 mois. 

  

 

Rep•re en Žquipe tous les dangers d'atelier, puis c lasse-les dans le document 

unique d'Žvaluation , en fonction de la frŽquence et de la gravitŽ. Sui s quelques 

indicateurs simples de sŽcuritŽ  pour ajuster tes actions. 

PrivilŽgie les protections collectives efficaces  avant les EPI, et amŽliore l'ergonomie 

avec rŽglages de poste et pauses rŽguli•res. Organi se les r™les, forme chaque 

nouvel arrivant et prŽvois une remise ˆ niveau annu elle. 

¥! Met ˆ jour le document unique apr•s tout changement . 

¥! Contr™le chaque jour machines, EPI, ventilation et rangements. 

¥! Planifie des pauses actives rŽguli•res  pour limiter les TMS. 

¥! Utilise un tableau de suivi mensuel des accidents e t arr•ts. 

En appliquant ces Žtapes simples mais structurŽes, tu rŽduis les accidents, la 

fatigue et les pannes, tout en sŽcurisant durableme nt la production de l'atelier. 



 !  



Chapitre 3 :  Gestes de secours et sŽcuritŽ 
  

 1.   Gestes de premiers secours pour coupures et piqžres : 
  

Arr•ter la machine :  

Coupe l'alimentation et Žloigne la victime de la ma chine si possible, sans aggraver la 

blessure. Appuie sur l'arr•t d'urgence ou coupe le courant immŽdiatement. 

  

Contr™ler l'hŽmorragie :  

Pose un mouchoir propre ou une compresse, exerce un e pression directe pendant 5 ˆ 10 

minutes. Si le saignement dŽpasse 15 minutes ou est  abondant, appelle les secours. 

  

Exemple d'accident de ciseaux :  

Pendant un TP, un Žl•ve s'est coupŽ au majeur avec des ciseaux. On a arr•tŽ la machine, 

posŽ une pression 10 minutes et fait un pansement. Suivi infirmier rŽalisŽ le jour m•me. 

  

Situation Signes Action immŽdiate 

LacŽration 

profonde 

Saignement abondant, 

tissu visible 

Appuyer, pansement compressif, appeler 

15 

Piqžre d'aiguille Petite perforation, risque 

infectieux 

Nettoyer au savon, dŽsinfecter, surveiller 

48 heures 

Amputation 

partielle 

HŽmorragie massive, 

douleur vive 

Compression, immobiliser, appeler les 

secours immŽdiatement 

  

 2.   Bržlures, Žlectrocution et exposition chimique : 
  

Bržlures thermiques :  

Pour une bržlure lŽg•re, refroidis 10 minutes ˆ l'e au ti•de, retire v•tements si possible sans 

arracher, couvre d'un pansement stŽrile. Pour bržlu re profonde, appelle le 15. 

  

ƒlectrocution et coupure de courant :  

Ne touche pas la victime si elle est toujours en co ntact avec la source Žlectrique, coupe 

l'alimentation gŽnŽrale, sŽcurise l'arrivŽe Žlectri que, puis Žvalue la respiration et le pouls. 

  

Exemple de fer ˆ repasser :  

Un Žl•ve s'est bržlŽ le dos de la main avec le fer ˆ repasser. Refroidissement 10 minutes et 

pansement, douleur diminuŽe, pas de plaie profonde,  reprise du travail apr•s 2 jours. 

  

Exposition chimique :  

Pour projections de produits, rince ˆ l'eau au moin s 15 minutes, enl•ve les v•tements 

contaminŽs, consulte la fiche de donnŽes de sŽcurit Ž pour savoir si des mesures 

supplŽmentaires sont nŽcessaires. 

  



Checklist opŽrationnelle Action 

VŽrifier arr•t machine Couper alimentation et sŽcuriser zone 

ProtŽger la victime Arr•ter le saignement, couvrir, garder au chaud 

Appeler les secours Si perte de conscience, saignement abondant, bržlur e grave 

Consulter la FDS Pour produits chimiques, suivre mesures spŽcifiques  

Enregistrer l'incident Remplir le registre d'accidents et prŽvenir l'encad rant 

  

 3.   Organisation de la sŽcuritŽ et prŽvention en atelier : 
  

Formation et compŽtences :  

Assure-toi que au moins 1 Žl•ve ou intervenant est formŽ au PSE lors de chaque sŽance, et 

que l'atelier affiche les consignes et la liste des  personnes formŽes. 

  

Plan d'Žvacuation et incendie :  

Connais l'itinŽraire d'Žvacuation, les points de ra ssemblement et l'emplacement des 

extincteurs. Fais une simulation au moins 1 fois pa r semestre pour amŽliorer les temps 

d'Žvacuation. 

  

Mini cas concret :  

Contexte: atelier couture, 12 Žl•ves en stage. Simu lation: alerte incendie, Žvacuation 

chronomŽtrŽe. RŽsultat: 3 minutes pour Žvacuer, 2 a xes d'amŽlioration relevŽs. Livrable: 

rapport d'une page avec 3 recommandations chiffrŽes . 

  

Trousse et matŽriel :  

Maintiens une trousse d'urgence compl•te: compresse s, bandages, gants, dŽsinfectant, 

couverture, et une lampe torche. VŽrifie son conten u toutes les 3 mois et ˆ chaque 

rentrŽe. 

  

Anecdote :  

Anecdote: lors de mon premier stage, j'ai dŽclenchŽ  l'alarme par erreur, mais l'exercice a 

rŽvŽlŽ des probl•mes d'orientation utiles ˆ corrige r. 

  

 

Ce chapitre t'apprend ˆ rŽagir vite face aux coupur es, bržlures, Žlectrocutions et 

projections chimiques en atelier. 

¥! En cas de coupure, arr•te toujours la machine , comprime 5 ˆ 10 

minutes et pose un pansement propre. 

¥! Si saignement massif, lacŽration profonde ou amputa tion, appelle les 

secours  et maintiens la compression. 



¥! Pour bržlure, refroidis immŽdiatement la bržlure  ˆ l'eau ti•de 10 

minutes, puis couvre stŽrilement. 

¥! Pour Žlectrocution ou chimique, coupe le courant, r ince longtemps, 

consulte la FDS et enregistre l'accident. 

Organise la prŽvention: personnes formŽes, trousse compl•te et exercices 

d'Žvacuation rŽguliers. 

 !  



Chapitre 4 :  Protection de lÕenvironnement au travail 
  

 1.   Gestion des dŽchets et mati•res textiles : 
  

Tri et Žlimination :  

Trie systŽmatiquement les chutes de tissu, fils et emballages. Mets en place au moins 3 

bacs distincts, textile rŽutilisable, textile non r Žutilisable et dŽchets gŽnŽraux, pour Žviter la 

contamination des flux de recyclage. 

  

RŽduction ˆ la source :  

Optimise tes plans de coupe pour rŽduire les chutes , mesure la perte mati•re en 

pourcentage par lot, vise une rŽduction de 20% par rapport ˆ une pratique non optimisŽe 

pour Žconomiser mati•res et cožt. 

  

 
  

Recyclage et rŽemploi :  

Favorise la rŽparation, le don et le upcycling. CrŽ e des pochettes, Žchantillons ou 

prototypes avec 10 ˆ 30% des chutes, pour valoriser  la mati•re dans l'atelier plut™t que la 

jeter. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En rŽorganisant les plans de coupe, un atelier rŽdu it ses chutes de 25% en 3 mois, 

permettant d'Žconomiser environ 150 "  mensuels sur les achats de tissu. 

  

 2.   Produits chimiques et entretien des machines : 
  

Stockage et fiches de donnŽes :  



Range les produits de nettoyage et solvants Žtiquet Žs, en petite quantitŽ si possible. 

Garde une fiche de donnŽes de sŽcuritŽ pour chaque produit accessible aux salariŽs, et 

vŽrifie les dates tous les 6 mois. 

  

Utilisation et alternatives :  

Remplace les solvants toxiques par des alternatives  ˆ moindre danger quand c'est 

possible. Teste un solvant Žcologique pendant 1 moi s pour Žvaluer efficacitŽ pratique et 

cožt rŽel sur la production. 

  

ƒlimination des solvants :  

Collecte et confie les dŽchets dangereux ˆ un prest ataire agrŽŽ. Note que l'atelier 

producteur est responsable jusqu'ˆ la prise en char ge, garde les bordereaux pendant 3 

ans conformŽment aux obligations. 

  

Exemple de gestion d'un produit chimique :  

Apr•s avoir remplacŽ un dŽcapant toxique, l'atelier  a rŽduit les incidents d'odeur et payŽ 

12% de moins en cožts d'Žlimination sur 6 mois. 

  

Risque 
RŽflexe 

immŽdiat 
Qui intervient Indicateur 

Fuite de produit Isoler zone et 

absorber 

RŽfŽrent sŽcuritŽ 

atelier 

Nombre d'incidents 

par trimestre 

Contamination des 

textiles 

SŽparer et 

marquer lots 

OpŽrateur et 

responsable qualitŽ 

Pourcentage de lots 

contaminŽs 

Accumulation de 

dŽchets 

Planifier 

enl•vement 

Direction ou 

prestataire 

Volume en m3 par 

mois 

  

 3.   ƒconomie d'Žnergie et consommation d'eau : 
  

ƒclairage et machines :  

Remplace les ampoules par des LED et Žteins les mac hines en pause. Selon l'ADEME, 

l'Žclairage peut •tre rŽduit de 50% en passant au L ED, c'est un gain rapide sur la facture. 

  

Lavage et entretien :  

Rationalise les cycles de lavage ˆ basse tempŽratur e et remplis les machines au 

minimum ˆ 70% de leur capacitŽ pour Žconomiser eau et Žnergie, tout en gardant la 

qualitŽ exigŽe. 

  

Suivi et indicateurs :  

Installe un tableau de bord mensuel avec consommati on Žlectrique en kWh et 

consommation d'eau en m3. Fixe un objectif de rŽduc tion de 10% sur 12 mois pour motiver 

l'Žquipe. 

  



Exemple de suivi ŽnergŽtique :  

Un atelier installe un relevŽ mensuel. En 6 mois, i l observe -11% sur l'ŽlectricitŽ gr‰ce ˆ 

l'extinction nocturne et meilleur remplissage des m achines. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : Atelier de confection de 8 personnes sou haite rŽduire les dŽchets tissu. ƒtapes : 

mesurer chutes actuelles, tester 2 plans de coupe o ptimisŽs pendant 1 mois, former 3 

opŽrateurs. RŽsultat : baisse de 28% des chutes, Žc onomie 180 "  par mois. Livrable attendu 

: rapport d'1 page avec plan de coupe optimisŽ et f iche indicateur mensuel. 

  

 
  

Checklist opŽrationnelle :  

  

T‰che FrŽquence Responsable 

VŽrifier tri des dŽchets Quotidien OpŽrateur en poste 

Contr™ler fiches de donnŽes Tous les 6 mois Responsable sŽcuritŽ 

RelevŽ consommation eau/Žnergie Mensuel Responsable atelier 

Former 1 nouveau geste Žco Trimestriel Formateur interne 

  

Astuce chantier :  

Commence par 1 action simple, comme le tri en 3 flu x, puis documente le gain en euros et 

en kilos. C'est plus motivant pour l'Žquipe et plus  facile ˆ mettre en place. 

  

 



Pour protŽger lÕenvironnement au travail, organise un tri en 3 flux  pour les dŽchets 

textiles et gŽnŽraux, et limite les chutes d•s la c onception. 

¥! Optimise les plans de coupe pour une rŽduction des chutes  dÕau 

moins 20 % et valorise les restes par rŽemploi ou u pcycling. 

¥! G•re les solvants avec fiches de sŽcuritŽ, quantitŽ s rŽduites, produits 

chimiques moins dangereux  et Žlimination via un prestataire agrŽŽ. 

¥! RŽduis les consommations avec LED, extinction des m achines, lavages 

ˆ basse tempŽrature bien remplis et suivi Žnergie-eau  mensuel. 

¥! Utilise une checklist et dŽmarre par une action sim ple, en mesurant les 

gains Žconomiques et environnementaux. 

En appliquant ces gestes au quotidien, tu diminues ton impact, ma”trises les cožts 

et impliques ton Žquipe dans une dŽmarche Žcorespon sable concr•te. 

 !  



Arts appliquŽs et cultures artistiques 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

Dans le Bac Pro M2C, Arts appliquŽs et cultures artistiques  t'initie au design liŽ ˆ la mode. 

Un camarade m'a racontŽ qu'il avait compris comment  assortir les couleurs en travaillant 

ses croquis. 

  

Cette mati•re conduit ˆ l'Žpreuve d'arts appliquŽs et cultures artistiques, unitŽ gŽnŽrale 

du Bac Pro, avec un coefficient 1 . En Bac Pro M2C, tu es le plus souvent ŽvaluŽ en contr™le 

en cours de formation . 

  

Concr•tement, tu rŽalises en 1re un dossier d'envir on 10 pages  qui compte pour 30 % de la 

note , puis un oral de 10 minutes en terminale. Sans CCF , tu passes une Žpreuve Žcrite 1 h 

30. 

  

Conseil :  

La clŽ pour rŽussir est de t'organiser t™t , d•s la 1re. Garde 20 ˆ 30 minutes  par semaine 

pour avancer ton dossier et classer tes images, cro quis et notes d'histoire de l'art. 

  

Pense aussi ˆ t'entra”ner ˆ l'oral devant un camara de, en parlant 10 minutes sans lire tes 

fiches. Le jour de l'Žpreuve, tu seras plus ˆ l'ais e et tu gagneras quelques points. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Culture artistique et histoire de l'art  .......... ................................................................................  Aller  

      1.   Comprendre les fondamentaux  ........... .....................................................................................................  Aller  

      2.   Approche pratique et dŽmarche crŽative  ........................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : Recherches graphiques et croquis  ................. ..........................................................................  Aller  

      1.   Trouver et analyser des inspirations  .. .....................................................................................................  Aller  

      2.   Techniques de croquis et conventions  .. ..............................................................................................  Aller  

      3.   Mise en pratique et mini cas concret  .. .................................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : Mise en valeur visuelle des produits  ............. ...........................................................................  Aller  

      1.   Principes du visuel produit  ........... ..................................................................................................................  Aller  

      2.   Techniques et outils de mise en sc•ne  . ..............................................................................................  Aller  

      3.   Cas concret, livrable et checklist  .... .........................................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Culture artistique et histoire de l'art 
  

 1.   Comprendre les fondamentaux : 
  

Notion et dŽfinitions :  

La culture artistique regroupe les images, les form es et les idŽes qui traversent les 

Žpoques, l'histoire de l'art raconte l'Žvolution de s styles et des pratiques de crŽation, utile 

pour t'inspirer. 

  

Pourquoi c'est utile ?  

En couture, conna”tre les mouvements artistiques t' aide ˆ choisir motifs, mati•res et 

couleurs, comprendre un symbole ou une technique pe rmet de crŽer une collection 

cohŽrente et reconnaissable par ton public. 

  

Exemple d'analyse d'une robe inspirŽe des annŽes 19 20 : 

Tu analyses une robe droite des annŽes 1920, motifs  art dŽco et perles, tu prends 6 photos, 

rŽalises 2 croquis et un moodboard de 8 images, liv rable : plan technique et patron rŽduit. 

  

Îuvre Auteur/annŽe UtilitŽ pour la couture 

La grande vague Hokusai 1830 Motif rŽpŽtitif et jeu de lignes utile pour imprimŽ s 

et textures 

Les demoiselles 

d'Avignon 

Picasso 1907 DŽcoupage gŽomŽtrique inspirant pour 

dŽcoupes et panneaux de tissu 

Robe poire Paul Poiret 

1910 

Exemple historique de silhouette et d'usage de 

drapŽs 

  

 2.   Approche pratique et dŽmarche crŽative : 
  

ƒtapes de la dŽmarche crŽative :  

La dŽmarche crŽative suit 4 Žtapes claires, tu pass es de la recherche ˆ l'esquisse, puis au 

choix des mati•res et au prototype, la rŽpŽtition e t les tests permettent d'amŽliorer le 

rendu final. 

¥! Recherche visuelle et collection de rŽfŽrences 

¥! Esquisses rapides et sŽlection de 3 idŽes 

¥! Choix des mati•res et tests d'Žchantillons 

¥! Prototype, retouches et fiche technique 

Mini cas concret :  

Contexte stage en atelier, mission concevoir une ju pe art dŽco en 10 jours. ƒtapes : 

recherche 2 jours, croquis 1 jour, prototype 3 jour s, finitions 4 jours. RŽsultat : jupe 

prŽsentable et dossier. 

  



Exemple de livrable attendu :  

Tu rends une jupe taille 38, 1 fiche technique A4, 3 photos de dŽtails, 1 patron papier rŽduit 

et un rapport de 2 pages expliquant l'inspiration e t les choix. 

  

Astuce organisation :  

Pendant un TP ou en stage, prends des notes et 6 ˆ 8 photos des Žtapes, numŽrote tes 

essais et garde 1 Žchantillon par prototype, cela s implifie le dossier et les retouches. 

  

Action Pourquoi Temps estimŽ 

Observer une Ïuvre Comprendre motifs et composition 15 minutes 

Prendre des photos Documenter les dŽtails et textures 10 minutes 

Faire 2 croquis Tester des idŽes rapidement 30 minutes 

RŽaliser un prototype Valider coupe et taille 3 ˆ 4 heures 

  

 

La culture artistique et histoire  t'offrent un rŽservoir d'images, de formes et de 

symboles pour nourrir tes projets de couture. Compr endre les styles t'aide ˆ crŽer 

des pi•ces cohŽrentes et lisibles pour ton public. 

¥! Tu observes des Ïuvres comme Hokusai, Picasso ou Po iret pour 

repŽrer motifs, lignes, volumes utilisables en impr imŽs ou silhouettes. 

¥! Tu suis une dŽmarche crŽative en 4 Žtapes  : recherche, esquisses, 

choix des mati•res, prototype avec retouches. 

¥! En stage, tu documentes chaque Žtape  avec croquis, photos, 

Žchantillons et fiches techniques pour faciliter do ssier et corrections. 

En combinant mouvements artistiques pour t'inspirer  et mŽthode de travail claire, 

tu gagnes en efficacitŽ, assures des livrables prof essionnels et dŽveloppes une 

signature personnelle reconnaissable. 

 !  



Chapitre 2 :  Recherches graphiques et croquis 
  

 1.   Trouver et analyser des inspirations : 
  

Sources et moodboards :  

Regarde des catalogues, rŽseaux, archives textiles et dŽfilŽs pour rŽcolter 20 ˆ 50 images. 

Classe-les par couleur, forme et mati•re pour repŽr er 3 axes forts avant de commencer 

tes croquis. 

  

Organiser les idŽes :  

Fais des mini moodboards de 6 images chacun, un pou r la coupe, un pour la surface, un 

pour la palette. Cela te permet d'identifier rapide ment ce qui fonctionne ensemble. 

  

Exemple d'inspiration :  

Apr•s 1 heure de recherche, un Žl•ve a rassemblŽ 12  images, rŽduit ˆ 3 th•mes, et choisi 

une palette de 5 couleurs. Ce tri a guidŽ ses 8 pre miers croquis. 

  

 2.   Techniques de croquis et conventions : 
  

Bases du croquis rapide :  

Commence en 2 Žtapes, d'abord silhouette gŽnŽrale e n 1 ˆ 2 minutes, puis dŽtails en 5 ˆ 

10 minutes. Utilise crayon HB pour la structure, 2B  pour les ombres et notes. 

  

DŽtails et annotations :  

Note toujours l'Žchelle, les mesures clŽs, la mati• re et les surpiqžres. Une annotation claire 

Žvite 30 minutes de corrections lors de la rŽalisat ion du prototype. 

  

Astuce de stage :  

NumŽrote tes croquis et fais une photo pour chaque version, cela facilite la 

communication avec l'atelier et Žvite les confusion s pendant la coupe. 

  

ƒlŽment Convention 

Silhouette Vue avant, arri•re et profil 

Notation mati•re Nom du tissu, grammage, sens trame 

Finitions Surpiqžres, type de fermeture, boutons 

  

 3.   Mise en pratique et mini cas concret : 
  

Mini cas projet :  

Contexte : crŽer une mini collection de 3 blouses e stivales. ƒtapes : 2 heures de recherche, 

12 croquis, sŽlection de 6 croquis, rŽalisation de 3 fiches techniques. RŽsultat : 3 prototypes 

en 7 jours. 



  

Livrable attendu :  

Remets un dossier avec 6 croquis annotŽs, 3 fiches techniques A4, un moodboard couleur 

et une liste mati•res chiffrŽe. Par exemple cožt ma ti•re estimŽ 65 "  par prototype. 

  

Exemple de dŽroulŽ :  

ƒtape 1 : 1 heure de moodboard, ƒtape 2 : 3 heures de croquis et variantes, ƒtape 3 : 2 

heures pour fiches techniques et mŽtrage. Livrable rendu en 2 jours ouvrŽs. 

  

PrŽsentation et retours :  

PrŽsente tes croquis en planches A3, numŽrote les v ersions et demande 2 ˆ 3 retours 

ciblŽs. Une remarque prŽcise aide ˆ corriger une er reur de proportion en 15 minutes. 

  

Checklist Ë faire 

Moodboard Rassembler 12 images et sŽlectionner 6 

Croquis rapide Faire 8 croquis en 2 heures 

Fiches techniques Renseigner mesures et fournitures 

Prototype Planifier 7 jours pour 3 pi•ces 

Photo et sauvegarde Photographier chaque Žtape et sauvegarder 

  

Astuce pŽdagogique :  

En atelier, propose toujours 3 variantes d'un croqu is, cela augmente tes chances d'obtenir 

une validation rapide et montre ton sens de l'adapt ation au service patronage. 

  

Exemple de retour d'expŽrience :  

La premi•re fois que j'ai prŽsentŽ un moodboard, j' avais 20 images non organisŽes. En 

structurant, mon rendu a ŽtŽ validŽ en 15 minutes, j'ai gagnŽ une demi-journŽe de 

production. 

  

 

Commence par rŽunir 20 ˆ 50 images et crŽe des moodboards bien structurŽs  par 

couleur, forme et mati•re pour dŽfinir 3 axes forts . 

¥! PrŽpare trois mini moodboards sŽparŽs coupe, surfac e, palette pour 

voir vite ce qui fonctionne ensemble. 

¥! RŽalise des croquis rapides annotŽs  : silhouette en 1 ˆ 2 minutes, 

dŽtails en 5 ˆ 10 avec crayons HB et 2B. 

¥! Note Žchelle, mesures, mati•res, finitions, numŽrot e et photographie 

chaque version pour un processus de mini collection  clair. 



PrŽsente tes planches A3, demande 2 ou 3 retours ciblŽs de l'Žquipe  et propose 

toujours plusieurs variantes pour valider plus vite . 

 !  



Chapitre 3 :  Mise en valeur visuelle des produits 
  

 1.   Principes du visuel produit : 
  

Ce qu'il faut retenir :  

Mettre en valeur un produit, c'est capter l'Ïil, ex pliquer l'usage et faciliter l'achat. Tu dois 

penser composition, hiŽrarchie visuelle et cohŽrenc e des matŽriaux pour aider le client ˆ 

dŽcider rapidement. 

  

Pourquoi c'est utile ?  

Une mise en valeur rŽussie rŽduit le temps de dŽcis ion du client, augmente la perception 

de qualitŽ et peut aider ˆ vendre jusqu'ˆ 10 ˆ 20% de plus en boutique selon ton 

organisation et ton emplacement. 

  

ƒtapes crŽatives synthŽtiques :  

Commence par observer la cible, faire 2 ˆ 3 croquis  rapides, choisir 1 palette et 1 mati•re 

dominante, puis tester une mise en sc•ne en vraie g randeur ou en photo. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Tu rŽalises 3 croquis en 30 minutes, choisis la mei lleure proposition, montes une vitrine en 

45 minutes, puis testes la visibilitŽ depuis 5 m•tr es pour ajuster l'Žchelle. 

  

 2.   Techniques et outils de mise en sc•ne : 
  

Mise en sc•ne et Žchelle :  

Place l'objet principal ˆ hauteur des yeux, utilise  1 ˆ 2 ŽlŽments secondaires pour crŽer 

contexte et rŽduis le nombre total d'objets ˆ 4 ou 5 pour Žviter la surcharge visuelle. 

  

ƒclairage, couleurs et textures :  

Lumi•re frontale douce pour dŽtails, Žclairage d'ac cent pour la mati•re. Choisis une 

palette de 2 ˆ 3 couleurs maximum pour garder une l ecture nette et harmonieuse. 

  

Accessoires et supports :  

Utilise supports neutres pour faire ressortir la ma ti•re, privilŽgie bois, mŽtal ou tissu selon 

le v•tement, et varie les hauteurs pour crŽer profo ndeur et dynamisme. 

  

Astuce de stage :  

En atelier, j'ai appris ˆ prŽparer la vitrine en 30  ˆ 60 minutes, tester en photo et ajuster 

l'Žclairage en 10 minutes, c'est plus rapide que tu  ne le penses. 

  

ƒlŽment Utilisation 

Palette Limiter ˆ 2 ou 3 couleurs pour garder une hiŽrarchi e visuelle 

ƒclairage MŽlanger lumi•re principale et accents pour texture s 



Supports Choisir neutre ou contrastant selon l'effet dŽsirŽ 

  

 3.   Cas concret, livrable et checklist : 
  

Mini cas concret - contexte :  

Une boutique de pr•t-ˆ-porter veut augmenter la vis ibilitŽ d'une nouvelle collection, 

objectifs, scŽnographie pour une vitrine sur rue tr •s passante durant 2 semaines. 

  

ƒtapes du cas :  

Tu rŽalises 1 moodboard en 2 heures, 3 croquis en 4 5 minutes, sŽlectionnes 2 mati•res et 

plantes une vitrine test en 1 heure avec photos com paratives depuis 5 et 10 m•tres. 

  

RŽsultat chiffrŽ et livrable :  

Apr•s installation, la boutique mesure une augmenta tion de trafic de 12% sur 14 jours. 

Livrable attendu, dossier PDF de 6 pages comprenant  moodboard, 3 croquis, liste des 

matŽriaux et 4 photos avant/apr•s. 

  

Exemple de livrable :  

Un dossier de 6 pages, 4 photos en 300 dpi, plan de  vitrine avec mesures en cm et liste 

fournisseurs pour chaque ŽlŽment utilisŽ. 

  

Checklist opŽrationnelle :  

Utilise cette liste en boutique pour monter une mis e en valeur rapide et propre. 

  

ƒtape Action 

PrŽparation Rassembler 4 ˆ 5 ŽlŽments et matŽriel en 15 minutes  

Composition Placer l'ŽlŽment principal ˆ hauteur des yeux 

ƒclairage Tester 2 positions d'Žclairage et choisir la plus f latteuse 

Photographie Photographier depuis 5 et 10 m•tres pour vŽrifier l isibilitŽ 

Documenter CrŽer un PDF de synth•se avec mesures et fournisseu rs 

  

Erreurs frŽquentes et conseils :  

ƒvite la surcharge d'accessoires, n'utilise pas plu s de 3 teintes fortes, prends toujours une 

photo test, et note les fournisseurs pour gagner du  temps lors des rŽpŽtitions. 

  

Astuce terrain :  

Lorsque j'Žtais en stage, remplacer un support trop  chargŽ par un seul ŽlŽment 

contrastant a souvent amŽliorŽ la lecture du produi t en moins de 10 minutes. 

  

 



Pour mettre en valeur un produit, tu dois organiser  une hiŽrarchie visuelle claire  qui 

capte l'Ïil et raccourcit la dŽcision. 

¥! Limiter la sc•ne ˆ 4 ou 5 objets, avec l'ŽlŽment pr incipal ˆ hauteur des 

yeux. 

¥! Choisir une palette limitŽe cohŽrente  et un matŽriau dominant pour 

crŽer une ambiance lisible. 

¥! Combiner lumi•re douce frontale et Žclairage d'acce nt pour rŽvŽler 

formes et textures. 

¥! Suivre une checklist rapide prŽparation, compositio n, Žclairage, photos, 

puis dossier PDF synthŽtique. 

En testant la mise en sc•ne en vraie grandeur et av ec tests photo ˆ distance , tu 

peux mesurer l'impact, ajuster en quelques minutes et gŽnŽrer des hausses de 

ventes significatives. 

 !  



Langue vivante A (Anglais) 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C (MŽtiers de la Couture et de la Conf ection), Langue vivante A (Anglais)  

t'apprend ˆ communiquer simplement dans l'univers professionnel de la mode . 

  

Tu as souvent 2 heures d'anglais par semaine . Cette mati•re conduit ˆ l'Žpreuve de 

langue vivante A, notŽe sur 20 avec un coefficient 2 . 

  

Avec ce coefficient, l'anglais p•se environ 6 %  de ta note finale. En terminale, l'Žpreuve 

regroupe une partie Žcrite d'environ 1 heure et un oral de 10 minutes, souvent en CCF. Pour 

les candidats individuels, elle existe aussi en Žpr euve ponctuelle. 

  

Conseil :  

Pour rŽussir en Langue vivante A (Anglais) , l'idŽe est de pratiquer souvent . Par exemple : 

Tu peux consacrer 10 minutes par jour  ˆ Žcouter une vidŽo courte, lire un texte simple e t 

noter 3 mots utiles pour la couture. 

  

Organise-toi avec un planning simple  sur la semaine et fais surtout les sujets type bac  

donnŽs par tes professeurs. L'un de mes amis en Bac  Pro M2C a vraiment gagnŽ 

confiance en prŽsentant son projet de v•tement en a nglais, et sa note a nettement 

augmentŽ. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : ComprŽhension de lÕoral courant  .................. .............................................................................  Aller  

      1.   Comprendre le sens gŽnŽral  ............ ...........................................................................................................  Aller  

      2.   RepŽrer les dŽtails importants  ........ ...........................................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : Lecture de documents simples  ..................... ..............................................................................  Aller  

      1.   Types de documents et premiers rep•res  .........................................................................................  Aller  

      2.   Techniques de lecture active  .......... ...........................................................................................................  Aller  

      3.   Lecture ciblŽe pour les t‰ches en coutur e  ........................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : Expression Žcrite de base  ................................................................................................................  Aller  

      1.   Organiser un texte court  ..................................................................................................................................  Aller  

      2.   RŽdiger des phrases claires  ........... .............................................................................................................  Aller  

      3.   Production pratique et correction  ..... ......................................................................................................  Aller  

Chapitre 4 : Communication en situation professionnelle  ....... ...........................................................  Aller  

      1.   S'exprimer clairement en atelier  ...... ..........................................................................................................  Aller  

      2.   Dialogues avec clients et coll•gues  ... ...................................................................................................  Aller  

      3.   ƒcrits professionnels et supports  ..... ........................................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  ComprŽhension de lÕoral courant 
  

 1.   Comprendre le sens gŽnŽral : 
  

ƒcoute active :  

Apprends d'abord ˆ capter l'idŽe principale, ignore  les dŽtails au premier passage, puis 

repasse pour attraper les prŽcisions utiles ˆ ton t ravail en atelier. 

  

Rep•res lexicaux :  

Concentre-toi sur les verbes d'action et les noms d 'outils, ils te donnent souvent l'objectif 

de l'ŽnoncŽ, par exemple couper, mesurer, raccourci r ou Žlargir une pi•ce. 

  

Gestion du temps :  

Utilise 2 passes d'Žcoute de 30 ˆ 60 secondes pour un extrait court, note les mots-clŽs 

pendant la premi•re et dŽtaille pendant la seconde pour mieux restituer l'information. 

  

Exemple d'Žcoute courte :  

"Measure the hem at three points" (Mesure l'ourlet en trois points), phrase utile pour noter 

o• prendre des mesures prŽcises en atelier. 

  

Anglais Fran•ais 

Sew Coudre 

Cut Couper 

Measure Mesurer 

Press Repasser 

Fit Ajuster 

Pattern Patron 

Seam Couture 

Alteration Retouche 

  

 2.   RepŽrer les dŽtails importants : 
  

Indices sonores :  

ƒcoute l'intonation et les chiffres, une hausse de voix ou un nombre citŽ permettent 

souvent de repŽrer une mesure, un dŽlai ou une prio ritŽ ˆ suivre en atelier. 

  

Questions de clarification :  

N'hŽsite pas ˆ poser 2 ou 3 questions courtes pour vŽrifier les dimensions ou la couleur, 

cela Žvite les erreurs cožteuses et te fait gagner du temps pendant le travail. 



  

Dialogue en situation :  

Entra”ne-toi avec des mini-dialogues d'atelier pour  simuler une commande ou une 

retouche, •a amŽliore ta comprŽhension et ta rŽacti on en situation rŽelle. 

  

Exemple de dialogue atelier :  

"Can you shorten the sleeve by two centimeters?" (P eux-tu raccourcir la manche de deux 

centim•tres?) 

"Yes, I'll pin it and measure again" (Oui, je vais Žpingler et mesurer de nouveau). 

  

Exemple d'atelier concret :  

Contexte: stage de 5 jours en atelier, t‰che: compr endre la demande client pour une 

retouche. ƒtapes: Žcouter la demande, noter 4 mesur es, confirmer en anglais, rŽaliser la 

retouche en 24 heures. RŽsultat: livraison sous 24 heures avec 5 chiffres de mesures 

notŽes. Livrable attendu: fiche de mesure de 1 page  et un enregistrement audio de 90 

secondes rŽsumant la demande. 

  

Action Objectif 

PrŽparer vocabulaire Reconna”tre mots clŽs 

ƒcoute globale Comprendre l'idŽe principale 

Noter chiffres ƒviter les erreurs de mesure 

RŽsumer ˆ voix haute Valider la comprŽhension 

Auto-Žvaluation Viser 80% de comprŽhension 

  

Erreurs frŽquentes :  

Beaucoup confondent des formulations anglaises, fai s attention ˆ la structure verbale et 

aux unitŽs, corriger ces erreurs amŽliore directeme nt ta prŽcision en atelier. 

¥! Wrong: "I am agree" Ñ Correct: "Je suis d'accord." 

¥! Wrong: "Put the thread on the needle" Ñ Correct: "P asse le fil dans l'aiguille." 

¥! Wrong: "Cut more short" Ñ Correct: "Raccourcis dava ntage."  

¥! Wrong: "Measure the both sides" Ñ Correct: "Mesure les deux c™tŽs." 

Mini cas concret :  

Contexte: commande client en anglais pour une robe ˆ raccourcir, Žtapes: Žcouter 1 

minute d'instructions, noter 3 mesures, confirmer e n anglais, rŽaliser retouche en 48 

heures. RŽsultat: robe livrŽe sous 48 heures, livra ble: fiche de mesure avec 3 valeurs et 

photo avant/apr•s. 

  

Conseil terrain :  

Lors d'un stage, note toujours les chiffres entendu s et rŽp•te-les ˆ voix haute, cela Žvite 

70% des erreurs de retouche selon mon expŽrience pe rsonnelle en atelier. 



  

Exemple de phrase pour confirmer :  

"So you want the hem shortened by three centimeters , right?" (Donc tu veux que l'ourlet 

soit raccourci de trois centim•tres, n'est-ce pas?)  

  

 

Apprends ˆ comprendre d'abord le sens global avant les dŽtails en utilisant une 

Žcoute en deux passes  avec prise de notes rapide. 

¥! Concentre-toi sur les verbes d'action essentiels  et le vocabulaire 

d'atelier pour repŽrer objectifs et consignes. 

¥! Utilise les indices sonores, les chiffres et des questions courtes de 

clarification  pour vŽrifier mesures, dŽlais et prioritŽs. 

¥! Adopte une routine: prŽparer vocabulaire, Žcouter g lobalement, noter 

les chiffres, rŽsumer ˆ voix haute et rŽpŽter les mesures  pour limiter les 

erreurs. 

En appliquant ces rŽflexes d'Žcoute et de vŽrificat ion, tu sŽcurises les retouches, 

gagnes du temps en atelier et comprends mieux les d emandes en anglais dans les 

situations rŽelles. 

 !  



Chapitre 2 :  Lecture de documents simples 
  

 1.   Types de documents et premiers rep•res : 
  

Identifier la nature du document :  

Regarde le titre, la date et l'auteur pour savoir s i c'est une fiche produit, un e-mail ou une 

notice technique. Ces ŽlŽments t'aident ˆ choisir l a mŽthode de lecture adaptŽe en 30 

secondes. 

  

RepŽrer les informations clŽs :  

Cherche mots en gras, listes, tableaux, chiffres et  unitŽs, ils donnent souvent l'essentiel. 

Note 5 ˆ 10 mots-clŽs avant de lire en dŽtail pour gagner du temps et rester organisŽ. 

  

Format et utilitŽ :  

Comprends si le document sert ˆ informer, demander ou vŽrifier une commande. Savoir 

l'usage t'Žvite de perdre du temps sur des dŽtails non pertinents pour ton travail en atelier. 

  

Exemple d'identification d'une fiche produit :  

Tu lis une fiche avec titre, composition 60% coton,  taille, et prix. En 1 minute tu rel•ves 

composition, taille disponible, et rŽfŽrence articl e pour l'atelier. 

  

Document Rep•re rapide Objectif 

Fiche produit Composition, tailles, rŽfŽrence PrŽparer coupe et fournitures 

E-mail du client Objet et demande RŽpondre ou confirmer dŽlai 

Notice technique ƒtapes et outils ExŽcuter une t‰che prŽcise 

  

 2.   Techniques de lecture active : 
  

Survol puis lecture ciblŽe :  

Fais d'abord un survol de 20 ˆ 60 secondes pour rep Žrer structure et informations utiles. 

Ensuite, lis les sections prŽcises, pas tout le doc ument, pour gagner 50% de temps sur la 

t‰che. 

  

Prise de notes efficace :  

Note mots-clŽs, chiffres et actions ˆ mener. Utilis e 3 colonnes: mot-clŽ, traduction, action 

requise. Cela te permet de synthŽtiser en 5 ˆ 10 li gnes ˆ remettre au professeur ou ˆ 

l'Žquipe. 

  

VŽrifier la comprŽhension :  

Relis les phrases contenant chiffres ou mesures et reformule-les en 1 phrase simple. Si un 

chiffre semble incohŽrent, demande clarification, c ela Žvite des erreurs lors de la coupe 

ou de la couture. 

  



Astuce prise de notes :  

Utilise des abrŽviations constantes, par exemple "c omp" pour composition et "ref" pour 

rŽfŽrence, cela rŽduit le temps de prise de notes d 'environ 30% pendant le stage. 

  

Exemple de mŽthode en atelier :  

Tu as 3 documents, consacre 10 minutes au survol pu is 20 minutes pour extraire actions, 

matŽriaux et quantitŽs nŽcessaires pour la journŽe.  

  

Mini dialogue utile :  

Can you confirm the fabric composition for order 12 4? (Peux-tu confirmer la composition 

du tissu pour la commande 124 ?) 

Yes, it's 60% cotton, 40% polyester. (Oui, c'est 60 % coton, 40% polyester.) 

  

 3.   Lecture ciblŽe pour les t‰ches en couture : 
  

Fiches techniques et Žtapes de couture :  

Lis la liste des opŽrations et le temps estimŽ. Not e les temps de prŽparation et de couture, 

par exemple 15 minutes pour prŽparation et 30 minut es pour assemblage, pour mieux 

planifier ta journŽe. 

  

Comprendre les symboles et abrŽviations :  

Apprends les symboles de lavage et de mati•re en an glais et en fran•ais, ils influencent le 

choix des aiguilles et fils. Conna”tre 10 symboles te sauvera souvent. 

  

Erreurs frŽquentes :  

¥! Mauvaise lecture: "wash 30" lu comme "wash 3" au li eu de "wash thirty" Ñ 

VŽrifie toujours le chiffre. 

¥! Oubli d'une unitŽ: "2 m" confondu avec "20 cm" Ñ Re lis les unitŽs avant 

d'acheter le matŽriel. 

¥! Traduction littŽrale: "seam allowance" traduit inco rrectement Ñ Cherche le 

terme technique correct en fran•ais. 

Exemple mini cas concret :  

Contexte: RŽaliser une retouche sur 12 chemises cli ents en 2 jours, chaque retouche prend 

25 minutes en moyenne. ƒtapes: lire la fiche, noter  taille, tissu, ajustement, planifier 6 

retouches par jour. RŽsultat: 12 retouches livrŽes en 2 jours. Livrable attendu: feuille de suivi 

avec 12 lignes, temps enregistrŽ en minutes et matŽ riau utilisŽ. 

  

Tableau bilingue utile :  

  

Anglais Fran•ais 

Seam allowance Marge de couture 

Fabric composition Composition du tissu 



Wash at 30¡C Lavage ˆ 30¡C 

Cutting plan Plan de coupe 

Notch Entaille 

  

Check-list opŽrationnelle :  

  

ƒtape Action 

Lire le titre Identifier document et prioritŽ 

RepŽrer chiffres VŽrifier unitŽs et quantitŽs 

Noter mots-clŽs CrŽer liste de 5 ˆ 10 mots 

Valider actions Planifier t‰ches et temps 

  

Erreurs frŽquentes en anglais :  

¥! Mauvaise Žcriture: "cotton 60%" lu comme "sixty per cent cotton", reformule en 

fran•ais clairement pour l'Žquipe. 

¥! Confusion unitŽs: "cm" et "m" mal lues, vŽrifie tou jours le nombre de zŽros. 

¥! Traduction brute: "face fabric" traduit par "tissu de face", prŽf•re "tissu 

principal" selon le contexte. 

Exemple de rŽsumŽ bilingue ˆ fournir :  

Read the product sheet: composition 60% cotton, req uired length 2.5 m, deadline 

tomorrow. (Lire la fiche produit: composition 60% c oton, longueur requise 2,5 m, dŽlai 

demain.) 

  

 

Tu apprends ˆ identifier vite le document  avec le titre, la date, l'auteur et l'objectif: 

informer, demander ou vŽrifier. 

¥! Survole d'abord, puis fais une lecture ciblŽe des sections utiles  pour 

gagner du temps. 

¥! Prends des notes en 3 colonnes (mot-clŽ, traduction , action) et utilise 

des abrŽviations constantes. 

¥! Contr™le toujours chiffres, unitŽs et symboles de c outure pour Žviter 

erreurs de mesure ou de lavage. 

¥! Utilise le vocabulaire bilingue (composition, marge  de couture, plan de 

coupe) pour comprendre les fiches techniques. 



En appliquant cette mŽthode, tu lis plus vite, limi tes les erreurs en atelier et 

organises mieux ton travail quotidien en couture. 

 !  



Chapitre 3 :  Expression Žcrite de base 
  

 1.   Organiser un texte court : 
  

Plan simple :  

Commence toujours par une introduction courte, un d Žveloppement en 2 ˆ 3 idŽes, puis 

une conclusion. En 5 minutes tu peux poser 3 phrase s d'introduction, 6 phrases pour le 

dŽveloppement, 2 phrases de conclusion. 

  

Connexions et cohŽrence :  

Utilise des mots de liaison courants pour suivre un  raisonnement simple, par exemple 

then, but, because. Ils aident ˆ lier les idŽes et ˆ rendre ton texte lisible pour un correcteur. 

  

Exemple d'organisation :  

She measured the fabric carefully before cutting. ( Elle a mesurŽ le tissu avec soin avant 

de couper.) 

  

 2.   RŽdiger des phrases claires : 
  

Verbes et temps ˆ privilŽgier :  

Pour des Žcrits professionnels et des consignes, fa vorise le prŽsent simple pour dŽcrire, le 

prŽtŽrit pour raconter une action terminŽe, et will  pour indiquer ce qui va arriver. 

  

Phrase courte, sujet-verbe-complŽment :  

ƒcris des phrases courtes, sujet-verbe-complŽment, surtout pour dŽcrire une Žtape 

technique. Cela Žvite les erreurs et facilite la co rrection en anglais ou en fran•ais. 

  

Astuce pour corriger :  

Relis ˆ voix haute pendant 2 ˆ 3 minutes pour repŽr er les incohŽrences et les rŽpŽtitions. 

Si une phrase est lourde, casse-la en 2 phrases plu s simples. 

  

 3.   Production pratique et correction : 
  

Mini cas concret :  

Contexte : tu dois rŽdiger un guide d'utilisation d 'une machine ˆ coudre en 150 mots. 

ƒtapes : liste 6 actions, rŽdige 3 paragraphes, vŽr ifie vocabulaire technique. RŽsultat : 

guide pr•t en 40 minutes. Livrable attendu : docume nt de 150 mots avec 6 Žtapes 

numŽrotŽes. 

  

Correction ciblŽe :  

Demande ˆ un camarade de lire ton texte pendant 5 m inutes et de relever 3 erreurs 

maximum. Corrige ensuite 2 fois, d'abord orthograph e, puis vocabulaire technique. 

  

Exemple de dialogue technique :  



Could you show me how to thread the machine? (Peux- tu me montrer comment enfiler la 

machine ?) Yes, first raise the presser foot, then pass the thread through the guides. (Oui, 

d'abord rel•ve le pied-de-biche, puis fais passer l e fil dans les guides.) 

  

Tableau bilingue utile :  

  

Phrase en anglais Traduction fran•aise 

Measure twice, cut once Mesurer deux fois, couper une fois 

Pin the fabric along the seam ƒpingler le tissu le long de la couture 

Backstitch at the beginning and end Faire un point arri•re au dŽbut et ˆ la fin 

Trim the seam allowance Raccourcir la marge de couture 

Press with a warm iron Repasser ˆ chaud 

Use the correct stitch length Utiliser la bonne longueur de point 

Check the tension VŽrifier la tension 

  

Erreurs frŽquentes :  

¥! Bad: I cutted the fabric. Correct: I cut the fabric . (Mauvais: I cutted the fabric. 

Correct: I cut the fabric.) 

¥! Bad: He make a stitch. Correct: He makes a stitch. (Mauvais: He make a stitch. 

Correct: He makes a stitch.) 

¥! Bad: Machine is brokened. Correct: The machine is b roken. (Mauvais: Machine 

is brokened. Correct: The machine is broken.) 

Check-list opŽrationnelle :  

  

ƒlŽment Question ˆ se poser 

Objectif Est-ce que le texte a un but clair ? 

Vocabulaire Les termes techniques sont-ils corrects ? 

Structure Le texte suit-il un plan simple ? 

Orthographe As-tu corrigŽ pendant 5 minutes ? 

Validation Un camarade l'a-t-il relu ? 

  

Ressenti et conseil d'ancien :  

Quand j'Žtais en Bac Pro, j'Žcrivais toujours un br ouillon de 2 minutes avant de rŽdiger, 

cela m'a ŽvitŽ 50% d'erreurs sur les consignes tech niques. 

  



 

Pour un texte efficace, commence par une introducti on, encha”ne 2 ou 3 idŽes, puis 

termine par une conclusion courte. 

¥! Utilise un plan simple introduction , dŽveloppement, conclusion, et des 

connecteurs comme then, but, because. 

¥! PrivilŽgie le prŽsent simple pour dŽcrire , le prŽtŽrit pour raconter, will 

pour annoncer une action future. 

¥! ƒcris des phrases courtes sujet verbe complŽment  pour les consignes 

techniques et relis ˆ voix haute pour repŽrer les e rreurs. 

¥! PrŽvois une check list de relecture  : objectif clair, vocabulaire 

technique, orthographe, validation par un camarade.  

En t'entra”nant sur de petits cas concrets, tu pour ras rŽdiger des guides courts, 

prŽcis et faciles ˆ comprendre. 

 !  



Chapitre 4 :  Communication en situation professionnelle 
  

 1.   S'exprimer clairement en atelier : 
  

Vocabulaire technique et consignes :  

Apprends les mots essentiels pour parler des tissus , motifs, mesures et retouches. Utilise 

des verbes simples pour donner des instructions cla ires, et rŽp•te les chiffres importants 

pour Žviter les erreurs de coupe. 

  

Ton et volume adaptŽs :  

Parle calmement dans l'atelier, en modulant ta voix  selon le bruit ambiant. Un ordre bref et 

poli prend souvent 3 ˆ 5 mots et Žvite les malenten dus pendant les opŽrations de 

couture. 

  

Demander une confirmation :  

Apr•s une directive, demande toujours une confirmat ion courte, par exemple Ç ok ? È ou Ç 

understood ? È. Cela rŽduit les retouches et Žconom ise en moyenne 20% du temps sur 

une t‰che rŽpŽtŽe. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Tu peux demander Ç cut three centimeters more È (co upe trois centim•tres de plus) et 

vŽrifier visuellement avant la couture pour limiter  les reprises. 

  

 2.   Dialogues avec clients et coll•gues : 
  

Accueil et prise de mesures :  

Commence par saluer, demander les besoins et noter les mesures prŽcises. Une prise de 

mesure prend souvent 10 ˆ 15 minutes selon la compl exitŽ du mod•le et l'exactitude 

demandŽe. 

  

Gestion des attentes et dŽlais :  

Informe le client du dŽlai rŽel, par exemple Ç read y in 5 days È (pr•t dans 5 jours). Indique 

le cožt et le dŽlai pour Žviter les incomprŽhension s et rŽduire les relances par 30%. 

  

Mini dialogue professionnel :  

Customer: "Can I try it on now?" (Client : Ç puis-j e l'essayer maintenant ? È) 

Tailor: "Yes, please step into the fitting room." ( Couturier : Ç oui, entre dans la cabine 

d'essayage s'il te pla”t. È) 

  

Exemple de dialogue de reprise :  

"The sleeve is too long, can you shorten by 3 cm?" (La manche est trop longue, peux-tu 

raccourcir de 3 cm ?) Le client indique la mesure, tu confirmes le dŽlai. 

  

 3.   ƒcrits professionnels et supports : 
  



Email simple et Žtiquette produit :  

RŽdige des emails courts avec objet clair et points  numŽrotŽs. Pour une commande, 

prŽcise quantitŽ, dŽlai et prix, par exemple 2 pi•c es, pr•t en 7 jours, tarif 45 "  pi•ce. 

  

Fiche de suivi atelier :  

CrŽe une fiche qui contient nom du client, date, me sures, modifications et responsable. 

Cette fiche rŽduit les pertes d'information et faci lite la tra•abilitŽ lors de 3 ˆ 5 Žtapes de 

fabrication. 

  

Mini cas concret - rŽvision d'une commande client :  

Contexte : une cliente demande retouche de robe pou r mariage, dŽlai 7 jours. ƒtapes : 

prise de mesures, planification 2 heures de travail , couture 3 heures, essayage final. 

RŽsultat : robe ajustŽe, satisfaction client. 

Livrable attendu : fiche rŽcapitulative imprimŽe co ntenant 6 ŽlŽments, dŽlai et cožt final, 

signŽe par le client ˆ la remise. 

  

Exemple de fiche de suivi :  

Fiche indiquant Mesure poitrine 92 cm, longueur 120  cm, retouche 3 cm, responsable Paul, 

temps estimŽ 3 heures. 

  

Erreurs frŽquentes :  

Voici des tournures anglaises souvent maladroites e t leur version correcte en fran•ais 

pour Žviter les malentendus en atelier. 

¥! Mauvaise formulation : "I will finish tomorrow?" Co rrecte en fran•ais : Ç je finirai 

demain È. PrŽf•re une affirmation ou une date prŽci se. 

¥! Mauvaise formulation : "This is not good." Correcte  en fran•ais : Ç il y a un 

dŽfaut ici È. Sois prŽcis pour rŽsoudre le probl•me . 

¥! Mauvaise formulation : "Make it shorter." Correcte en fran•ais : Ç raccourcis de 

2 cm, s'il te pla”t È. Donne un chiffre prŽcis. 

¥! Mauvaise formulation : "You cut wrong." Correcte en  fran•ais : Ç la coupe ne 

correspond pas au patron È. Restes factuel pour rŽd uire les tensions. 

Exemple d'email professionnel :  

Subject: Alteration ready (Objet : retouche pr•te).  Hello Anna, your dress is ready in 3 days, 

price 30 euros. Please confirm collection time. (Bo njour Anna, ta robe sera pr•te dans 3 

jours, prix 30 euros. Merci de confirmer l'heure de  retrait.) 

  



 
  

Phrase en anglais Traduction en fran•ais 

Hello, how can I help you? Bonjour, comment puis-je vous aider? 

I need to measure your waist. J'ai besoin de mesurer ta taille. 

Can you try it on? Peux-tu l'essayer? 

Shorten by three centimeters. Raccourcir de trois centim•tres. 

Ready in five days. Pr•t dans cinq jours. 

The seam needs reinforcement. La couture nŽcessite un renfort. 

Please sign here. Merci de signer ici. 

How much will it cost? Combien cela cožtera-t-il? 

I will check with my manager. Je vais vŽrifier avec mon responsable. 

  

Mini astuce terrain :  

Note toujours la date et l'heure sur la fiche clien t, cela Žvite 2 ˆ 3 malentendus par 

semaine en moyenne. Une fois, une note a sauvŽ une livraison de mariage, j'Žtais soulagŽ. 

  

Checklist opŽrationnelle :  

  

ƒtape Action 

Accueil client Saluer, noter besoin, confirmer dŽlai 

Prise de mesures Mesurer 3 points minimum, Žcrire chiffres 



Planification ƒvaluer temps, assigner responsable 

Contr™le qualitŽ VŽrifier coutures, essayer, ajuster si besoin 

Remise Faire signer la fiche et confirmer modalitŽ de paie ment 

  

 

En atelier, utilise un vocabulaire technique prŽcis , des phrases courtes et rŽp•te les 

chiffres importants, puis demande toujours une conf irmation. 

Adapte le ton et volume de voix  au bruit ambiant pour que les consignes restent 

claires et polies. 

¥! Avec le client, salue, questionne le besoin, prends  des mesures exactes 

et annonce cožt et dŽlai rŽalistes . 

¥! Emploie des formulations factuelles pour signaler u n dŽfaut, en 

donnant systŽmatiquement des mesures chiffrŽes. 

¥! RŽdige des emails et fiches de suivi avec objet cla ir, quantitŽ, mesures, 

Žtapes et nom du responsable. 

En combinant paroles simples, vŽrifications rapides  et Žcrits structurŽs, tu diminues 

les erreurs, Žvites les malentendus et amŽliores la  satisfaction du client comme le 

travail en Žquipe. 

 !  



Langue vivante B (Espagnol) 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C, la mati•re Langue vivante B (Espagnol)  t'aide ˆ parler de la vie 

quotidienne et de la mode, utile dans l'atelier et avec les clients. 

  

L'objectif est d'atteindre un niveau B1 en espagnol  en comprŽhension et expression  

orales et Žcrites, avec des dialogues d'accueil, de  conseil et de prŽsentation de 

collections.  

  

Cette mati•re conduit ˆ l' Žpreuve de langue vivante  du Bac Pro M2C, unitŽ U4 avec un 

coefficient de 2 . L'Žvaluation se fait en CCF ou en Žpreuve finale Žcrite d'1h suivie d'un oral 

de 10 min, en fonction de ton statut.  

  

Conseil :  

Pour rŽussir en Langue vivante B (Espagnol) , mise sur la rŽgularitŽ. Consacre 10 ˆ 15 

minutes  par jour ˆ l'espagnol pour revoir le vocabulaire d e la mode et les structures de 

phrases vues en classe. 

  

Installe des habitudes simples, sans attendre les c ontr™les. Un ami m'a confiŽ qu'il avait 

vraiment progressŽ en rejouant souvent de petits di alogues de vente en espagnol avec 

un camarade, et tu peux faire pareil. 

¥! Relire le cours d'espagnol du jour 

¥! Noter 2 ou 3 phrases utiles pour parler d'un v•teme nt 

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Vocabulaire et expressions du quotidien  .......... ....................................................................  Aller  

      1.   Expressions pour la vie quotidienne  ... .....................................................................................................  Aller  

      2.   Phrases utiles au travail et au stage  . ....................................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : ComprŽhension de textes courts  ................... ............................................................................  Aller  

      1.   Identifier le type et l'objectif du text e  ......................................................................................................  Aller  

      2.   Techniques de lecture active  .......... ...........................................................................................................  Aller  

      3.   Exploitation et restitution  ........... ....................................................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : ƒchanges oraux simples en contexte pro  ........... .................................................................  Aller  

      1.   Se prŽsenter et saluer en contexte pro  .................................................................................................  Aller  

      2.   Demander et donner des informations simp les  ...........................................................................  Aller  

      3.   GŽrer un probl•me ou une demande en stag e  ............................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Vocabulaire et expressions du quotidien 
  

 1.   Expressions pour la vie quotidienne : 
  

Vocabulaire de base :  

Je te donne ici les mots et expressions que tu ente ndras tout le temps en Espagne ou 

dans un atelier hispanophone, ils servent pour salu er, demander, remercier ou s'excuser 

rapidement. 

  

Saluer et se prŽsenter :  

Apprendre ˆ saluer correctement facilite ton intŽgr ation en stage, utilise des formules 

simples et naturelles pour te prŽsenter ˆ un client  ou ˆ un chef d'atelier. 

  

Exemple de salut :  

Hola, soy Miguel, trabajo en el taller. (Bonjour, j e suis Miguel, je travaille ˆ l'atelier.) 

  

Formules courantes :  

Voici des phrases utiles pour la vie quotidienne, p ratique-les ˆ voix haute et note-les sur 

une fiche pour le stage, •a prend 10 minutes par jo ur et •a paie ensuite. 

  

Espagnol Fran•ais 

Hola Bonjour 

Buenos d’as Bon jour 

ÀC—mo est‡s? Comment vas-tu ? 

Gracias Merci 

Perd—n / Disculpa Pardon / DŽsolŽ 

Por favor S'il te pla”t 

ÀCu‡nto cuesta? C'est combien ? 

Necesito ayuda J'ai besoin d'aide 

ÀD—nde est‡ el ba–o? O• sont les toilettes ? 

Hasta luego Ë plus tard 

  

Astuce pratique :  

Imprime la mini-table des 10 mots ci-dessus et coll e-la ˆ ton poste, rŽp•te 5 minutes 

chaque matin, •a t'aidera ˆ mŽmoriser rapidement av ant le stage. 

  

 2.   Phrases utiles au travail et au stage : 
  



Vocabulaire d'atelier :  

Tu dois conna”tre les noms d'outils et matŽriaux ba siques, cela Žvite les malentendus et te 

fait gagner du temps lors d'une fiche technique ou d'une commande de tissu. 

  

Demander de l'aide et donner des instructions :  

Apprends des formules pour demander ou donner une c onsigne simple au coupeur ou au 

pressing, cela Žvitera des erreurs sur la coupe ou la couture. 

  

Exemple d'instruction :  

Corta diez cent’metros m‡s en la parte inferior. (C oupe dix centim•tres de plus en bas.) 

  

Mini dialogue de situation en atelier :  

Utilise ces rŽpliques quand tu travailles avec un c oll•gue hispanophone, elles sont courtes 

et claires pour un Žchange rapide. 

  

Exemple de dialogue :  

ÀPuedes pasarme la regla, por favor? (Peux-tu me pa sser la r•gle, s'il te pla”t ?) 

S’, aqu’ tienes. ÀCu‡nto necesitas? (Oui, la voilˆ.  Combien en as-tu besoin ?) 

  

Erreurs frŽquentes :  

Voici des erreurs que j'ai souvent vues en stage, c orrige-les pour para”tre plus 

professionnel et gagner la confiance du client ou d u chef. 

¥! Mauvaise formulation : "Estoy bien" pour rŽpondre ˆ  "ÀC—mo est‡s?" quand tu 

veux dire "•a va" - Correction fran•aise : "‚a va" (En espagnol, dire "Estoy 

bien" est correct, mais "ÀQuŽ tal?" et "Bien" sont plus naturels pour une 

rŽponse rapide) 

¥! Mauvaise formulation : "Yo medirŽ 2 metros" mal pro noncŽ - Correction 

fran•aise : Mesurer les unitŽs correctement et dire  "Mido 2 metros" si tu 

mesures toi-m•me 

¥! Mauvaise formulation : "ÀPuedes ayudarme ahora?" tr op direct avec client - 

Correction fran•aise : PrŽf•re "ÀLe importa si le a yudo ahora?" pour une 

politesse adaptŽe au client 

Mini cas concret en atelier :  

Contexte : stage de 2 semaines dans un atelier loca l, mission de rŽaliser un prototype de 

jupe. ƒtapes : prise de mesures, choix du tissu, co upe, couture. RŽsultat : prototype pr•t en 

48 heures. 

  

Livrable attendu : fiche technique d'1 page en espa gnol avec 12 termes clŽs traduits, plus 

une photo du prototype. Ce livrable montre ta capac itŽ ˆ communiquer en espagnol sur 

un objet concret. 

  

ƒtape Action ˆ rŽaliser 

PrŽparation Imprimer la fiche vocabulaire et la garder ˆ portŽe  



Communication Utiliser des phrases courtes et parler lentement 

VŽrification Confirmer les mesures ˆ voix haute avec le coll•gue  

Livrable Rendre une fiche d'1 page en espagnol et 3 photos d u prototype 

  

Astuce de stage :  

Note les 12 mots clŽs du chantier sur une fiche A5 et relis-les avant chaque rendez-vous 

client, cela prend 2 minutes et Žvite 80 pour cent des malentendus. 

  

 

Ce chapitre t'aide ˆ saluer et te prŽsenter  en espagnol et ˆ gŽrer les Žchanges 

simples au travail et en stage. 

¥! MŽmorise les bases du quotidien (Hola, ÀC—mo est‡s? , Gracias, Por 

favor...) avec la mini-table et rŽp•te-les 5 minute s par jour. 

¥! Utilise des phrases courtes et claires  pour demander de l'aide, donner 

une consigne ou vŽrifier des mesures en atelier. 

¥! ƒvite les formulations trop directes avec les clien ts et corrige les erreurs 

frŽquentes pour para”tre plus pro. 

¥! PrŽpare une fiche vocabulaire d'atelier  et une fiche technique d'1 page 

avec 12 termes clŽs liŽs ˆ ton prototype. 

En rŽsumŽ, appuie-toi sur tes fiches, pratique ˆ vo ix haute et relis les mots clŽs 

avant chaque rendez-vous pour limiter les malentend us. 

 !  



Chapitre 2 :  ComprŽhension de textes courts 
  

 1.   Identifier le type et l'objectif du texte : 
  

RepŽrer la nature du texte :  

Lis toujours le titre, le contexte et la source pou r savoir si c'est une notice, un e-mail, une 

affiche ou un mode d'emploi. Cela guide ta lecture et te fait gagner au moins 2 minutes. 

  

Trouver l'idŽe principale :  

Cherche la phrase qui rŽsume le message. Souvent el le est au dŽbut ou ˆ la fin. Note-la 

en une ligne pour t'y rŽfŽrer lors des questions Žc rites ou orales. 

  

Exemple d'extrait court :  

ÀD—nde est‡ el taller de costura? (O• est l'atelier  de couture?) Cette phrase simple te 

montre qu'il s'agit d'une question d'orientation, u tile en stage pour localiser un lieu prŽcis. 

  

Espagnol Fran•ais 

Instrucciones Instructions 

Aviso Avis 

Paso ƒtape 

Plazo DŽlai 

Cantidad QuantitŽ 

Recomendaci—n Recommandation 

Contacto Contact 

  

 2.   Techniques de lecture active : 
  

Lecture rapide puis approfondie :  

Fais un premier survol en 30 ˆ 60 secondes pour rep Žrer titres, chiffres et mots-clŽs. 

Ensuite, relis plus lentement les passages importan ts et souligne ou note 3 ˆ 5 mots-clŽs. 

  

RepŽrage d'informations utiles :  

Pour rŽpondre aux questions, cherche noms, dates, q uantitŽs et verbes d'action. Ces 

ŽlŽments servent souvent de preuves pour justifier ta rŽponse ˆ l'examen ou en stage. 

  

Astuce de stage :  

Si le texte mentionne tiempos o plazos, note-les im mŽdiatement, par exemple "Plazo: 10 

d’as" (DŽlai: 10 jours), cela Žvite d'oublier un ch iffre crucial lors de la restitution. 

  

Erreurs frŽquentes :  



Mal: "No se entiende" (Mauvais usage vague, perdre des points) Correct: "Je n'ai pas 

compris la partie sur les dŽlais" (Expliquer prŽcis Žment le manque de comprŽhension 

permet de cibler ta question au professeur ou tuteu r). 

  

 3.   Exploitation et restitution : 
  

RŽpondre clairement aux questions :  

Commence par reformuler la question en une phrase c ourte, puis cite la phrase du texte 

qui justifie ta rŽponse. Cela montre que tu as comp ris et que ta rŽponse est fondŽe. 

  

Synth•se courte :  

Pour une synth•se de 50 ˆ 70 mots, privilŽgie l'idŽ e principale et 2 dŽtails pertinents. 

Limite-toi ˆ 3 phrases maximum pour rester clair et  respecter le temps imparti en 

examen. 

  

Dialogue de stage :  

ÀPuedes revisar esta costura por favor? (Peux-tu vŽ rifier cette couture s'il te pla”t?) 

Gracias, lo reviso en 10 minutos. (Merci, je la vŽr ifie en 10 minutes.) Ce petit Žchange aide 

lors d'une demande rapide au tuteur. 

  

Mini cas concret :  

Contexte: une notice de machine indique 3 rŽglages ˆ suivre. ƒtapes: lire 1 minute, 

souligner 3 rŽglages, expliquer oralement pendant 2  minutes. RŽsultat: intervention 

correcte et sŽcurisŽe, rŽduction d'erreurs de 100% sur ce poste durant la session. 

  

 



  

Exemple d'exploitation :  

Alumno lee "Ajuste 1: 5 vueltas" (L'Žl•ve lit "RŽgl age 1: 5 tours") et note immŽdiatement le 

chiffre pour le retrouver en cas de contr™le qualit Ž. 

  

ƒtape Action concr•te 

Lire le titre Identifier la nature en 30 secondes 

Survoler RepŽrer chiffres et verbes d'action 

Noter mots-clŽs 3 ˆ 5 mots maximum 

RŽpondre Citer la ligne du texte pour justifier 

  

Checklist opŽrationnelle :  

Utilise ce tableau comme rappel rapide avant une Žp reuve ou en stage pour traiter un 

texte court. 

  

T‰che Ë faire 

Survol 30 ˆ 60 secondes pour repŽrer nature et chiffres 

Surligner Marquer 3 mots-clŽs 

Noter ƒcrire l'idŽe principale en 1 ligne 

Justifier Citer la phrase exacte ˆ l'appui 

  

Remarque personnelle :  

Quand j'Žtais en stage, une bonne lecture m'a fait gagner 10 minutes par intervention et 

ŽvitŽ plusieurs erreurs, c'Žtait prŽcieux pour fini r le travail ˆ temps. 

  

 

Pour comprendre un texte court, commence par identifier la nature du texte  gr‰ce 

au titre, au contexte et ˆ la source, puis note l'i dŽe principale en une ligne. 

¥! Fais une lecture rapide puis ciblŽe  pour repŽrer titres, chiffres et mots-

clŽs avant de relire lentement. 

¥! Rep•re chiffres et dŽlais  importants (plazo, cantidad) et Žcris-les tout 

de suite. 

¥! Pour rŽpondre, reformule la question  et cite la phrase du texte qui 

justifie ta rŽponse. 



¥! Si tu ne comprends pas, prŽcise la partie g•nante a u lieu de dire "No se 

entiende". 

Ces rŽflexes t'aident ˆ gagner du temps en examen o u en stage, ˆ Žviter les erreurs 

techniques et ˆ mieux communiquer avec ton tuteur. 

 !  



Chapitre 3 :  ƒchanges oraux simples en contexte pro 
  

 1.   Se prŽsenter et saluer en contexte pro : 
  

Se prŽsenter clairement :  

Que tu arrives en atelier ou en entreprise, dis ton  nom, ton r™le et la durŽe du stage en 2 

phrases courtes, pour que ton interlocuteur compren ne vite qui tu es et ce que tu fais. 

  

Formules de politesse :  

Utilise des formules simples en espagnol comme "bue nos d’as" (bonjour) et "gracias" 

(merci), ces mots instaurent immŽdiatement un clima t professionnel et respectueux avec 

ton tuteur ou tes coll•gues. 

  

Exemple d'introduction :  

Hola, soy Ana, aprendiz de confecci—n, estoy de pr‡ cticas dos semanas. (Salut, je suis 

Ana, apprentie en confection, je suis en stage pour  2 semaines.) J'ajoute mon r™le prŽcis 

pour Žviter toute confusion. 

  

 2.   Demander et donner des informations simples : 
  

Questions courantes :  

Pose des questions courtes sur la t‰che, le dŽlai o u la mati•re ˆ utiliser, par exemple 

"ÀQuŽ hago ahora?" (Que fais-je maintenant?) pour o btenir une rŽponse claire et agir 

sans perdre de temps. 

  

RŽponses courtes et prŽcises :  

Donne des rŽponses br•ves avec chiffre ou action, c omme "S’, 12 piezas listo en 3 horas" 

(Oui, 12 pi•ces pr•tes en 3 heures), cela aide l'Žq uipe ˆ planifier et Žviter les reprises 

inutiles. 

  

Exemple de question sur une mesure :  

ÀPuedes medir la cintura y marcar 2 cm m‡s? (Peux-t u mesurer la taille et marquer 2 cm 

de plus ?) Cette prŽcision Žvite erreurs et retouch es apr•s coupe. 

  

Phrase espagnole Traduction fran•aise 

ÀC—mo te llamas? Comment tu t'appelles ? 

Buenos d’as Bonjour 

ÀQuŽ tarea tengo hoy? Quelle t‰che ai-je aujourd'hui ? 

ÀCu‡nto tiempo necesito? Combien de temps ai-je besoin ? 

La tela est‡ aqu’ Le tissu est ici 

Necesito ayuda J'ai besoin d'aide 



Gracias Merci 

Perd—n, no entiendo Pardon, je ne comprends pas 

Pratique ces phrases ˆ voix haute 5 ˆ 10 fois avant  ton premier jour en atelier, cela rŽduit 

le stress et rend ton espagnol plus naturel en situ ation rŽelle. 

  

 3.   GŽrer un probl•me ou une demande en stage : 
  

Signaler un probl•me :  

Annonce le souci rapidement et clairement, par exem ple "Hay un error en la costura" (Il y 

a une erreur dans la couture), puis propose de mont rer la pi•ce pour gagner du temps au 

responsable. 

  

Proposer une solution simple :  

Sugg•re une action immŽdiate et chiffrŽe, comme rec ouper 2 pi•ces en 30 minutes ou 

faire une retouche de 10 minutes, cela montre ton a utonomie et ta logique pratique. 

  

Exemple de mini dialogue :  

Aprendiz: ÀPuedo cortar 1 cm por la cintura para aj ustar la prenda? (Apprenti: Puis-je 

couper 1 cm ˆ la taille pour ajuster le v•tement ?)  Cela montre que tu demandes l'accord 

avant d'agir. 

  

Astuce pratique :  

Note toujours la consigne Žcrite ou enregistre-la s ur ton tŽlŽphone en espagnol, cela Žvite 

les erreurs de mŽmoire et facilite les retours rapi des au tuteur. 

  

Exemple de cas concret :  

Contexte: stage en atelier, mission: ajuster 12 jup es pour une commande rapide. ƒtapes: 

mesurer, marquer, retoucher, contr™le qualitŽ. RŽsu ltat: 12 jupes corrigŽes en 3 heures. 

Livrable: fiche de contr™le avec tailles et temps i ndiquŽs. 

  

ƒtape Action DurŽe estimŽe 

Mesurer Prendre les mesures et marquer 30 minutes 

Retoucher Ajuster couture ou ourlet 120 minutes 

Contr™le VŽrifier 12 pi•ces conformes 30 minutes 

Garde cette fiche comme livrable, elle prouve ton t ravail et facilite la passation entre 

Žquipes, surtout quand plusieurs personnes intervie nnent sur la m•me commande. 

  

Checklist opŽrationnelle :  

  

Action Pourquoi 



Dire bonjour et se prŽsenter CrŽer un lien professionnel 

Demander la t‰che prŽcise ƒviter les erreurs 

Confirmer le dŽlai Organiser son temps 

Noter la consigne RŽfŽrence pour la fin de journŽe 

En stage, j'ai appris qu'une phrase simple en espag nol et une fiche bien remplie valent 

souvent mieux qu'une longue explication confuse, c' est plus efficace pour tout le monde. 

  

Erreurs frŽquentes :  

Voici quelques fautes typiques en espagnol et la ve rsion correcte en fran•ais, corrige-les 

pour para”tre plus professionnel. 

  

Mauvaise formulation (espagnol) Version correcte (fran•ais) 

Yo soy trabajo aqu’ Je travaille ici / Je suis en stage ici 

ÀTu puedes ayudar?È Peux-tu m'aider ? 

No entiendo nada Je ne comprends pas, pouvez-vous rŽpŽter ? 

  

 

En stage, tu dois te prŽsenter clairement  en donnant ton nom, ton r™le et la durŽe 

du stage, avec un bonjour simple en espagnol. 

¥! Utilise quelques formules de base comme Ç buenos d’ as È, Ç gracias È, 

pour crŽer un climat pro respectueux . 

¥! Pose des questions courtes et prŽcises  sur la t‰che, le dŽlai, la 

mati•re, et rŽponds par des chiffres ou actions. 

¥! Pense ˆ signaler vite un probl•me  et ˆ proposer une solution simple et 

chiffrŽe. 

¥! Pratique les phrases clŽs ˆ voix haute et note ou e nregistre chaque 

consigne pour Žviter les erreurs. 

En rŽsumŽ, des phrases simples, polies et prŽcises en espagnol, plus une fiche de 

suivi, montrent ton sŽrieux et facilitent le travai l avec l'Žquipe. 

 !  



Langue vivante B (Allemand) 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

La mati•re Langue vivante B (Allemand)  en Bac Pro M2C t'aide ˆ comprendre et 

t'exprimer simplement en allemand, dans la vie de t ous les jours et autour de la couture et 

de la confection. Les candidats individuels la pass ent en examen final en fin de cycle. 

  

Cette mati•re conduit ˆ l' Žpreuve obligatoire de langue vivante B , notŽe sur 20 et 

associŽe ˆ un coefficient 2  dans le Bac Pro. Le niveau visŽ est A2+ du CECRL. L'Žvaluation 

se fait en 2 temps, souvent en CCF : Un Žcrit d' 1 heure  et un oral de 10 minutes . 

  

Conseil :  

La mati•re Langue vivante B (Allemand)  se prŽpare surtout par petites doses. 10 minutes 

par jour valent mieux que 2 longues sŽances avant l 'Žpreuve. 

  

Pour t'organiser, tu peux t'appuyer sur quelques ha bitudes simples. 

¥! RŽvise 10 minutes par jour le vocabulaire liŽ aux v •tements 

¥! Parle ˆ voix haute 5 minutes en dŽcrivant un mod•le  rŽalisŽ 

Un camarade de Bac Pro M2C a beaucoup progressŽ sim plement en s'enregistrant 

chaque semaine pendant 5 minutes. Tu peux faire par eil et garder ces enregistrements 

pour sentir concr•tement tes progr•s au fil de l'an nŽe. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Bases de grammaire et de vocabulaire  ............. ...................................................................  Aller  

      1.   Les bases grammaticales  ..............................................................................................................................  Aller  

      2.   Vocabulaire essentiel  .......................................................................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : ComprŽhension de dialogues simples  ............... ...................................................................  Aller  

      1.   RepŽrer l'idŽe gŽnŽrale  ....................................................................................................................................  Aller  

      2.   Comprendre les dŽtails utiles  ......... ...........................................................................................................  Aller  

      3.   StratŽgies d'entra”nement  ............. ...............................................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : RŽdaction de messages courts  ..................... .............................................................................  Aller  

      1.   Structure et objectifs  ..........................................................................................................................................  Aller  

      2.   Formules et vocabulaire utiles  ........ ...........................................................................................................  Aller  

      3.   Cas concret et mise en pratique  ....... ......................................................................................................  Aller  

Chapitre 4 : Situations professionnelles courantes  ............ .......................................................................  Aller  

      1.   Accueillir et communiquer en atelier  .. ...................................................................................................  Aller  

      2.   Travailler en Žquipe et gŽrer les imprŽv us  ........................................................................................  Aller  

      3.   RŽaliser la commande et livrer un produi t  .......................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Bases de grammaire et de vocabulaire 
  

 1.   Les bases grammaticales : 
  

Noms et articles :  

Les noms allemands ont un genre, masculin, fŽminin ou neutre, il faut apprendre l'article 

dŽfini correspondant pour chaque mot, car cela infl uence les accords et la 

comprŽhension en atelier ou en cours. 

  

Verbes et conjugaison :  

Les verbes se conjuguent selon la personne et le te mps, commence par mŽmoriser le 

prŽsent des verbes rŽguliers et irrŽguliers les plu s frŽquents pour parler des actions 

quotidiennes en couture. 

  

Pronoms et accords :  

Les pronoms personnels changent la terminaison des verbes, fais attention aux accords 

surtout pour Ç du È et Ç ihr È, ce sont des pi•ges classiques pendant les Žchanges avec un 

client ou un tuteur de stage. 

  

Exemple d'utilisation d'un verbe :  

Ich nŠhe das Kleid. (Je couds la robe.) 

  

Verbe en allemand Traduction en fran•ais 

NŠhen Coudre 

Schneiden Couper 

Messen Mesurer 

BŸgeln Repasser 

Anprobieren Essayer 

Markieren Marquer 

NŠhen lassen Faire coudre 

Anfertigen Confectionner 

  

 2.   Vocabulaire essentiel : 
  

Vocabulaire atelier :  

Connais les outils de base en allemand, machine ˆ c oudre, fil, aiguille, patron, ainsi tu 

gagnes du temps en stage et tu peux suivre une cons igne orale sans hŽsiter aux 

moments clŽs. 

  



Phrases utiles ˆ l'oral :  

Apprends des phrases courtes pour demander des tail les, des tissus ou des instructions, 

elles suffisent souvent pour rŽgler un probl•me rap idement pendant une production ou 

une Žpreuve pratique. 

  

Exemple de mini-dialogue atelier :  

Kannst du mir die Grš§e sagen? (Peux-tu me donner l a taille?) 

Die Grš§e ist L. (La taille est L.) 

Welches Material ist das? (Quel est ce tissu?) 

Das ist Baumwolle. (C'est du coton.) 

  

Mini cas concret :  

Contexte : prŽparation d'Žtiquettes en allemand pou r une commande de 120 pi•ces 

destinŽes ˆ Berlin, tu dois traduire les soins et i mprimer les Žtiquettes, c'est un travail de 2 

heures en atelier. 

  

Exemple de mini cas concret :  

ƒtapes : recenser 120 articles, traduire 3 consigne s de lavage, gŽnŽrer un fichier CSV de 120 

lignes, imprimer un PDF d'Žtiquettes. Livrable atte ndu : CSV 120 lignes et PDF 20 pages. 

  

Erreurs frŽquentes :  

Fais attention aux pi•ges courants, compare la mauv aise formulation et la version 

correcte pour t'amŽliorer rapidement sur le terrain . 

¥! Ich habe viel Arbeit gemacht. (Je n'ai pas travaill Ž beaucoup correctement, 

prŽf•re dire Ich habe viel Arbeit gehabt. - J'ai eu  beaucoup de travail.) 

¥! Ich nŠhe das Rock. (Incorrect) (Je couds la jupe. -  Correct : Ich nŠhe den 

Rock.) 

¥! Das Stoff ist schšn. (Incorrect) (Le tissu est beau . - Correct : Der Stoff ist 

schšn.) 

  

Checklist opŽrationnelle Action 

PrŽparer le vocabulaire Apprendre 20 mots clŽ atelier cette semaine 

S'entra”ner ˆ l'oral Faire 2 simulations de dialogue de 5 minutes 

Traduire les consignes Noter 3 phrases de consignes importantes 

VŽrifier les accords Relire les phrases Žcrites avant impression 

  

Astuce mŽmorisation :  

Fais des fiches de 10 mots par th•me et rŽvise 10 m inutes par jour, en 2 semaines tu 

ma”trises environ 140 mots utiles pour l'atelier, c 'est la mŽthode qui m'a sauvŽ en stage. 

  

Exemple d'erreur et correction :  



Ich mache das Hemd fertig. (Je finis la chemise.) Ñ  mieux dire Ich mache das Hemd fertig 

und ŸberprŸfe die NŠhte. (Je finis la chemise et vŽ rifie les coutures.) 

  

 

Apprends le genre et articles allemands  pour chaque nom, car ils changent lÕarticle 

et lÕaccord (der Rock, der Stoff). Ma”trise les ter minaisons des verbes au prŽsent et 

les pi•ges avec Ç du È et Ç ihr È. 

¥! MŽmorise quelques verbes clŽs de couture  comme nŠhen, schneiden, 

messen, anfertigen. 

¥! PrŽpare le vocabulaire dÕatelier et des phrases courtes pour 

demander  tailles, tissus et consignes. 

¥! En situation rŽelle (Žtiquettes, commandes), suis l es Žtapes et vŽrifie 

toujours les accords  avant impression. 

En tÕentra”nant ˆ lÕoral, en rŽvisant des fiches th Žmatiques et en corrigeant tes 

erreurs, tu seras rapidement ˆ lÕaise en atelier ge rmanophone. 

 !  



Chapitre 2 :  ComprŽhension de dialogues simples 
  

 1.   RepŽrer l'idŽe gŽnŽrale : 
  

Identifier le contexte :  

Quand tu Žcoutes, commence par situer la sc•ne, l'e ndroit et la situation. Cela te donne 

dŽjˆ 60 ˆ 80% des indices utiles pour comprendre le  reste sans tout saisir mot ˆ mot. 

  

DŽtecter l'attitude des locuteurs :  

Note si les gens sont pressŽs, calmes, ou en dŽsacc ord, parce que l'intonation et le ton 

t'aident ˆ interprŽter des mots ambigus ou inconnus , surtout dans un atelier o• •a peut 

•tre bruyant. 

  

Exemple de situation d'atelier :  

Au tŽlŽphone, un chef demande une nuance de tissu, tu rep•res d'abord Ç couleur È puis 

la quantitŽ, cela suffit souvent pour rŽpondre rapi dement. 

  

 2.   Comprendre les dŽtails utiles : 
  

ƒcouter les chiffres et mesures :  

Les nombres sont cruciaux en couture, Žcoute les me sures en m•tres, centim•tres, tailles. 

Note mentalement ou Žcris-les, souvent 1 nombre suf fit pour agir correctement en atelier. 

  

RepŽrer les mots techniques :  

Apprends 15 ˆ 20 mots-clŽs liŽs au tissu, ˆ la coup e et aux finitions, ils reviennent dans 

80% des dialogues professionnels que tu rencontrera s en stage ou en entreprise. 

  

Utiliser le contexte visuel :  

Si tu es prŽsent physiquement, combine regard et Žc oute, un geste ou une couleur te 

permettra de confirmer un mot mal entendu pendant 5  ˆ 10 secondes d'Žchange rapide. 

  

Allemand Fran•ais 

Wie viel Meter Stoff? Combien de m•tres de tissu ? 

Welche Grš§e soll es sein? Quelle taille doit-on faire ? 

Ist die Farbe genau so? La couleur est-elle bien comme •a ? 

Kannst du das schnell nŠhen? Peux-tu le coudre rapidement ? 

Ist das Muster korrekt? Le motif est-il correct ? 

Noch Fragen? Encore des questions ? 

  

 3.   StratŽgies d'entra”nement : 



  

Exercices d'Žcoute active :  

Fais 10 minutes d'Žcoute ciblŽe par jour sur des di alogues courts, ralentis ˆ 0,75 si besoin. 

RŽp•te ˆ voix haute 5 phrases pour amŽliorer ta com prŽhension et ta prononciation. 

  

Mini dialogue en atelier :  

Garde toujours une formule simple pour clarifier un e demande, cela Žvite les erreurs 

cožteuses en production et en temps. 

  

Exemple de mini dialogue :  

ÇWie viele Meter brauchen Sie?È (Combien de m•tres vous faut-il?) 

ÇZwei Meter, bitte.È (Deux m•tres, s'il vous pla”t. ) 

  

Cas concret - contr™le d'une livraison :  

Contexte, un atelier re•oit 12 m de tissu au lieu d e 20 m commandŽs. ƒtapes, vŽrification 

du bon de livraison en 15 minutes, appel fournisseu r, prise de photo. RŽsultat, fournisseur 

confirme erreur, renvoi de 8 m sous 48 heures. 

  

Livrable attendu :  

Fiche de non-conformitŽ signŽe, photo, et bon de re tour, tout enregistrŽ dans 1 dossier 

client pour faciliter le suivi et Žviter rŽpŽtition  d'erreur. 

  

ƒtape Action 

Contr™le rŽception VŽrifier quantitŽ, couleur, motif 

Documentation Prendre photo et noter lot 

Communication Contacter fournisseur sous 30 minutes 

Suivi Archiver bon de retour 

  

Erreurs frŽquentes :  

ÇIch habe 20 Meter bestelltÈ mal entendu, et on cou d avec 2 m•tres. Mauvaise formulation 

allemande entendue: ÇIch habe zwanzig Meter bestell tÈ, version correcte en fran•ais: ÇJ'ai 

commandŽ vingt m•tresÈ pour lever toute ambigu•tŽ. 

  

Conseils terrain :  

Note toujours chiffres et couleurs sur un carnet, r Žp•te la demande en allemand si tu 

peux, et demande confirmation Žcrite si la dŽcision  engage la production. ‚a t'Žvite 1 

erreur sur 3 en moyenne en stage. 

  

Check-list opŽrationnelle :  

¥! VŽrifie le contexte avant d'Žcouter les dŽtails. 

¥! ƒcris immŽdiatement tout nombre entendu. 

¥! Rep•te la demande en allemand ou fran•ais pour conf irmer. 



¥! Prends une photo si c'est une couleur ou un motif i mportant. 

¥! Archive le bon de livraison et note l'heure de la v Žrification. 

  

 

Pour comprendre un dialogue, commence par repŽrer le contexte  : lieu, situation, 

attitude des personnes. Tu obtiens dŽjˆ l'idŽe gŽnŽ rale, m•me si tu manques des 

mots. 

Concentre-toi ensuite sur les chiffres et mesures  et quelques mots techniques du 

textile, suffisants pour agir en atelier. 

Appuie-toi sur le visuel, les gestes et des formules de clarification  simples pour 

confirmer ce que tu as entendu. 

¥! Note tout de suite nombres, couleurs et tailles. 

¥! RŽp•te la demande en allemand ou en fran•ais pour v alider. 

¥! En cas de doute, vŽrifie la livraison  et note tout. 

En t'entra”nant 10 minutes par jour sur de courts d ialogues, tu gagneras en prŽcision 

et Žviteras des erreurs cožteuses en stage. 

 !  



Chapitre 3 :  RŽdaction de messages courts 
  

 1.   Structure et objectifs : 
  

But du message :  

Un message court sert ˆ transmettre une information  claire et rapide au client ou ˆ 

l'Žquipe, il doit indiquer l'action attendue et une  ŽchŽance. Pense ˆ rester poli et prŽcis 

pour Žviter les retours inutiles. 

  

Format et longueur :  

PrivilŽgie 1 ˆ 3 phrases directes, sujet-verbe-comp lŽment. Pour un SMS garde moins de 

160 caract•res, pour un email court vise 40 ˆ 80 mo ts, Žvite abrŽviations qui crŽent des 

malentendus. 

  

Exemple de message court :  

Deine Jacke ist fertig. (Ta veste est pr•te.) Bitte  abholen morgen zwischen 10 und 12 Uhr. 

(Merci de la rŽcupŽrer demain entre 10h et 12h.) 

  

 2.   Formules et vocabulaire utiles : 
  

Salutations courtes :  

Commence par une salutation simple selon le canal, par exemple "Guten Tag" pour un 

SMS professionnel ou "Hallo" pour un message plus i nformel avec un client que tu connais 

bien. 

  

Informer sur le statut :  

Utilise des verbes courts et clairs comme "ist fert ig" ou "wird verzšgert", ajoute toujours une 

action prŽcise, par exemple retirer, payer, confirm er, et une plage horaire si besoin pour 

Žviter des allers-retours. 

  

Rappeler un rendez-vous :  

Reste sobre et prŽcis, indique jour et heure, propo se une marge de 30 ˆ 60 minutes si 

nŽcessaire. Un rappel 24 heures avant rŽduit les ab sences de plus de 30% en pratique. 

  

Phrase en allemand Traduction en fran•ais 

Guten Tag, Ihre Bestellung ist fertig. Bonjour, votre commande est pr•te. 

Deine Jacke ist fertig. Ta veste est pr•te. 

Bitte abholen zwischen 10 und 12 Uhr. Merci de la rŽcupŽrer entre 10h et 12h. 

TerminbestŠtigung: Donnerstag, 14 Uhr. Confirmation rendez-vous: jeudi, 14h. 

Wir benštigen 2 Tage fŸr die €nderung. Nous avons besoin de 2 jours pour la retouche. 

Preis: 25 Euro. Prix: 25 euros. 



Bitte bestŠtigen Sie per SMS. Merci de confirmer par SMS. 

VerspŠtung wegen Materialmangel. Retard en raison d'un manque de matŽriau. 

Danke und bis bald. Merci et ˆ bient™t. 

  

 3.   Cas concret et mise en pratique : 
  

Contexte :  

Un client dŽpose 1 veste ˆ retoucher en boutique, d Žlai demandŽ 48 heures, prix estimŽ 25 

euros. Tu dois informer le client que la veste sera  pr•te et proposer un crŽneau de retrait 

prŽcis. 

  

ƒtapes :  

RŽdige le message, vŽrifie les dates et le prix, en voie via SMS ou email. Pour le SMS, 

compte les caract•res, pour l'email garde 40 ˆ 80 m ots et un objet explicite. 

¥! VŽrifier nom et article 

¥! Calculer dŽlai rŽel et cožt 

¥! RŽdiger message court et envoyer 

Livrable attendu :  

Un message pr•t ˆ l'envoi, formatŽ pour SMS ou emai l, incluant article, dŽlai, prix et 

crŽneau de retrait. Exemple: texte SMS de 120 carac t•res max en allemand avec 

traduction pour le dossier client. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Guten Tag, Ihre Jacke ist in 48 Stunden fertig. Abh olung am Freitag zwischen 10 und 12 Uhr, 

Preis 25 Euro. (Bonjour, votre veste sera pr•te dan s 48 heures. Retrait vendredi entre 10h et 

12h, prix 25 euros.) 

  

Mini-dialogue utile :  

Hallo, ist meine Jacke fertig? (Bonjour, ma veste e st-elle pr•te?) Ja, sie ist fertig. Bitte 

abholen am Freitag zwischen 10 und 12 Uhr. (Oui, el le est pr•te. Merci de venir la rŽcupŽrer 

vendredi entre 10h et 12h.) 

  

Erreurs frŽquentes :  

¥! Mauvaise formulation: "Jacke fertig." Correct: "Die  Jacke ist fertig." (La veste 

est pr•te.) 

¥! Mauvaise formulation: "Abholen 10-12." Correct: "Bi tte abholen zwischen 10 und 

12 Uhr." (Merci de la rŽcupŽrer entre 10h et 12h.) 

¥! Mauvaise formulation: "Preis 25." Correct: "Preis: 25 Euro." (Prix: 25 euros.) 

  



Checklist opŽrationnelle Action ˆ faire 

VŽrifier nom et article Confirmer orthographe et type d'article avant 

d'envoyer 

Estimer dŽlai prŽcis Donner une plage horaire de 2 heures si possible 

Indiquer le prix PrŽciser le montant en euros et le mode de paiement  

Choisir le canal SMS pour rapiditŽ, email si besoin de pi•ces jointe s 

Relance si pas de 

confirmation 

Relancer 24 heures apr•s l'envoi si aucune rŽponse 

Astuce terrain: garde toujours un mod•le de message  de 3 ˆ 4 phrases, tu gagneras 5 ˆ 

10 minutes par envoi et tu feras moins d'erreurs, j e l'ai adoptŽ pendant mon stage et •a 

aide beaucoup. 

  

 

Les messages courts doivent transmettre une info cl aire, lÕaction attendue et une 

ŽchŽance en 1 ˆ 3 phrases simples. 

¥! Pour un SMS, reste sous 160 caract•res et utilise u ne phrase sujet-

verbe-complŽment claire . 

¥! Commence par une salutation adaptŽe et indique article, dŽlai, prix et 

crŽneau . 

¥! Utilise des verbes prŽcis pour le statut et ajoute une plage horaire pour 

limiter les allers-retours. 

¥! Avant dÕenvoyer, vŽrifie nom, article et montant  et choisis le bon canal 

(SMS ou email). 

En pratiquant des mod•les de messages et en Žvitant  les formulations tronquŽes, tu 

gagnes du temps et rŽduis les erreurs dans ta commu nication avec les clients. 

 !  



Chapitre 4 :  Situations professionnelles courantes 
  

 1.   Accueillir et communiquer en atelier : 
  

Salutations et prŽsentations :  

Ë l'atelier, ton accueil doit •tre clair et pro. Pr Žsente-toi, dis ton r™le et demande le nom du 

visiteur. C'est simple et •a Žvite 90% des malenten dus en production. 

  

Prise de besoin :  

Pose 3 ˆ 4 questions pour prŽciser la demande, par exemple dŽlai, quantitŽ et finition 

souhaitŽe. Reformule pour confirmer et note les inf ormations sur une feuille de prise en 

charge. 

  

Transmission d'information :  

Transmets l'essentiel ˆ l'Žquipe en une phrase cour te, puis envoie un message Žcrit si 

besoin. Un rappel Žcrit Žvite souvent les erreurs l ors des changements de poste. 

  

Exemple d'accueil court :  

"Guten Tag, ich bin Lisa, ich arbeite hier an der S chneidemaschine." (Bonjour, je suis Lisa, je 

travaille ici ˆ la table de coupe.) 

  

Erreurs frŽquentes :  

Dire uniquement "Ich brauche" sans prŽciser l'objet  peut causer une erreur. PrŽf•re "Ich 

brauche zwei Meter Stoff fŸr ein Kleid" (J'ai besoi n de 2 m•tres de tissu pour une robe). 

  

Allemand Fran•ais 

Guten Morgen, ich hei§e ... Bonjour, je m'appelle ... 

Wie lange dauert die Produktion? Combien de temps dure la production ? 

Wir benštigen die Lieferung in 3 Tagen Nous avons besoin de la livraison dans 3 jours 

Ist die Grš§e korrekt? La taille est-elle correcte ? 

Bitte kontrollieren Sie die Naht Veuillez contr™ler la couture 

Das ist eine €nderungsanfrage C'est une demande de modification 

Kannst du die Knšpfe annŠhen? Peux-tu coudre les boutons ? 

Vielen Dank fŸr Ihre Geduld Merci pour votre patience 

  

 2.   Travailler en Žquipe et gŽrer les imprŽvus : 
  

Organisation des postes :  



RŽpartis les t‰ches selon les compŽtences, par exem ple coupe, assemblage, repassage. 

Change le planning si nŽcessaire, et note les heure s de travail pour garder la tra•abilitŽ. 

  

Communication en cas d'urgence :  

En cas de retard, annonce-le immŽdiatement en allem and si un client visite, sinon en 

fran•ais. Dire "Wir haben ein Problem" (Nous avons un probl•me) suffit pour attirer 

l'attention. 

  

Mini dialogue utile :  

"Kannst du den Rei§verschluss nŠhen?" (Peux-tu coud re la fermeture Žclair ?) "Ja, ich 

mache das in 20 Minuten." (Oui, je le fais dans 20 minutes.) 

  

Exemple d'organisation :  

Pour une commande de 10 pi•ces, prŽvois 2 postes co upe, 2 postes machine, 1 poste 

finition, et un contr™le final pour Žviter les reto urs clients. 

  

 3.   RŽaliser la commande et livrer un produit : 
  

ƒtapes de production :  

Respecte l'ordre: prise de mesures, coupe, assembla ge, surfilage, repassage et contr™le. 

Note le temps passŽ pour chaque Žtape, gŽnŽralement  30 ˆ 90 minutes par pi•ce selon 

la complexitŽ. 

  

Contr™le qualitŽ et livrable :  

VŽrifie 5 points clŽs par v•tement, notamment coutu res et dimensions. Remplis une fiche 

de contr™le avec 4 rubriques: conformitŽ, dŽfauts, corrections, signature du contr™leur. 

  

Mini cas concret :  

Contexte: atelier re•oit une commande urgente de 20  t-shirts ˆ livrer en 5 jours. ƒtapes: 

prise de mesure 0,5 jour, coupe 1 jour, assemblage 2 jours, finition 1 jour, contr™le 0,5 jour. 

RŽsultat: 20 t-shirts pr•ts ˆ temps. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Tu rŽalises que la dŽcoupe perd 15 minutes par pi•c e. En rŽorganisant la table et en 

ajoutant 1 aide, tu gagnes 45 minutes par sŽrie de 10 pi•ces. 

  

T‰che VŽrification 

Prise de mesures Dimensions conformes et notŽes 

Coupe Bords propres, tissu non endommagŽ 

Assemblage Coutures droites, points corrects 

Finition Boutons, fermetures, repassage ok 

Contr™le final Fiche signŽe et photo du produit 



  

Livrable attendu pour le cas concret :  

Un bon de livraison signŽ avec 20 unitŽs listŽes, u ne fiche de contr™le unique pour la sŽrie, 

et 3 photos montrant l'aspect gŽnŽral et les dŽtail s, envoyŽs au client par e-mail. 

  

Check-list opŽrationnelle :  

¥! Prendre les mesures et noter les tolŽrances 

¥! VŽrifier la mati•re et la quantitŽ avant coupe 

¥! Contr™ler les coutures apr•s assemblage 

¥! Remplir la fiche de contr™le pour chaque sŽrie 

¥! Photographier 3 ŽlŽments reprŽsentatifs avant expŽd ition 

Astuce de stagiaire :  

Range ton poste tous les soirs, une table propre te  fait gagner 10 ˆ 20 minutes chaque 

matin, et ton tuteur le remarquera forcŽment. 

  

 

En atelier, commence par un accueil clair et pro  : prŽsente-toi, ton r™le, demande le 

nom et le besoin. Pose quelques questions prŽcises sur la demande  (dŽlai, 

quantitŽ, finition), reformule, puis note et transm ets l'essentiel ˆ l'Žquipe, aussi par 

Žcrit si possible. Organise le travail selon les co mpŽtences, adapte le planning et 

signale tout retard. Respecte les Žtapes de product ion et contr™le coutures, 

dimensions et finitions pour chaque sŽrie. 

¥! Utilise des phrases simples en allemand pour saluer  et expliquer un 

probl•me. 

¥! Assure une rŽpartition claire des postes  : coupe, assemblage, finition, 

contr™le. 

¥! Note temps passŽ, dŽfauts, corrections et fais sign er la fiche. 

¥! Range ton poste chaque jour pour gagner du temps. 

En appliquant ces rŽflexes, tu sŽcurises la product ion et rassures le client. 

 !  



Langue vivante B (Italien) 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C, Langue vivante B (Italien)  a un coefficient de 2  et est notŽe sur 20 points . 

L'objectif est d'atteindre un niveau A2+ , suffisant pour Žchanger simplement avec des 

interlocuteurs italiens. Cette mati•re conduit ˆ l' Žpreuve de langue vivante du dipl™me. 

  

En voie scolaire, tu es ŽvaluŽ en contr™le en cours de formation  avec 2 situations, une 

Žcrite de 1 heure  et une orale de 10 minutes . Pour les candidats individuels, l'Žvaluation 

devient une Žpreuve Žcrite de 1 heure en mai. 

  

Conseil :  

Pour progresser en Langue vivante B (Italien) , rŽvise souvent en petites sŽances, 2 fois 15 

minutes  apr•s les cours. 

¥! Planifie 2 sŽances courtes  chaque semaine 

¥! Note 10 mots liŽs  ˆ la mode 

¥! Parle 3 v•tements ou accessoires  d'un v•tement cousu 

Un camarade de Bac Pro M2C m'a dit qu'il avait gagn Ž 3 points en prŽparant 4 

prŽsentations orales sur ses projets de couture en italien. Il rŽpŽtait 10 minutes la veille, ce 

rituel l'aidait ˆ se sentir pr•t. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Phrases usuelles et salutations  .................. ..................................................................................  Aller  

      1.   Salutations de base  ............................................................................................................................................  Aller  

      2.   Phrases usuelles pour l'atelier  ....... .............................................................................................................  Aller  

Chapitre 2 : ComprŽhension de consignes simples  ............... ..................................................................  Aller  

      1.   Comprendre des consignes courtes  ...... ................................................................................................  Aller  

      2.   Suivre une consigne en atelier  ........ ..........................................................................................................  Aller  

      3.   Erreurs frŽquentes et astuces  ......... ...........................................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : PrŽsentation de soi et de son activitŽ  ........... ..........................................................................  Aller  

      1.   Se prŽsenter oralement en atelier  ..... ......................................................................................................  Aller  

      2.   PrŽsenter son activitŽ de couture  ..... ......................................................................................................  Aller  

      3.   Documents utiles et checklist terrain  . ..................................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Phrases usuelles et salutations 
  

 1.   Salutations de base : 
  

Formules simples :  

Apprends quelques mots faciles pour commencer, ils te servent partout en atelier et en 

magasin et crŽent une bonne premi•re impression aup r•s des coll•gues et clients. 

  

Salutations selon le moment :  

Le matin on dit buongiorno, l'apr•s-midi buonasera et le soir buonasera parfois, ciao reste 

incontournable entre amis ou coll•gues proches. 

  

Exemple d'utilisation d'une salutation :  

Tu peux dire "Buongiorno, come va?" (Bonjour, comme nt •a va ?) ˆ un formateur le matin, 

c'est poli et simple. 

  

Une fois en stage j'ai dit buongiorno ˆ 16 h, j'ai appris ˆ repŽrer les moments appropriŽs et 

ˆ adapter ma salutation selon l'ambiance de l'ateli er. 

  

 2.   Phrases usuelles pour l'atelier : 
  

PrŽsenter quelqu'un :  

PrŽsente toi et ton coll•gue en disant ton prŽnom e t r™le, c'est utile pour travailler en 

Žquipe et pour la communication avec le client. 

  

Demander ou offrir de l'aide :  

Utilise des formules courtes pour demander un outil  ou un conseil, cela Žvite les 

malentendus et gagne du temps pendant une sŽance de  coupe ou montage. 

  

Formules de politesse :  

Dire grazie, per favore et scusa montre du respect,  surtout devant un client ou un tuteur, et 

•a aide ˆ crŽer une ambiance professionnelle. 

  

Exemple de dialogue en atelier :  

ÇCiao, puoi passarmi le forbici?È (Salut, peux-tu m e passer les ciseaux ?) ÇEcco, grazieÈ 

(Tiens, merci) On le dit entre apprentis pour deman der un outil. 

  

Exemple de cas concret :  

ÇBuongiorno, oggi lavoriamo su 10 grembiuliÈ (Bonjo ur, aujourd'hui nous travaillons sur 10 

tabliers). Contexte: livraison 10 tabliers en 3 jou rs pour un dŽfilŽ local. ƒtapes: briefing, 

coupe, couture, contr™le. Livrable: fiche de suivi Excel 1 document. 

  

Phrase en italien Traduction en fran•ais 

Buongiorno Bonjour 



Buonasera Bonsoir 

Ciao Salut 

Come ti chiami? Comment tu t'appelles ? 

Mi chiamo... Je m'appelle... 

Piacere EnchantŽ 

Per favore S'il te pla”t 

Grazie Merci 

Scusa Pardon 

Posso avere le forbici? Puis-je avoir les ciseaux ? 

  

Voici une check-list rapide pour t'aider ˆ utiliser  les salutations et phrases en atelier, 

imprimes la ou garde-la sur ton tŽlŽphone pendant l es premi•res semaines. 

  

Action Pourquoi 

Dire Buongiorno le matin CrŽe une bonne impression et dŽmarre la journŽe 

positivement 

Utiliser il nome du coll•gue Renforce la relation et facilite la coordination 

Demander per favore pour un 

outil 

ƒvite les malentendus et montre du respect 

Dire Grazie apr•s aide Renforce l'entraide et l'ambiance de travail 

  

Erreurs frŽquentes :  

¥! Dire "Tu come va?" dans un contexte formel, correct  en fran•ais: "Comment 

vous allez?" 

¥! Utiliser "Ciao" avec un client inconnu, correct en fran•ais: "Bonjour" 

¥! Oublier le per favore pour une demande, correct en fran•ais: "S'il te pla”t" 

  

 

Ce chapitre t'aide ˆ utiliser les salutations itali ennes adaptŽes au moment de la 

journŽe et au contexte de l'atelier. 

¥! Choisis entre buongiorno, buonasera, ciao  selon l'heure et la proximitŽ 

avec la personne. 



¥! PrŽsente toi simplement avec Come ti chiami / Mi chiamo  et le r™le de 

chacun. 

¥! Pour demander un outil ou un service, utilise per favore et grazie  pour 

garder une ambiance pro. 

¥! ƒvite ciao ou un tutoiement familier avec un client  inconnu, prŽf•re les 

formules polies. 

En t'entra”nant avec ces phrases clŽs, tu gagnes en  confiance, Žvites les 

malentendus et montres rapidement ton sŽrieux en at elier. 

 !  



Chapitre 2 :  ComprŽhension de consignes simples 
  

 1.   Comprendre des consignes courtes : 
  

RepŽrer les mots-clŽs :  

Regarde d'abord les verbes ˆ l'impŽratif, les mesur es et les matŽriaux citŽs, ces mots 

donnent l'action ˆ faire et les limites de temps ou  de taille ˆ respecter. 

  

Comprendre l'impŽratif :  

En atelier, l'impŽratif donne l'ordre direct, par e xemple "cucire" devient "cuci". Identifier ces 

formes t'Žvite de commencer la mauvaise Žtape et de  perdre 10 ˆ 15 minutes. 

  

Exemple d'impŽratif :  

"Cuci la tasca." (Couds la poche.) Cette phrase te dit exactement l'action ˆ rŽaliser, sans 

dŽtails superflus, juste l'Žtape suivante immŽdiate . 

  

Italien Fran•ais 

Cuci la tasca Couds la poche 

Taglia il tessuto Coupe le tissu 

Controlla la cucitura VŽrifie la couture 

Stira il pezzo Repasse la pi•ce 

Misura 10 cm Mesure 10 cm 

Assembla i pezzi Assemble les pi•ces 

Rifinisci i bordi Finitionne les bords 

  

Comment lire rapidement une consigne ?  

Commence par repŽrer l'objectif, le temps imparti e t les mesures, puis surligne ou note 2 

ˆ 3 ŽlŽments essentiels avant de dŽmarrer l'opŽrati on pour Žviter les retours en arri•re. 

  

 2.   Suivre une consigne en atelier : 
  

Lire avant d'agir :  

Prends 30 ˆ 60 secondes pour lire la consigne enti• rement, m•me si elle semble simple, 

cela Žvite d'encha”ner une Žtape incorrecte et de d evoir dŽfaire ton travail ensuite. 

  

VŽrifier la comprŽhension :  

Si un dŽtail manque, demande une prŽcision rapide ˆ  ton professeur ou chef d'atelier, une 

question claire peut te faire gagner 10 minutes et garantir la conformitŽ du produit. 

  

Exemple de mini cas concret :  



Contexte : produire 12 pochettes en 2 heures pour u ne commande. ƒtapes : dŽcoupe 30 

minutes, assemblage 60 minutes, finitions 30 minute s. RŽsultat : 12 pochettes pr•tes et 

livrables. Livrable attendu : 12 pochettes conforme s aux mesures. 

  

Exemple de dialogue :  

"Devo usare filo pi• spesso?" (Dois-je utiliser un fil plus Žpais ?) "S“, usa filo numero 50 per 

le cuciture principali." (Oui, utilise du fil numŽr o 50 pour les coutures principales.) 

  

Anecdote personnelle :  

Une fois j'ai mal lu "misura 2 cm" et j'ai perdu 45  minutes ˆ reprendre les coutures, depuis 

je relis toujours deux fois les mesures importantes . 

  

 3.   Erreurs frŽquentes et astuces : 
  

Erreurs communes :  

Les erreurs typiques sont : nŽgliger un chiffre dan s la mesure, confondre droite et gauche, 

ou commencer sans vŽrifier les pi•ces, ces fautes p rovoquent souvent des retours au 

stade finition. 

  

Astuces utiles :  

Utilise un marqueur de tissu, note les mesures sur un petit carnet, et fixe un ordre 

d'exŽcution en 3 Žtapes pour chaque pi•ce, cela rŽd uit les erreurs et accŽl•re ton travail 

de 20 ˆ 30 pour cent. 

  

Erreurs frŽquentes :  

¥! Mauvaise interprŽtation d'un impŽratif, confondre " cuci" et "taglia". 

¥! Ignorer une mesure indiquŽe, rŽsultat non conforme.  

¥! Ne pas demander une prŽcision, risque 10 ˆ 15 minut es de reprise. 

Erreurs frŽquentes - comparatif :  

¥! Mauvais italien : "Taglia la tasca corto". Correct en fran•ais : "Coupe la poche 

court" est incorrect, il faut "Coupe la poche ˆ la bonne longueur". 

¥! Mauvais italien : "Cuci lento". Correct en fran•ais  : "Couds lentement" est 

vague, prŽf•re "Couds ˆ vitesse basse pour prŽcisio n". 

¥! Mauvais italien : "Controlla dopo". Correct en fran •ais : "VŽrifie apr•s" manque 

de dŽlai, prŽcise "VŽrifie immŽdiatement apr•s l'as semblage". 

  

VŽrification Action 

Mesures Mesurer avec r•gle et noter les Žcarts 

Fils et aiguilles VŽrifier numŽro de fil et taille d'aiguille 



Ordre des Žtapes Respecter la sŽquence dŽcoupe, assemblage, finition  

ConformitŽ Comparer au patron et corriger si +/- 2 mm 

  

 

Pour comprendre une consigne, rep•re les verbes impŽratifs , les mesures et les 

matŽriaux avant tout. LÕitalien dÕatelier utilise d es formes comme "cuci", "taglia", 

"controlla" pour te donner lÕaction immŽdiate. 

¥! Lis la consigne en entier et relis toujours les mesures  avant dÕagir. 

¥! Demande une prŽcision rapide  si un dŽtail te manque, tu Žviteras de 

longues reprises. 

¥! Utilise marqueur, carnet et fixe un ordre dÕexŽcution  simple: dŽcoupe, 

assemblage, finition. 

¥! Contr™le mesures, fil, aiguille et conformitŽ au pa tron ˆ chaque Žtape 

clŽ. 

En combinant lecture attentive, vŽrifications systŽ matiques et questions ciblŽes, tu 

rŽduis fortement les erreurs et gagnes du temps en atelier. 

 !  



Chapitre 3 :  PrŽsentation de soi et de son activitŽ 
  

 1.   Se prŽsenter oralement en atelier : 
  

PrŽsentation courte :  

Apprends ˆ te prŽsenter en 20 ˆ 30 secondes, ton no m, ton r™le et ce que tu fais en atelier. 

C'est utile pour les visites, les clients ou le tut eur de stage. 

  

Vocabulaire utile :  

Concentre-toi sur 8 ˆ 10 mots clŽs comme macchina d a cucire (machine ˆ coudre), 

prototipo (prototype), taglia (taille) et materiale  (mati•re), pour •tre clair et compris 

rapidement. 

  

Exemple de dialogue atelier :  

Ç Buongiorno, mi chiamo Luca e lavoro come sarte in  laboratorio. È (Bonjour, je m'appelle 

Luca et je travaille comme couturier en atelier.) 

Ç Sto finendo un prototipo per una giacca in lana. È (Je termine un prototype pour une 

veste en laine.) 

  

Mini dialogue pratique :  

Ç Ciao, come ti chiami? È (Salut, comment tu t'appe lles?) 

Ç Mi chiamo Anna, sono apprendista, lavoro alla cuc itura delle maniche. È (Je m'appelle 

Anna, je suis apprentie, je travaille sur la coutur e des manches.) 

  

 2.   PrŽsenter son activitŽ de couture : 
  

DŽcrire ton r™le :  

Explique clairement ton activitŽ, par exemple Ç fin ition des bords È, Ç contr™le qualitŽ È ou Ç 

montage des poches È, en donnant une durŽe et une f rŽquence quand c'est possible. 

  

Parler d'un projet en cours :  

Donne le contexte, les Žtapes rŽalisŽes et le dŽlai  restant. Indique aussi le nombre de 

prototypes ou d'unitŽs prŽvues pour rendre la prŽse ntation concr•te et mesurable. 

  

Exemple d'un cas concret :  

Contexte : rŽalisation d'une pochette en simili cui r pour une exposition, 3 prototypes ˆ 

livrer en 5 jours. ƒtapes : patronage, dŽcoupe, ass emblage, finitions. RŽsultat attendu : 3 

prototypes et une fiche technique. 

  

Livrable attendu :  

Tu dois remettre 3 prototypes fonctionnels et une f iche technique de 2 pages, incluant 

mati•re, cožt unitaire estimŽ 12 euros et temps de rŽalisation 4 heures par prototype. 

  



 
  

 3.   Documents utiles et checklist terrain : 
  

Fiche produit et portfolio :  

La fiche produit doit contenir nom, mati•re, mesure s, Žtapes et photos. Ton portfolio doit 

montrer 6 ˆ 10 rŽalisations avec lŽgendes en italie n et fran•ais pour un public bilingue. 

  

Erreurs frŽquentes :  

Attention aux traductions littŽrales et aux faux am is, Žcris toujours la fonction prŽcise et 

Žvite les termes vagues pour dŽcrire une opŽration de couture. 

  

Exemple de phrase utile :  

Ç Sto controllando le cuciture per assicurare la qu alitˆ. È (Je vŽrifie les coutures pour 

assurer la qualitŽ.) 

  

Expression en italien Traduction en fran•ais 

Buongiorno, mi chiamo... Bonjour, je m'appelle... 

Lavoro alla cucitura delle maniche Je travaille ˆ la couture des manches 

Sto completando un prototipo Je suis en train de finir un prototype 

Materiale: cotone, lana, sintetico Mati•re: coton, laine, synthŽtique 

Dimensioni e taglie disponibili Dimensions et tailles disponibles 

Ho bisogno di aiuto con la macchina da 

cucire 

J'ai besoin d'aide avec la machine ˆ 

coudre 



Controllo qualitˆ completato Contr™le qualitŽ terminŽ 

Quando • la scadenza? Quelle est la date limite? 

Posso mostrare il mio portfolio? Puis-je montrer mon portfolio? 

  

Avant la remise d'un travail, vŽrifie toujours la f iche technique, prends 3 photos claires et 

note le temps passŽ en minutes pour chaque Žtape, c es ŽlŽments facilitent la notation et 

le retour client. 

  

Checklist terrain Ë faire 

PrŽparation du matŽriel VŽrifier aiguilles, fils et machine 

Fiche technique Remplir mati•re, Žtapes et temps 

Photos Prendre 3 photos nettes 

VŽrification finale Contr™ler coutures et finitions 

Remise Transmettre prototype et fiche 

  

Erreurs frŽquentes en italien :  

Voici trois fautes courantes et la formulation corr ecte en fran•ais pour t'aider ˆ Žviter les 

malentendus lors des prŽsentations. 

¥! Erreur : Ç Io sono apprendista È faux usage de l'ar ticle, Correct : Ç Je suis 

apprentie È. 

¥! Erreur : Ç Ho fatto il prototipo È manque de prŽcis ion sur l'Žtape, Correct : Ç J'ai 

terminŽ le prototype, il reste les finitions È. 

¥! Erreur : Ç Questo tessuto • buono È trop vague, Cor rect : Ç Cette mati•re est 

rŽsistante et convient pour une veste È. 

Conseils pratiques :  

PrŽpare un pitch de 60 secondes, rŽp•te-le 5 fois, enregistre-toi et demande un retour. En 

stage, montre toujours 2 ou 3 ŽlŽments concrets, ce la renforce ta crŽdibilitŽ. 

  

Anecdote :  

Lors de mon premier jour de stage, une prŽsentation  claire m'a permis d'obtenir une t‰che 

technique en 10 minutes, •a change tout. 

  

 

Ce chapitre t'apprend ˆ faire une prŽsentation courte en atelier  en italien et ˆ 

dŽcrire concr•tement ton travail. 



¥! PrŽpare un pitch de 20 ˆ 60 secondes avec ton nom, ton r™le et 8 ˆ 10 

mots clŽs de couture . 

¥! Pour chaque projet, prŽcise contexte, Žtapes, dŽlai s, quantitŽ de 

prototypes et rŽsultat attendu mesurable . 

¥! Utilise une fiche produit compl•te et un portfolio bilingue avec 6 ˆ 10 

rŽalisations bien lŽgendŽes. 

¥! Avant la remise, suis la checklist: matŽriel pr•t, fiche technique, 3 

photos, contr™le qualitŽ final. 

ƒvite les traductions trop littŽrales, sois prŽcis sur les opŽrations et enregistre-toi 

pour t'entra”ner. Une prŽsentation claire te donne plus vite des t‰ches intŽressantes 

et montre ton professionnalisme. 

 !  



PrŽparation dÕun produit 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

Dans le Bac Pro M2C , la mati•re PrŽparation dÕun produit  t'entra”ne ˆ organiser l'atelier, 

rŽgler les machines et utiliser les donnŽes techniques clŽs . 

  

Tu y travailles le p™le 1 PrŽparation d'une production  : Organisation du poste et 

prŽparation des opŽrations. Un camarade m'a confiŽ qu'il s'y sentait vraiment technicien. 

  

Cette mati•re conduit ˆ l'Žpreuve pratique et orale  Ç PrŽparation d'un produit È , 

coefficient 4 , ŽvaluŽe en CCF ou en Žpreuve ponctuelle de 4 h 15 en fin de cycle. 

  

Conseil :  

Pour rŽussir en PrŽparation dÕun produit , travaille la mŽthode et sois vraiment rŽgulier. 

PrŽvois 2 courts crŽneaux  par semaine pour lire des dossiers techniques et o rganiser ton 

poste en conditions rŽelles. 

¥! PrŽpare 1 schŽma rapide du poste avant chaque TP 

¥! Note pour chaque tissu les rŽglages efficaces 

¥! Chronom•tre 1 Žtape clŽ pour mesurer ton progr•s 

Pendant l'atelier, note ce qui fonctionne vraiment et entra”ne-toi avant l'Žpreuve sur 2 

sujets chronomŽtrŽs. Tu verras que le stress baisse  vraiment quand ton organisation de 

poste est claire. 

  

Table des mati•res 
  

Chapitre 1 : Lecture du dossier technique  ..................... ...................................................................................  Aller  

      1.   Identifier les ŽlŽments du dossier techn ique  ....................................................................................  Aller  

      2.   Utiliser le dossier pour prŽparer la pro duction  ...............................................................................  Aller  

Chapitre 2 : Choix des mati•res et fournitures  ................ ..............................................................................  Aller  

      1.   Choisir les mati•res principales  ...... ...........................................................................................................  Aller  

      2.   QuantitŽs, mŽtrages et plan de coupe  .. .............................................................................................  Aller  

      3.   Fournisseurs, qualitŽ et choix Žconomiqu e  ......................................................................................  Aller  

Chapitre 3 : RŽglage et organisation du poste de travail  ...... ...............................................................  Aller  

      1.   RŽglage ergonomique du poste  .......... .....................................................................................................  Aller  

      2.   Organisation des outils et flux  ....... .............................................................................................................  Aller  

      3.   SŽcuritŽ, propretŽ et maintenance  ..... ...................................................................................................  Aller  

Chapitre 4 : PrŽparation des opŽrations de coupe  .............. .....................................................................  Aller  

      1.   PrŽparer le tissu et le plan de coupe  . .....................................................................................................  Aller  

      2.   Organisation pratique du poste de coupe  .......................................................................................  Aller  



      3.   Contr™le, tra•abilitŽ et sŽcuritŽ  ..... ............................................................................................................  Aller  



Chapitre 1 :  Lecture du dossier technique 
  

 1.   Identifier les ŽlŽments du dossier technique : 
  

Structure du dossier :  

Regarde d'abord l'ordre des documents, les dessins,  les cotes et la nomenclature. Cela te 

donne la vue d'ensemble nŽcessaire pour prŽparer la  coupe et chiffrer le temps de 

rŽalisation. 

  

Fiche technique :  

La fiche technique dŽcrit les mati•res, les fournit ures, les tailles et les tolŽrances. Note 

surtout grammage, trame et rŽfŽrences fournisseur p our Žviter les erreurs d'achat en 

atelier. 

  

Dessins et cotations :  

Lis les vues, cotations et rep•res. Pour moi, une e rreur frŽquente est de nŽgliger la position 

des crans, ce qui fausse l'assemblage et cožte souv ent 30 ˆ 60 minutes de retouche. 

  

Exemple d'identification rapide :  

Je surligne d'abord les tailles, puis je note les t issus et les fournitures. En 5 minutes tu as la 

base pour lancer la prŽparation. 

  

ƒlŽment Question ˆ se poser 

Fiche technique Quelle mati•re, grammage et rŽfŽrences fournisseur sont indiquŽs 

Dessin Les cotes sont-elles compl•tes et les rep•res visib les 

Accessoires Boutons, fermetures, fils, livrŽs et rŽfŽrencŽs cor rectement 

TolŽrances Quelles marges accepter sur les cotes et coutures 

Avec ces vŽrifications tu gagnes du temps en atelie r et tu rŽduis les retouches. Organise 

ta lecture en 10 ˆ 15 minutes pour un dossier simpl e, 30 minutes pour un dossier complexe. 

Petite anecdote: en stage j'ai une fois mal lu une cote, cela m'a cožtŽ 2 heures de reprise 

et m'a appris ˆ toujours vŽrifier deux fois. 

  

 2.   Utiliser le dossier pour prŽparer la production : 
  

Planning et gammes :  

ƒtablis une gamme opŽratoire avec temps estimŽs par  Žtape. Indique 6 opŽrations 

principales, temps moyen par pi•ce et prioritŽ pour  optimiser le flux en atelier. 

  

Calcul de coupe et consommation :  

Calcule le mŽtrage et la consommation mati•re, indi que le rendement. Par exemple, pour 

50 pi•ces ˆ 0,83 m pi•ce, prŽvois 42 m•tres de tiss u en ajoutant 10 pour pertes. 

  



 
  

Contr™les qualitŽ :  

Planifie les contr™les dimensionnels et visuels sur  10% des pi•ces en sŽrie, et 100% sur les 

pi•ces critiques. Note les tolŽrances acceptables p our chaque couture. 

  

 
  

Exemple d'Žtude de cas :  

Contexte: commande 120 chemises, tailles S ˆ XL. ƒt apes: lecture dossier, calcul coupe, 

planification 3 postes, validation mati•re. RŽsulta t: production en 4 jours, perte mati•re 

5%. Livrable: fiche de prŽparation et plan de coupe . 



  

Astuce pratique :  

Si la fiche mati•re n'indique pas le sens, demande un Žchantillon. En atelier, noter le sens 

du droit fil Žvite 15 ˆ 20 minutes de retouches par  lot. 

  

T‰che Ë vŽrifier Temps estimŽ 

Lire dossier PrŽsence de toutes les pages et dessins 10 minutes 

VŽrifier mati•res Grammage, largeur, rŽfŽrence 5 ˆ 10 minutes 

Calcul coupe Rendement et mŽtrage total 15 minutes 

ƒtablir gamme Ordre des opŽrations et temps moyens 20 minutes 

Contr™le Žchantillon VŽrifier 1 pi•ce et tolŽrances 30 minutes 

  

 

Commence par repŽrer la structure du dossier techni que: fiche, dessins, 

nomenclature et tolŽrances, pour avoir une vue glob ale et Žviter les oublis. 

¥! Sur la fiche technique, vŽrifie mati•res, grammage,  rŽfŽrences 

fournisseur et accessoires. 

¥! Sur les dessins, contr™le cotes, rep•res et positio n des crans pour ne 

pas fausser l'assemblage. 

¥! PrŽpare une gamme opŽratoire claire  avec temps par Žtape afin 

d'organiser les postes. 

¥! Calcule le mŽtrage total nŽcessaire  et prŽvois une marge pour les 

pertes, puis planifie les contr™les qualitŽ rŽguliers . 

En 30 minutes maximum, tu peux lire le dossier, sŽc uriser les mati•res et le plan de 

coupe, puis lancer une production fluide. Relire le s cotes et tolŽrances te fait gagner 

des heures en retouches. 

 !  



Chapitre 2 :  Choix des mati•res et fournitures 
  

 1.   Choisir les mati•res principales : 
  

PropriŽtŽs et usages :  

Regarde toujours la composition, la tenue, la respi rabilitŽ et l'entretien du tissu pour 

l'usage visŽ, cela Žvite des retouches cožteuses lo rs des premi•res productions. 

  

Fibre et tenue :  

Le coton est confortable mais se dŽtend, le polyest er tient mieux la forme et s•che vite, la 

viscose offre un beau tombŽ mais peut rŽtrŽcir au l avage, compare toujours. 

  

Finitions et compatibilitŽ machine :  

VŽrifie l'Žpaisseur pour les aiguilles et le pied d e biche, certains tissus nŽcessitent une 

aiguille spŽcial ou une entoilage spŽcifique, note ces contraintes avant d'acheter. 

  

Exemple d'optimisation d'un choix de tissu :  

Pour un manteau hivernal, tu peux choisir un lainag e 400 g/m !, doublure polyester 90 

g/m ! et entoilage 80 g/m !, cela garantit tenue et confort sans surcožt exces sif. 

  

ƒlŽment Question ˆ se poser 

Tissu principal Quelle densitŽ, quel entretien et quel tombŽ sont n Žcessaires pour 

l'article 

Doublure La doublure assure confort ou structure, est-elle c ompatible avec le 

tissu extŽrieur 

Entoilage Quel grammage pour stabiliser les zones comme le co l et les devants 

Fil et 

accessoires 

Le fil a-t-il la m•me rŽsistance et couleur que le tissu, quelles aiguilles 

utiliser 

  

 2.   QuantitŽs, mŽtrages et plan de coupe : 
  

Calcul des mŽtrages :  

Estime la consommation par taille en m•tre par prod uit, puis multiplie par les quantitŽs, 

ajoute 3 ˆ 10% de marge selon la complexitŽ de la c oupe et les raccords de motif. 

  

Marge, pertes et optimisation :  

Prends en compte les chutes, les raccords de motifs  et les dŽfauts Žventuels, 

l'optimisation peut rŽduire la consommation de 5 ˆ 15% si tu planifies bien le plan de 

coupe. 

  

Cožt unitaire et impact sur prix :  



Calcule le cožt tissu par pi•ce en divisant le cožt  total du mŽtrage utilisŽ par le nombre 

d'articles produits, c'est essentiel pour fixer ton  prix de vente. 

  

Exemple d'optimisation d'un mŽtrage :  

Pour 30 chemises adultes, consommation 1,4 m par ch emise, commande 45 m en tenant 

7% de marge, soit un total de 45 m pour couvrir per tes et retouches. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : produire 50 blouses fluide avec tissu la rgeur 140 cm et consommation 1,6 m par 

blouse. 

  

ƒtapes :  

Calculer mŽtrage total 50 # 1,6 m = 80 m, ajouter marge 10% => commande 88 m, 

demander 3 Žchantillons avant validation pour contr ™le couleur et tenue. 

  

RŽsultats et livrable attendu :  

Livrable : bon de commande de 88 m, fiche mati•re a vec gramme/m ! 120 g/m !, 3 

Žchantillons signŽs, cožt tissu total estimŽ 88 m # 6 " /m = 528 " . 

  

 3.   Fournisseurs, qualitŽ et choix Žconomique : 
  

Sourcing local ou import :  

Le local rŽduit dŽlais et quantitŽs minimales, l'im port peut baisser le cožt unitaire mais 

impose commandes plus lourdes et dŽlais de 14 ˆ 60 jours suivant le pays. 

  

ƒchantillonnage et contr™le qualitŽ :  

Demande systŽmatiquement 2 ˆ 3 Žchantillons, vŽrifi e couleurs, soliditŽ des teintures et 

rŽtrŽcissement en lavage, consigne les rŽsultats da ns une fiche fournisseur. 

  

DŽlais, minimums de commande et nŽgociation :  

Note les mini de commande et dŽlais annoncŽs, nŽgoc ie des Žchantillons gratuits ou un 

paiement ŽchelonnŽ si tu commandes 50 m ou plus, ce la aide ta trŽsorerie. 

  

Astuce de stage :  

Surveille toujours la coupe d'essai, dans un atelie r j'ai vu 20 pi•ces g‰chŽes pour un 

mauvais sens de motif, depuis je pose systŽmatiquem ent un rep•re sur le patron. 

  

ƒlŽment Action rapide 

VŽrifier Žchantillon Tester lavage et soliditŽ des couleurs 

Comparer prix Calculer cožt au m•tre et cožt par pi•ce 

Contr™ler dŽlai Valider date de livraison et pŽnalitŽs 

Valider quantitŽ Ajouter marge perte 3 ˆ 10% 



RŽdiger fiche fournisseur Enregistrer qualitŽ, dŽlai et contact 

  

 

Pour chaque mod•le, base ton choix de tissu  sur la fibre, la densitŽ, le tombŽ, la 

respirabilitŽ et l'entretien afin d'Žviter retouche s et dŽfauts en production. Associe 

tissu principal, doublure, entoilage et fil en vŽri fiant compatibilitŽ machine et 

confort. 

¥! Anticipe le calcul des mŽtrages  par taille, ajoute 3 ˆ 10% de marge 

pour pertes, raccords et dŽfauts. 

¥! Optimise le plan de coupe pour rŽduire la consommat ion de 5 ˆ 15% et 

ma”triser le cožt par pi•ce. 

¥! Pratique un strict contr™le des Žchantillons  et consigne tests de 

lavage, couleurs et rŽtrŽcissement. 

¥! Assure un bon suivi des fournisseurs  en notant prix, dŽlais, minimums 

et conditions de paiement. 

En combinant choix mati•re, mŽtrage prŽcis et fourn isseurs fiables, tu sŽcurises 

qualitŽ, dŽlais et prix de vente de ta collection. 

 !  



Chapitre 3 :  RŽglage et organisation du poste de travail 
  

 1.   RŽglage ergonomique du poste : 
  

Hauteur et posture :  

Installe ta chaise et ta table pour que tes avant-b ras soient presque parall•les au 

plateau, et que tes pieds reposent au sol. Un bon r Žglage prend en gŽnŽral 10 ˆ 20 

minutes et Žvite les douleurs lombaires. 

  

RŽglage de la machine et de la pŽdale :  

Place la machine de couture ˆ 30 ˆ 40 cm du bord de  la table pour un acc•s facile. Ajuste 

la tension du fil et la course de pŽdale avant de l ancer une sŽrie de 5 ˆ 10 pi•ces d'essai. 

  

ƒclairage et visibilitŽ :  

PrŽf•re une lampe ˆ lumi•re blanche de 4000 ˆ 5000 kelvins, positionnŽe ˆ droite si tu es 

droitier. Une bonne visibilitŽ rŽduit les erreurs d e piqžre et les reprises, parfois jusqu'ˆ 30 

pour cent selon l'expŽrience terrain. 

  

Exemple d'optimisation du poste :  

Un Žl•ve a ajustŽ sa table et rŽduit les pauses pou r se redresser, passant de 12 ˆ 8 

minutes par pi•ce sur un prototype, soit une amŽlio ration de 33 pour cent du temps cycle. 

  

 2.   Organisation des outils et flux : 
  

Disposition des fournitures :  

Range les aiguilles, ciseaux, Žpingles et m•tres ˆ portŽe de main, ˆ moins de 40 cm. 

Regroupe les consommables par type pour limiter les  dŽplacements et gagner en 

productivitŽ sur des sŽries de 20 ˆ 50 pi•ces. 

  

Plan de travail et pi•ces en cours :  

PrŽvois des zones distinctes pour les pi•ces ˆ asse mbler, les pi•ces en attente et les 

pi•ces terminŽes. Un plan simple avec 3 zones rŽdui t les erreurs d'assemblage et facilite 

le contr™le qualitŽ avant expŽdition. 

  

Gestion des dŽchets et consommables :  

Installe deux petits bacs sous le poste, un pour le s chutes textiles et un pour les rebuts non 

textiles. Vide-les chaque soir pour Žviter l'encomb rement et la contamination des 

fournitures. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En rŽorganisant l'aire de travail, une Žquipe a rŽd uit le temps de manipulation de 40 pour 

cent sur une mini-sŽrie de 30 tabliers, livrable en  3 jours au lieu de 5 jours. 

  

ƒlŽment Position recommandŽe Question ˆ se poser 



Machine ˆ 

coudre 

Centre du poste Peux-tu accŽder aux commandes sans 

tendre le bras ? 

Tiroir ˆ aiguilles Droite, ˆ moins de 30 cm Les aiguilles sont-elles triŽes par taille ? 

Lampe Angle lumineux de 45 

degrŽs 

As-tu rŽduit les ombres sur la zone de 

piqžre ? 

  

 3.   SŽcuritŽ, propretŽ et maintenance : 
  

R•gles de sŽcuritŽ au poste :  

Garde toujours les doigts ˆ 2 cm de l'aiguille pend ant la couture, utilise un prot•ge-doigt 

pour le travail manuel et vŽrifie que le fil ne soi t pas effilochŽ avant une sŽrie de 10 pi•ces. 

  

Entretien quotidien et vŽrifications :  

Enl•ve la poussi•re et les peluches chaque soir, hu ile la machine toutes les 8 ˆ 10 heures 

d'utilisation et remplace les aiguilles apr•s 8 heu res de couture pour Žviter les ruptures et 

mauvaises coutures. 

  

Gestion des incidents et tenue :  

Affiche une procŽdure simple pour les incidents cou rants, par exemple pour une casse 

d'aiguille noter l'heure et la pi•ce impliquŽe. Cel a aide ˆ retracer le lot et prŽvenir la 

rŽpŽtition des erreurs. 

  

Astuce de stage :  

Je notais toujours les rŽglages de tension avant de  changer de tissu, cela m'a ŽvitŽ de 

perdre 30 ˆ 45 minutes ˆ retrouver le bon rŽglage s ur des productions urgentes. 

  

T‰che FrŽquence Responsable 

Nettoyage machine Chaque soir OpŽrateur 

VŽrification aiguilles Apr•s 8 heures OpŽrateur 

Remplissage consommables Chaque matin ƒquipe 

  

VŽrification opŽrationnelle Action 

RŽglage hauteur chaise Ajuster pour avant-bras parall•les 

Test de piqžre Coudre 5 pi•ces tests 

Lampe et visibilitŽ VŽrifier absence d'ombres 

SŽcuritŽ outils tranchants Ranger avec capuchons 

  

Mini cas concret :  



Contexte : Une mini-atelier doit livrer 50 pochette s en 5 jours. ƒtapes : rŽgler 4 postes en 

30 minutes chacun, dŽfinir zones, tester 3 pi•ces p ar poste. RŽsultat : temps de cycle 

passŽ de 14 ˆ 9 minutes par pochette, gain total es timŽ 25 heures. 

  

Livrable attendu :  

Un plan de poste au format A4 avec 6 ŽlŽments listŽ s (machine, lampe, tiroir, bac 

dŽchets, outils, zone finie), temps cycle mesurŽ et  photo du poste rŽglŽ, pr•t ˆ •tre archivŽ 

pour la production. 

  

 

RŽgle ton poste pour protŽger ton corps et gagner d u temps. 

¥! Ajuste la hauteur chaise et table  et la pŽdale pour des avant-bras 

parall•les, pieds au sol et machine ˆ 30 ˆ 40 cm du  bord. 

¥! Place la machine, la lampe et les outils ˆ portŽe d e main, en crŽant une 

organisation en 3 zones  pour pi•ces ˆ faire, en cours, terminŽes. 

¥! Applique une entretien quotidien rapide  : nettoyage, huilage rŽgulier, 

changement dÕaiguilles et suivi des incidents pour limiter casses, 

dŽfauts et pertes de temps. 

Avec ces rŽglages, quelques tests de piqžre et une disposition claire du poste , tu 

rŽduis les erreurs, les gestes inutiles et peux amŽ liorer nettement ton temps de 

cycle. 

 !  



Chapitre 4 :  PrŽparation des opŽrations de coupe 
  

 1.   PrŽparer le tissu et le plan de coupe : 
  

ƒvaluation du mŽtrage et de la qualitŽ :  

VŽrifie d'abord la longueur livrŽe, la laize et les  dŽfauts visibles. Note les variations de 

couleur et les retraits possibles apr•s lavage pour  Žviter les pertes inutiles en production. 

  

Orientation et sens du droit-fil :  

Place le droit-fil correctement pour chaque pi•ce, en respectant le sens indiquŽ sur le 

patron. Cela Žvite des dŽformations et garantit l'a pparence finale du v•tement. 

  

Marquage des dŽfauts et rendement :  

Rep•re et marque tous les dŽfauts au feutre soluble , calcule le rendement attendu en 

pourcentage de pi•ces bonnes, et ajuste le plan de coupe pour limiter le rebut. 

  

Exemple d'optimisation d'un plan de coupe :  

Pour 50 tuniques en tissu rayŽ, tu rŽalises un plan  rŽduisant les pertes de 10 pourcent en 

regroupant les pi•ces t•te-b•che, ce qui Žconomise 6 m•tres de tissu. 

  

Type de tissu Couches usuelles Rendement moyen 

Tissu lŽger 2 ˆ 6 80 ˆ 92% 

Tissu moyen 6 ˆ 12 85 ˆ 95% 

Tissu Žpais 8 ˆ 20 78 ˆ 90% 

  

 2.   Organisation pratique du poste de coupe : 
  

Choix des outils et vŽrifications :  

Avant de couper, vŽrifie l'Žtat des ciseaux, du cut ter, des couteaux et des plaques. Assure-

toi que les outils sont propres et affžtŽs pour Žvi ter les bourrages et les pi•ces ratŽes. 

  

Disposition des couches et Žpaisseur :  

Respecte l'Žpaisseur maximale recommandŽe par l'out il et le tissu. Pour une coupe 

manuelle, ne dŽpasse gŽnŽralement pas 12 couches su r tissu moyen, au risque d'avoir 

des dŽcoupes irrŽguli•res. 

  

Exemple d'organisation du poste :  

Sur mon stage, j'ai rŽduit le temps de prŽparation de 25 pourcent en centralisant les outils 

ˆ portŽe de main et en prŽparant 3 marqueurs ˆ l'av ance pour la m•me taille. 

  

Astuce pratique :  

Range les petits accessoires dans des bo”tes Žtique tŽes par mod•le, cela Žvite de perdre 

5 ˆ 10 minutes par lot ˆ chercher les rep•res et bo ugeons. 



  

Gestion du temps et du personnel :  

Planifie la mise en place ˆ 30 ˆ 45 minutes pour un  lot standard de 100 pi•ces. Attribue 

une personne au positionnement du tissu et une autr e ˆ la coupe pour gagner en 

productivitŽ. 

  

 3.   Contr™le, tra•abilitŽ et sŽcuritŽ : 
  

Contr™le des pi•ces et Žtiquetage :  

Apr•s coupe, marque chaque pi•ce avec Žtiquette de lot, taille et orientation. Cela facilite 

l'assemblage et rŽduit les erreurs en atelier. VŽri fie aussi les marges de couture requises. 

  

SŽcuritŽ et ergonomie :  

Adopte une posture stable et utilise des gants adap tŽs si besoin. Remplace les lames 

ŽmoussŽes apr•s 8 ˆ 10 heures d'utilisation pour Žv iter les accidents et les dŽcoupes 

inexactes. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : prŽparation d'un lot de 120 polos, tissu  piquŽ laize 150 cm, empilage 6 couches. 

ƒtapes : contr™le tissu, positionnement du marker, coupe en 1 heure 30, tri final. RŽsultat : 

120 polos dŽcoupŽs, 2 pourcent de rebut. 

  

 
  

Exemple de livrable attendu :  

Livrable : plan de coupe imprimŽ avec 120 rŽfŽrence s, feuille de suivi indiquant 120 pi•ces 

bonnes, 3 pi•ces rebut, et temps de coupe total de 90 minutes. 

  

Suivi qualitŽ et retours d'expŽrience :  



Consigne les anomalies sur un bordereau de coupe, n ote le cause probable et la solution. 

Sur 1er mois, tu peux rŽduire les retours de coupe de 30 pourcent en appliquant ces 

corrections. 

  

 
  

VŽrification Action 

MŽtrage livrŽ Mesurer et noter la longueur 

Orientation du droit-fil VŽrifier et aligner le patron 

ƒtat des outils Affžter ou remplacer si nŽcessaire 

Tra•abilitŽ ƒtiqueter lot et taille 

  

Exemple d'erreur frŽquente :  

Une fois, j'ai oubliŽ de vŽrifier la laize et j'ai perdu 12 m•tres sur un rouleau, rŽsultat, 8 

pi•ces manquantes pour la commande, •a m'a appris ˆ  toujours mesurer avant coupe. 

  

 

Pour bien prŽparer la coupe, tu contr™les tissu, ou tils et organisation pour limiter 

rebuts et pertes de temps. 

¥! VŽrifie le mŽtrage, la laize, les dŽfauts et le sens du droit-fil , puis ajuste 

le plan pour un bon rendement de coupe . 



¥! Choisis des couches adaptŽes au type de tissu et ga rde tes ciseaux et 

couteaux propres et affžtŽs. 

¥! Optimise l' organisation du poste  et rŽpartis les t‰ches pour respecter 

les temps prŽvus par lot. 

¥! Apr•s coupe, assure sŽcuritŽ et tra•abilitŽ  : Žtiquettes compl•tes, 

contr™le des marges, notation des anomalies et acti ons correctives. 

En appliquant ces rŽflexes ˆ chaque lot, tu sŽcuris es la qualitŽ, facilites 

l'assemblage et amŽliores la productivitŽ globale d e l'atelier. 

 !  



RŽalisation et contr™le dÕun produit 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

Cette mati•re te plonge dans la rŽalisation dÕun v•tement , de la coupe au contr™le 

qualitŽ. Tu appliques les gestes appris en atelier  sur des pi•ces rŽelles, au cÏur de ton 

Bac Pro M2C. 

  

Sur tout le Bac Pro M2C  et 20 semaines de PFMP, cette mati•re prŽpare lÕŽp reuve Ç 

RŽalisation et contr™le dÕun produit È  en atelier. LÕŽvaluation se fait en CCF ou en examen 

final . Le coefficient et la durŽe seront prŽcisŽs, un ca marade mÕa dit quÕil y a gagnŽ 

confiance. 

  

Conseil :  

Pour progresser, travaille cette mati•re comme un vrai projet dÕatelier . PrŽvois 2 sŽances 

par semaine pour tÕentra”ner aux rŽglages, aux mont ages et aux contr™les qualitŽ. 

  

Tu peux tÕappuyer sur quelques rŽflexes simples, ˆ transformer en automatisme le jour de 

lÕŽpreuve. 

¥! Organise ton poste et tes outils d•s le dŽbut 

¥! Contr™le chaque mesure avant de passer ˆ lÕŽtape su ivante 

Pendant les CCF ou les entra”nements, chronom•tre-t oi et note ce qui bloque. Tu verras 

vite tes progr•s  et tu aborderas lÕŽpreuve plus sereinement. 

  

Table des mati•res 
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Chapitre 1 :  Montage des pi•ces et assemblages 
  

 1.   PrŽparation et alignement des pi•ces : 
  

Identification des matŽriaux :  

Commence toujours par vŽrifier le tissu, la doublur e et les accessoires. Note l'ŽlasticitŽ, 

l'Žpaisseur et le sens du droit-fil pour Žviter de couper des pi•ces ˆ contresens, erreur 

courante en atelier. 

  

Orientation et rep•res :  

Marque les rep•res du patron au stylo soluble ou ˆ l'encre friable, et reporte les crans, 

rep•res et valeurs de couture. Cela Žvite de dŽcale r une manche ou un col pendant 

l'assemblage. 

  

Fixation provisoire :  

Utilise Žpingles, pinces ou b‰ti selon le tissu, en  privilŽgiant 8 ˆ 12 Žpingles pour une 

couture courbe. PrŽvois 5 ˆ 15 minutes pour b‰tir u ne pi•ce complexe correctement. 

  

Exemple d'alignement d'une manche :  

Pour coudre une manche, aligne quatre crans, Žpingl e ˆ 10 cm d'intervalle, puis b‰tis en 12 

minutes. RŽsultat, l'Žpaule reste symŽtrique et san s fronce visible. 

  

 2.   Techniques d'assemblage et contr™le : 
  

Coutures principales :  

Choisis la longueur de point adaptŽe, gŽnŽralement 2,5 mm pour tissus moyens, 3 mm 

pour toile Žpaisse. Respecte la valeur de couture i ndiquŽe, 1 cm ou 1,5 cm selon la pi•ce. 

  

Finitions et contr™le qualitŽ :  

Fais un surfiler ou surjeteuse pour Žviter l'effilo chage, et presse chaque couture ˆ plat ˆ 10 

ˆ 20 secondes par zone. Contr™le visuel et test man uel pour repŽrer dŽcrochages ou 

points l‰ches. 

  

Mini cas concret :  

Contexte, tu dois assembler un prototype chemisier taille 38, 7 pi•ces principales, dŽlai 2 

heures en atelier. ƒtapes, dŽcoupe, rep•res, b‰ti, couture, finition, pressage. RŽsultat, 

prototype montŽ et portable. 

  

Exemple de mini cas :  

Livrable attendu, 1 chemisier prototype prŽsentŽ 2 heures apr•s dŽmarrage, coutures 

propres, ourlet 2 cm rŽgulier. Contr™le, aucune cou ture ouverte apr•s un test d'extension 

manuel de 10 actions. 

  

Tableau des types de couture :  

  



Type de couture Usage principal Longueur de point 

Couture droite Assemblage gŽnŽral 2,5 mm 

Point zigzag ƒlastiques ou finitions Varie selon ŽlasticitŽ 

Surjet Finition bords Machine dŽdiŽe 

  

Erreurs frŽquentes et corrections :  

Les erreurs typiques sont dŽcalage de pi•ces, valeu r de couture non respectŽe, ou tension 

de fil mal rŽglŽe. Corrige en dŽcousant proprement et en reprenant la fixation provisoire, 

puis recoudre. 

  

Astuce du terrain :  

Quand tu dŽbutes un lot, fais toujours 1 prototype complet en 60 ˆ 90 minutes pour valider 

piqžres et rep•res, •a Žvite 30 ˆ 120 minutes de re touches plus tard. 

  

Check-list opŽrationnelle avant couture :  

  

Action Contr™le 

VŽrifier droit-fil Rep•res alignŽs 

Respecter valeur couture Mesurer ˆ la r•gle 

RŽgler tension fil Test sur chute 

B‰tir pi•ces courbes Aucune fronce visible 

Presser chaque couture Angles nets 

  

Retour d'expŽrience et conseils :  

En stage, on m'a appris ˆ numŽroter les pi•ces et ˆ  travailler par lots de 2 ˆ 5 pour garder 

le rythme. Cette mŽthode rŽduit les erreurs et accŽ l•re la production de 15 ˆ 30%. 

  

Exemple d'organisation en petit lot :  

PrŽpare 3 vestes identiques, dŽcoupe toutes pi•ces en 30 minutes, ensuite rŽalise les 

assemblages en cha”ne. Tu gagnes du temps et tu rep •res plus vite les dŽfauts 

rŽcurrents. 

  

 

Pour un montage fiable, commence par identifier tis sus et doublures, vŽrifier 

ŽlasticitŽ et droit-fil, puis marquer prŽcisŽment t ous les rep•res. 



¥! Utilise une fixation provisoire adaptŽe  : 8 ˆ 12 Žpingles ou b‰ti 5 ˆ 15 

minutes pour les pi•ces courbes. 

¥! Respecte longueur de point  et valeurs de couture (1 ˆ 1,5 cm), puis 

surfile et presse 10 ˆ 20 secondes. 

¥! Applique une check-list avant couture  : droit-fil, tension du fil testŽe, 

b‰tis sans fronces, mesure ˆ la r•gle. 

¥! RŽalise un prototype complet rapide  et travaille par petits lots pour 

limiter les retouches et repŽrer les dŽfauts. 

En suivant ces Žtapes, tu obtiens des assemblages p ropres, rŽguliers et rapides ˆ 

produire, tout en rŽduisant nettement les erreurs. 

 !  



Chapitre 2 :  RŽglage des machines ˆ coudre 
  

 1.   RŽglage de la tension et du fil : 
  

Tension du fil supŽrieur :  

Commence par un rŽglage moyen, souvent entre 3 et 5  sur la molette, selon la machine. 

Si les points forment des boucles dessous, diminue la tension supŽrieure d'un cran et 

refais un essai. 

  

Tension de la canette et bobine :  

La tension de la canette se r•gle via la bo”te ˆ ca nette ou la rondelle. Un fil trop l‰che 

provoque des nÏuds, trop serrŽ casse le fil. Vise u n Žquilibre visible apr•s 10 cm de test. 

  

Longueur de point et type de fil :  

Pour toile lŽg•re choisis 2,5 ˆ 3 mm, pour jean 3,5  ˆ 4 mm. Utilise fil polyester pour 

rŽsistance, coton pour esthŽtique. Adapte la longue ur ˆ l'Žpaisseur du tissu. 

  

Exemple d'ajustement de tension :  

Sur une toile moyenne, j'ai abaissŽ la tension supŽ rieure de 1 cran et augmentŽ la tension 

de canette lŽg•rement, le point est devenu uniforme  apr•s 3 tests de 15 cm chacun. 

  

Type de tissu Tension supŽrieure Longueur de point Aiguille recommandŽe 

Tissu lŽger 3 2,5 mm Taille 70 

Tissu moyen 3 ˆ 4 3 mm Taille 80 

Jean / toile Žpaisse 4 ˆ 5 3,5 ˆ 4 mm Taille 90 ou 100 

Tissu stretch 2 ˆ 3 2,5 ˆ 3 mm Aiguille stretch 75 

  

 2.   Choix de l'aiguille et du pied : 
  

Choisir la bonne aiguille :  

La taille va de 70 ˆ 110 selon l'Žpaisseur. Prends universelle pour dŽbuter, utilise jean pour 

toile Žpaisse et stretch pour Žlasthanne. Change l' aiguille apr•s 8 heures d'utilisation. 

  

SŽlection du pied presseur :  

Utilise pied standard pour couture gŽnŽrale, pied p longeant pour tissus glissants, pied 

fermeture pour zip. Ajuste la pression du pied entr e 2 et 4 si ta machine le permet. 

  

Position et insertion de l'aiguille :  

Assure-toi que l'aiguille est bien enfoncŽe jusqu'ˆ  la butŽe et bien serrŽe. Une aiguille mal 

positionnŽe provoque points sautŽs ou casse du fil,  vŽrifie toujours avant de coudre. 

  

Astuce de stage :  



Sur mes stages j'Žcrivais la taille d'aiguille et l e fil sur une feuille aimantŽe pour chaque 

machine, •a Žvite 5 ˆ 10 minutes de rŽglage perdues  chaque matin. 

  

 3.   Tests, maintenance quotidienne et diagnostics : 
  

Test de point avant production :  

Fais une bande test de 15 cm sur le m•me tissu, vŽr ifie 10 points consŽcutifs. Contr™le 

l'alignement, la tension et la longueur. Ajuste jus qu'ˆ obtenir un point ŽquilibrŽ et sans 

boucles. 

  

Entretien quotidien :  

Nettoie platine et zone canette chaque jour, enl•ve  les peluches. Huile 1 ˆ 2 gouttes par 

semaine aux points prescrits. Change l'aiguille tou tes les 8 heures actives de couture. 

  

Erreurs frŽquentes et corrections :  

Fil qui casse, vŽrifie aiguille et tension. Points sautŽs, remplace l'aiguille et nettoie. Bruit 

anormal, stoppe la machine et cherche corps Žtrange r ou vis desserrŽe. 

  

Exemple de cas concret :  

Contexte : atelier scolaire doit prŽparer 120 poche ttes tissu en 3 jours. ƒtapes : rŽgler 4 

machines en 30 minutes chacune, tester 10 cm de cou ture, lancer la production. RŽsultat : 

120 pochettes en 48 heures. Livrable attendu : fich e rŽglage par machine avec tension, 

aiguille, point et 10 coutures test conformes. 

  

Check-list opŽrationnelle :  

  

Action FrŽquence But 

Nettoyer la zone 

canette 

Tous les jours ƒviter nÏuds et points irrŽguliers 

VŽrifier l'aiguille Toutes les 8 heures PrŽvenir points sautŽs 

Tester 15 cm de 

couture 

Avant chaque sŽrie S'assurer de la qualitŽ 

Consigner rŽglages Ë chaque changement de 

tissu 

Gagner du temps et 

reproductibilitŽ 

  

Erreurs frŽquentes ˆ Žviter :  

Ne commence pas la production sans test, Žvite d'ut iliser aiguille ŽmoussŽe, ne nŽglige 

pas le nettoyage. Ces erreurs cožtent souvent 15 ˆ 30 minutes de reprise par dŽfaut 

dŽtectŽ tardivement. 

  

 



Ajuste la tension entre 3 et 5 et contr™le toujours  le dessous du point pour un 

rŽglage ŽquilibrŽ des tensions . Choisis longueur de point et type de fil selon 

lÕŽpaisseur du tissu. 

¥! Adapte tension canette et fil supŽrieur, puis teste  au moins 10 ˆ 15 cm. 

¥! Utilise le bon diam•tre dÕaiguille  et le pied presseur adaptŽ au tissu et 

au zip. 

¥! Fais un test de couture systŽmatique  avant chaque sŽrie et consigne 

les rŽglages. 

¥! Nettoie, huile et change lÕaiguille rŽguli•rement  pour Žviter casse et 

points sautŽs. 

Si tu testes, notes tes rŽglages et entretiens la m achine chaque jour, tu gagnes du 

temps et obtiens des coutures propres et rŽpŽtables . 

 !  



Chapitre 3 :  RŽalisation des finitions et repassage 
  

 1.   Finitions visibles et invisibles : 
  

PrŽparer les bords :  

Avant toute finition, contr™le les valeurs de coutu re, dŽgarnis les surplus et crante 

proprement. Cette Žtape Žvite les surŽpaisseurs et assure un rendu droit, surtout sur les 

tissus extensibles. 

  

Poser les surpiqžres et galons :  

Aligne les rep•res, r•gle la longueur de point entr e 2,5 et 3,5 mm pour un rendu pro. Fais 

toujours un test sur chute pour Žviter les vagues e t la casse du fil. 

  

Finitions invisibles et ourlets :  

Pour un ourlet invisible, plie deux fois, Žpingle t ous les 4 ˆ 6 cm et utilise point glissŽ ou 

surjeteuse selon l'Žpaisseur. La propretŽ intŽrieur e compte autant que l'extŽrieur. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Pour une jupe en sergŽ, je gagnais 30 % de temps en  standardisant l'ourlet ˆ 2 cm et en 

prŽparant 5 pi•ces en parall•le, •a Žvite les aller s retours. 

  

 
  

 2.   Repassage technique et sŽquence : 
  

TempŽratures et vapeur :  



Adapte la tempŽrature ˆ la fibre, respecte les pict ogrammes et commence toujours par 

basse tempŽrature. La vapeur dŽtend les fibres, fac ilite le modelage et rŽduit le 

repassage de finition. 

  

Repassage localisŽ :  

Travaille section par section, d'abord les dŽcoupes  et cols, puis les manches, enfin le 

corps. Utilise un support adaptŽ pour Žviter les pl is et conserver les formes de montage. 

  

Utiliser pattemouille et accessoires :  

La pattemouille prot•ge les tissus dŽlicats et prŽs erve la brillance. Pour les coutures 

Žpaisses, presse avec une semelle en tŽflon pour Žv iter l'Žcrasement et les traces 

brillantes. 

  

Exemple de rŽglage :  

Pour du coton moyen, chauffe ˆ 150¡C avec vapeur ac tivŽe, presse 6 ˆ 8 secondes par 

zone, c'est rapide et •a conserve la tenue du tissu . 

  

 
  

Tissu TempŽrature Temps moyen par zone Astuce 

Coton 150¡C 6 ˆ 8 s Humidifier lŽg•rement 

Lin 180¡C 8 ˆ 12 s Utiliser vapeur forte 

Laine 110¡C 4 ˆ 6 s Pattemouille obligatoire 

SynthŽtique 100¡C 3 ˆ 5 s Tester sur chute 

  



 3.   Contr™le qualitŽ et prŽsentation finale : 
  

VŽrifier dimensions et dŽfauts :  

Mesure les ensembles selon le patron, contr™le la s ymŽtrie et note tout dŽfaut visible. 

Corrige les plis ou reprises avant le repassage fin al pour gagner du temps en qualitŽ. 

  

Fixer boutons, Žtiquettes et accessoires :  

Pose les boutons et Žtiquettes apr•s repassage de l a zone concernŽe, vŽrifie soliditŽ et 

position. Une fixation correcte Žvite 80 ˆ 90 % des  retours clients pour accrochage ou 

perte. 

  

 
  

Emballage et livrable :  

PrŽsente la pi•ce repassŽe et pliŽe selon le cahier  des charges, note la date et le numŽro 

lot. Le livrable doit •tre pr•t ˆ expŽdition ou mis e en rayon, sans plis ni traces. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : finitions et repassage d'un lot de 30 ch emises en coton, Žtapes : contr™le des 

coutures, pose de boutons, repassage sectionnŽ, emb allage individuel, rŽsultat : 30 

chemises pr•tes. 

  

Mini cas concret - suites chiffrŽes :  

DurŽe estimŽe : 18 minutes par chemise pour finitio ns et repassage, temps total : 9 heures. 

Livrable attendu : 30 chemises repassŽes, ŽtiquetŽe s et emballŽes pour expŽdition. 

  

ƒlŽment Question ˆ se poser 



Finition bord Est-elle rŽguli•re sur toute la pi•ce 

Repassage Y a-t-il des traces brillantes ou des plis 

Fixations Boutons et Žtiquettes sont-ils solides 

Emballage Le pliage respecte-t-il le cahier des charges 

  

Astuce terrain :  

Range toujours tes outils et tes Žchantillons par l ot, marque les pi•ces testŽes et garde 

une chute comme rŽfŽrence couleur. ‚a Žvite les err eurs de reprise le lendemain. 

  

 

Pour des finitions nettes, prŽpare les bords, dŽgar nis et crante pour Žviter les 

surŽpaisseurs et obtenir des ourlets propres. Adapt e tempŽrature et vapeur ˆ la 

fibre, et repasse toujours en suivant une logique d e zones. Finis par un contr™le des 

mesures, de la symŽtrie et de la prŽsentation avant  emballage. 

¥! Standardise hauteurs d'ourlet et gestion en travail de lot  pour gagner 

du temps. 

¥! Utilise une sŽquence de repassage  prŽcise et les bons accessoires 

(pattemouille, semelle tŽflon). 

¥! Assure un contr™le qualitŽ final  : bords rŽguliers, repassage sans 

traces, fixations solides, pliage conforme. 

En respectant ces rep•res et en organisant ton post e, tu sŽcurises la qualitŽ tout en 

restant rapide et rŽgulier. 

 !  



Chapitre 4 :  Contr™le dimensionnel et esthŽtique 
  

 1.   Outils de mesure et tolŽrances : 
  

Outils courants et prŽcision :  

Pour contr™ler des pi•ces, utilise pied ˆ coulisse,  r•gle mŽtallique, m•tre ruban et gabarits. 

Le pied ˆ coulisse donne une prŽcision 0,01 mm, le m•tre ruban environ 1 mm. VŽrifie 

l'Žtalonnage chaque semaine. 

  

Valeurs de tolŽrance pratiques :  

Adopte des tolŽrances selon la pi•ce, par exemple t olŽrance gŽnŽrale ±5 mm pour 

dimensions finies, tolŽrance critique ±2 mm pour em manchures ou encolures. Garde 10 

mm pour marge de couture standard. 

  

Exemple de mesure rapide :  

Tu contr™les une manche prŽvue 600 mm, une mesure a cceptable se situe entre 595 mm 

et 605 mm, note l'Žcart et reporte dans la fiche co ntr™le. 

  

Outil PrŽcision Usage conseillŽ 

Pied ˆ coulisse 0,01 mm Mesures dŽtaillŽes, petites pi•ces 

R•gle mŽtallique 0,5 mm Marquage et contr™le rapide 

M•tre ruban 1 mm Pi•ces courbes et v•tements 

  

 2.   EsthŽtique de surface et aspects visibles : 
  

DŽfauts ˆ dŽtecter visuellement :  

Rep•re plis, faux plis, zones d'usure, points manqu ants, fils tirŽs et traces de colle. Un 

v•tement propre doit prŽsenter zŽro t‰che et des co utures rŽguli•res sur un Žchantillon 

de 10 pi•ces. 

  

Couleur, motif et apparence :  

Contr™le la tenue des couleurs sur 3 Žclairages dif fŽrents, vŽrifie alignement des motifs 

sur coutures principales. TolŽrance visible en moti f doit rester infŽrieure ˆ 5 mm pour 

Žviter un dŽfaut esthŽtique. 

  

Astuce terrain :  

Range toujours un Žchantillon tŽmoin et compare-le sur place, cela Žvite de valider des 

sŽries avec dŽrive couleur progressive. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

En atelier, j'ai instaurŽ un contr™le colorimŽtriqu e toutes les 50 pi•ces, cela a rŽduit les 

retours clients de 30 pour cent sur trois mois. 

  



 3.   Inspection finale et actions correctives : 
  

Plan de contr™le final :  

Organise une vŽrification en trois Žtapes, mesure d es dimensions clŽs, inspection visuelle 

globale, et test d'assemblage. Consacre 3 ˆ 5 minut es par pi•ce pour un contr™le efficace 

sur une petite sŽrie. 

  

Retouches et dŽcisions :  

Si une pi•ce dŽpasse la tolŽrance, dŽcide rŽparatio n ou rebut selon cožt temps. RŽparer 

jusqu'ˆ 10 pour cent des dŽfauts sur petites sŽries , au-delˆ, rŽŽvaluer les rŽglages 

machine. 

  

Exemple de correction :  

Sur une jupe dont la taille est 12 mm trop grande, raccourcis la couture centrale pour 

ramener la mesure dans la tolŽrance de ±5 mm, et no te l'action sur la fiche. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : Contr™le d'une sŽrie de 120 vestes fabri quŽes en atelier, chaque veste doit 

respecter tour de poitrine 1000 mm ±5 mm. ƒtapes : Mesure rapide de 10 vestes toutes les 

30 minutes, inspections visuelles, Žtiquetage des n on conformes. RŽsultat : 8 vestes hors 

tolŽrance, 6 retouchŽes en 90 minutes, 2 rebutŽes. Livrable attendu : Fiche contr™le 

remplie avec 120 lignes, tableau rŽsumŽ avec taux d e conformitŽ 98 pour cent, et rapport 

d'action de 1 page. 

  

Contr™le FrŽquence Crit•re acceptŽ 

Mesures dimensionnelles Toutes les 30 minutes ±5 mm 

Inspection visuelle Toutes les 20 pi•ces ZŽro tache et couture rŽguli•re 

Contr™le couleur Toutes les 50 pi•ces ƒcart % 5 mm apparence 

  

Check-list opŽrationnelle :  

  

ƒtape Action rapide 

PrŽparation VŽrifier Žtalonnage des outils 

Mesure Mesurer dimensions clŽs sur 3 points 

Visuel Chercher fils tirŽs et taches 

DŽcision Retoucher si cožt infŽrieur ˆ 20 "  

Tra•abilitŽ Remplir fiche contr™le pour chaque pi•ce 

  

Conseils et erreurs frŽquentes :  



Ne nŽglige pas l'Žclairage, Žvite de mesurer sur ti ssu froissŽ, note toujours les Žcarts et 

communique-les. En stage, j'ai appris qu'un Žclaira ge froid masque les t‰ches, prŽf•re 

lumi•re neutre pour la vŽrification. 

  

 

Utilise pied ˆ coulisse, r•gle, m•tre ruban et gaba rits avec tolŽrances adaptŽes ˆ la 

pi•ce ; vŽrifie l'Žtalonnage chaque semaine. 

¥! Garde en gŽnŽral tolŽrance dimensionnelle ±5 mm , ±2 mm sur zones 

critiques, 10 mm de marge de couture. 

¥! Rep•re les dŽfauts visibles majeurs  (plis, fils tirŽs, taches, colle) et 

exige couture rŽguli•re sur l'Žchantillon. 

¥! Contr™le couleurs et motifs sous 3 Žclairages; Žcar t d'apparence et 

alignement des motifs infŽrieurs ˆ 5 mm. 

¥! Applique un plan de contr™le final  en 3 Žtapes, limite les retouches ˆ 10 

pour cent et assure une tra•abilitŽ systŽmatique des pi•ces . 

Ainsi tu sŽcurises dimensions, esthŽtique et confor mitŽ, tu rŽduis les retours clients 

et amŽliores progressivement ton processus de produ ction. 

 !  



Chapitre 5 :  Suivi et tra•abilitŽ de la production 
  

 1.   Mettre en place un syst•me de suivi et tra•abilitŽ : 
  

Objectifs du suivi :  

Le but est de savoir qui a fait quoi, quand et avec  quel rŽsultat, pour repŽrer les dŽfauts 

rapidement, responsabiliser l'Žquipe et mesurer la performance en temps rŽel. 

  

Indicateurs clŽs :  

¥! Taux de dŽfaut par lot 

¥! Temps moyen de fabrication par pi•ce 

¥! Nombre de pi•ces contr™lŽes par heure 

¥! TraceabilitŽ lot et opŽrateur 

R™les et responsabilitŽs :  

Attribue des t‰ches claires, par exemple 1 responsa ble qualitŽ pour 20 opŽrateurs, et un 

opŽrateur en charge des entrŽes de tra•abilitŽ pour  chaque poste de 8 heures. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Apr•s avoir crŽŽ des fiches lot, une usine a rŽduit  son taux de dŽfaut de 6% ˆ 2% en 3 mois, 

gr‰ce ˆ contr™les ciblŽs et actions correctives rap ides. 

  

 2.   Outils et documents pour la tra•abilitŽ : 
  

Fiches de lots et Žtiquetage :  

Chaque lot re•oit un code composŽ de la date, de la  ligne et d'un numŽro sŽquentiel, par 

exemple 20251125-L2-012, pour retrouver l'origine e n moins de 2 minutes. 

  

Logiciel, codes-barres et scanners :  

Un simple tableur ou un logiciel basique avec codes -barres coupe le temps de saisie ˆ 

environ 2 minutes par lot et limite les erreurs hum aines. 

  

Archivage et durŽe de conservation :  

Conserve les fiches de production 2 ˆ 5 ans selon l 'entreprise, garde les photos de non-

conformitŽ et sauvegarde les fichiers informatiques  chaque semaine. 

  

ƒlŽment Contenu FrŽquence 

Fiche de lot Code lot, opŽrateurs, quantitŽs, anomalies Ë chaque lot 

Rapport qualitŽ Synth•se hebdomadaire des dŽfauts et 

actions 

Hebdomadaire 

Photos de non-

conformitŽ 

Image, code, description Au 

signalement 



  

 3.   Contr™le, analyse et actions correctives : 
  

Contr™le en cours de fabrication :  

Fais des contr™les toutes les 50 pi•ces pour les sŽ ries courtes, ou un Žchantillonnage de 

5% pour les grandes sŽries, et note les rŽsultats i mmŽdiatement. 

  

 
  

Tra•abilitŽ des non-conformitŽs :  

Enregistre la non-conformitŽ avec code, photo et ac tion prise, par exemple isolement de 

12 pi•ces, rŽparation de 8 pi•ces et rebut de 4 pi• ces. 

  

AmŽlioration continue et retours d'expŽrience :  

Mets en place un relevŽ mensuel des dŽfauts, analys e causes et dŽfinis 1 action prioritaire 

par mois pour rŽduire les Žcarts de fabrication. 

  

Exemple de cas concret :  

Contexte : fabrication de 200 chemises en lot, taux  de dŽfaut initial 8%. ƒtapes : mise en 

place fiche lot, contr™le toutes les 50 pi•ces, for mation de 2 opŽrateurs. RŽsultat : taux 

rŽduit ˆ 2% en 2 mois. Livrable attendu : fichier e xcel de tra•abilitŽ par lot et rapport 

qualitŽ mensuel avec actions chiffrŽes. 

  

Mini cas concret mŽtier :  

Contexte : atelier scolaire re•oit commande de 120 tabliers. ƒtapes : dŽcoupe en 2 jours, 

Žtiquetage lot 001, contr™le 3 fois par 40 pi•ces, enregistrement des anomalies. RŽsultat : 3 

anomalies dŽtectŽes, 2 rŽparŽes, 1 rebutŽe. Livrabl e : fiche lot 001 + rapport de 1 page 

montrant 97% pi•ces conformes. 

  



VŽrification Action 

PrŽsence fiche lot Remplir avant lancement 

ƒtiquetage lisible Scanner le code 

Contr™les en cours Noter rŽsultats 

Archivage Stocker fichiers 2 ˆ 5 ans 

  

Astuce terrain :  

NumŽrote toujours les machines et postes sur les fi ches, cela Žvite 30 minutes de 

recherche lors d'un probl•me et simplifie les retou rs en atelier. 

  

 

Le suivi sert ˆ savoir qui fait quoi, quand et avec  quel rŽsultat, pour repŽrer vite les 

dŽfauts  et piloter la performance. 

¥! Utilise quelques indicateurs clŽs : taux de dŽfaut par lot , temps par 

pi•ce, pi•ces contr™lŽes par heure, tra•abilitŽ lot -opŽrateur. 

¥! Structure l'Žquipe : responsable qualitŽ identifiŽ,  opŽrateurs chargŽs de 

la saisie ˆ chaque poste. 

¥! Appuie-toi sur des fiches de lots codŽes , codes-barres, photos et 

archivage 2 ˆ 5 ans. 

¥! Planifie des contr™les rŽguliers, enregistre chaque  non-conformitŽ et 

m•ne 1 action prioritaire mensuelle . 

Avec une tra•abilitŽ simple et rigoureuse, tu rŽdui s rapidement les dŽfauts, gagnes 

du temps en recherche de causes et amŽliores durabl ement la qualitŽ. 

 !  



Implication dans un environnement Žco-responsable 

en collectif de travail 
  

PrŽsentation de la mati•re :  

En Bac Pro M2C, la mati•re Implication dans un envi ronnement Žco-responsable en 

collectif de travail t'apprend ˆ travailler en Žqui pe tout en respectant l'environnement. Tu 

vois comment organiser le collectif de travail , limiter les chutes de tissu et trier les 

dŽchets. 

  

Tout cela est abordŽ ˆ partir de situations concr•t es proches de l'atelier, comme 

l'organisation d'un poste, le tri des mati•res ou l a prŽparation d'une nouvelle sŽrie de 

v•tements. 

  

Cette mati•re conduit ˆ la sous-Žpreuve professionnelle E32  de l'examen, unitŽ U32, 

ŽvaluŽe soit en CCF soit en Žpreuve ponctuelle prat ique et orale de 1 heure, avec 30 

minutes de prŽparation, coefficient 3 sur 27  dans ta note globale. 

  

Conseil :  

Pour rŽussir cette mati•re, commence t™t. Chaque se maine, consacre 20 minutes ˆ relire 

tes comptes rendus de stage et ˆ noter 2 exemples c oncrets o• tu as proposŽ une 

amŽlioration. 

  

Avant l'Žpreuve, mise sur un bon entra”nement ˆ l'o ral. L'un de mes amis se filmait 5 

minutes sur une situation vŽcue, puis notait 3 poin ts ˆ amŽliorer pour •tre plus clair et 

plus sžr de lui. 

¥! PrŽpare 2 exemples 

¥! RŽvise 5 mots clŽs 

Rappelle-toi, le jury aime les rŽponses simples et concr•tes . 

  

Table des mati•res 
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Chapitre 2 : Organisation dÕune production Žco-responsable  .... .....................................................  Aller  

      1.   Planification et flux de production  ... .........................................................................................................  Aller  
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      3.   QualitŽ, tra•abilitŽ et engagement colle ctif  ....................................................................................  Aller  
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Chapitre 1 :  Travail en Žquipe et communication pro 
  

 1.   Principes de travail en Žquipe : 
  

R™les et responsabilitŽs :  

Dans un atelier, chaque personne a un r™le clair, p iquage, coupe, essayage ou finition. 

DŽfinis qui fait quoi d•s le dŽbut pour Žviter les doublons et gagner environ 20 ˆ 30 

minutes par projet. 

  

Organisation des t‰ches :  

Planifie la journŽe en blocs de t‰ches de 1 ˆ 2 heu res, alterne coupe et couture pour 

rŽduire la fatigue. Un bon planning permet d'augmen ter la productivitŽ de 10 ˆ 25% selon 

l'atelier. 

  

Communication et respect :  

Communique clairement, annonce les changements de p lan et respecte les horaires de 

l'Žquipe. Dire merci et corriger gentiment Žvite le s conflits, c'est souvent ce qui maintient 

une bonne ambiance. Une fois, un merci a dŽtendu l' Žquipe. 

  

Exemple d'organisation d'une journŽe de production : 

Une Žquipe de 4 rŽalise 12 vestes en 8 heures. Deux  personnes coupent, une coud, une 

finit. RŽsultat, temps moyen par veste 40 minutes e t 10% moins de retouches. 

  

T‰che VŽrifier FrŽquence Responsable 

Plan de coupe Patrons conformes Chaque matin Chef d'atelier 

Station couture Outillage pr•t Toutes les 2 heures OpŽrateur 

Finitions Contr™le qualitŽ Fin de journŽe Contr™leur 

  

 2.   Communication professionnelle et Žco responsabilitŽ : 
  

Messages clairs :  

RŽdige des consignes simples et visibles, par ex. t ableau blanc ou Žtiquette sur la table. 

Limite les abrŽviations inconnues, utilise photos p our commandes complexes et gagne 5 

ˆ 10 minutes par t‰che. 

  

ƒcoconception et gestes partagŽs :  

Propose coupes optimisŽes pour rŽduire le gaspillag e, partage patrons et chutes 

rŽutilisables. Un geste simple peut rŽduire la cons ommation de tissu de 8 ˆ 15% sur un 

projet standard. 

  

Gestion des dŽchets et tri :  



Installe des bacs clairs pour tissu, fil et emballa ge, note le poids hebdomadaire. Trier 

permet de valoriser 30% des chutes en accessoires o u prototypes pour vente ou 

formation. 

Contexte: stage en atelier, Žquipe 5 produit 30 rob es. ƒtapes: optimisation du placement 

des patrons et tri des chutes. RŽsultat: rŽduction de 15% des dŽchets, Žconomie de 12 

m•tres de tissu. Livrable: fiche de suivi. 

  

ƒlŽment Avant Apr•s ƒconomie 

Tissu utilisŽ (m•tres) 80 68 12 m•tres 

Chutes (m•tres) 20 17 3 m•tres 

Taux de dŽchets (%) 25% 21% 4 points 

  

Astuce pour communiquer lors d'un essayage :  

Lors d'un essayage, note trois points ˆ corriger ma ximum et priorise. Tu Žviteras retouches 

inutiles, et tu peux diminuer le nombre de retouche s de 20% en 4 semaines. 

  

 

En atelier, un r™les bien dŽfinis  pour chacun Žvite doublons et fait gagner du temps . 

Un planning en blocs  de 1 ˆ 2 heures alterne coupe et couture pour limi ter la fatigue 

et augmenter la productivitŽ. Une communication respectueuse et claire  maintient 

la bonne ambiance et rŽduit les erreurs. Des gestes Žcoresponsables partagŽs  

comme l'optimisation de la coupe et le tri des chut es font baisser la consommation 

de tissu et les dŽchets. 

¥! Clarifie qui coupe, coud, finit, contr™le, avec tab leau des t‰ches. 

¥! PrŽpare postes et outils ˆ heures fixes pour Žviter  les arr•ts. 

¥! Utilise schŽmas, photos et fiches de suivi pour con signes et rŽductions 

de dŽchets. 

Ainsi tu travailles plus vite, avec moins de tensio ns. 

 !  



Chapitre 2 :  Organisation dÕune production Žco-responsable 
  

 1.   Planification et flux de production : 
  

Analyse des besoins :  

Commence par recenser les quantitŽs, les tailles et  les dŽlais, en t'appuyant sur la 

demande rŽelle. PrivilŽgie des sŽries de 10 ˆ 50 pi •ces pour limiter le surstock et les 

invendus. 

  

Ordonnancement et sŽquen•age :  

Organise les postes en fonction des Žtapes chronolo giques, en rŽduisant les mouvements 

inutiles. Un bon ordonnancement peut diminuer les t emps morts de 15 ˆ 30 pour cent en 

atelier. 

  

AmŽnagement des postes :  

Dispose les machines et les tables pour minimiser l es dŽplacements, optimise l'Žclairage 

naturel et utilise des bacs pour rŽcupŽrer chutes e t retouches au poste de travail. 

  

Astuce organisation :  

Lors de mon stage, j'ai ŽtiquetŽ 3 zones pour chute s, retouches et rebuts, cela a rŽduit le 

temps de tri de 20 minutes par jour et ŽvitŽ des er reurs de tri. 

  

 2.   RŽduction et gestion des dŽchets : 
  

RŽduction ˆ la source :  

Pense patronage optimisŽ, placement intelligent des  pi•ces sur la laize et rŽutilisation des 

chutes pour accessoires. Objectif rŽaliste, rŽduire  les dŽchets de coupe de 10 ˆ 25 pour 

cent. 

  

Tri et valorisation :  

Classe les dŽchets textiles par type, prŽlave les r etours rŽutilisables et envoie les mati•res 

non rŽutilisables vers des fili•res de recyclage ou  de valorisation ŽnergŽtique si 

nŽcessaire. 

  

Gestion des produits chimiques et consommables :  

Limite l'usage d'eau et de produits toxiques, note les volumes consommŽs chaque 

semaine. Remplace progressivement par des lessives ˆ base d'ingrŽdients moins 

polluants lorsque possible. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Une petite entreprise a rŽagencŽ la coupe, passant de 4 ˆ 3 piqžres par veste et 

rŽutilisant 30 pour cent des chutes pour doublures,  gagnant 12 minutes par pi•ce en 

moyenne. 

  

ƒlŽment Action Žco-responsable Gain attendu 



Placement des pi•ces Optimiser la mise sur laize RŽduction des chutes 10 ˆ 25 % 

Tri des chutes SŽparer rŽemploi, recyclage RŽemploi possible 20 ˆ 30 % 

Consommables Remplacer produits toxiques Moins d'impact environnemental 

  

 3.   QualitŽ, tra•abilitŽ et engagement collectif : 
  

ProcŽdures de contr™le qualitŽ :  

Mets en place des points de contr™le ˆ la coupe, ˆ la piqžre et ˆ la finition. Contr™ler 100 

pour cent des premi•res pi•ces d'une sŽrie Žvite so uvent des reprises cožteuses. 

  

Tra•abilitŽ des mati•res :  

ƒtiquette les rouleaux avec origine, composition et  mŽtrage. Une tra•abilitŽ simple facilite 

le recyclage et rŽpond aux demandes clients pour un  engagement Žthique prŽcis. 

  

Engagement de l'Žquipe :  

Implique l'Žquipe lors d'une rŽunion hebdomadaire d e 15 minutes pour suivre objectifs 

dŽchets, qualitŽ et amŽlioration continue. La respo nsabilisation rŽduit les erreurs et 

favorise l'innovation. 

  

Astuce de terrain :  

En atelier, on notait chaque jour 3 indicateurs simp les, cela a permis d'identifier une 

machine qui produisait 30 pour cent de dŽfauts et d e la rŽparer rapidement. 

  

Mini cas concret :  

Contexte : 

Un atelier de 8 personnes re•oit une commande de 20 0 t-shirts en coton bio, dŽlai 10 

jours. Objectif rŽduire dŽchets et confirmer tra•ab ilitŽ pour le client. 

  

ƒtapes :  

¥! RŽduction du patronage pour limiter la chute, gain estimŽ 15 pour cent. 

¥! Contr™le des 10 premi•res pi•ces, correction du gab arit si nŽcessaire. 

¥! Tri des chutes en 3 bacs, rŽutilisation de 25 pour cent pour pochettes. 

RŽsultat et livrable attendu :  

Livrable : 200 t-shirts conformes livrŽs en 10 jours , rapport de tra•abilitŽ sur 100 pour cent 

des mati•res et rŽduction des dŽchets de coupe de 1 5 pour cent, Žconomie estimŽe 180 

euros. 

  

Check-list opŽrationnelle :  

  

T‰che FrŽquence Indicateur 

Contr™le des 10 premi•res pi•ces Par sŽrie Taux de conformitŽ 100 % 



Tri des chutes Quotidien Volume triŽ en kg 

Suivi consommation produits Hebdomadaire Litres ou litres Žquivalent 

RŽunion d'Žquipe Hebdomadaire Nombre d'actions lancŽes 

  

 

Pour une production Žco-responsable, commence par u ne planification en petites 

sŽries  fondŽe sur la demande rŽelle et un flux bien ordon nancŽ. 

¥! Optimise lÕorganisation des postes  pour limiter dŽplacements, temps 

morts et faciliter le tri au poste. 

¥! Travaille le patronage et le placement pour une for te rŽduction des 

dŽchets de coupe , puis trie en vue du rŽemploi ou recyclage. 

¥! Contr™le les premi•res pi•ces de chaque sŽrie, Žtiq uette les mati•res 

et mets en place un suivi qualitŽ et tra•abilitŽ  simple. 

¥! Anime des rituels courts dÕŽquipe pour suivre dŽche ts, dŽfauts, 

consommation de produits et lancer des actions dÕam Žlioration. 

En appliquant ces principes, tu gagnes en efficacit Ž, rŽduis tes impacts et peux 

prouver concr•tement ton engagement Žthique ˆ tes c lients. 

 !  



Chapitre 3 :  Tri des dŽchets et Žconomies de ressources 
  

 1.   Tri en atelier et points pratiques : 
  

Principes du tri en atelier :  

Le tri commence par sŽparer les matŽriaux selon leu r nature, tissu, fil, bouton, ou 

emballage. Installe des bacs identifiŽs, clairement  ŽtiquetŽs, ˆ moins de 5 m•tres de ta 

zone de coupe. 

  

Flux et zones de tri :  

Organise un parcours simple pour Žviter les allers- retours. Place le bac ˆ chutes pr•s de 

la table de coupe et le bac pour petites pi•ces pr• s de la machine ˆ coudre. 

  

Erreurs frŽquentes :  

Ne pas trier par paresse crŽe du travail pour l'apr •s, mŽlange les mati•res et rŽduit la 

valeur de revalorisation. ƒvite de mettre boutons e t mŽtal dans les bacs tissus propres. 

  

Exemple d'organisation d'un poste de coupe :  

J'ai rŽduit le temps de nettoyage de 15 minutes par  chantier en pla•ant trois bacs ˆ 

portŽe de main, cela a ŽconomisŽ environ 1 heure pa r semaine pour l'Žquipe. 

  

 2.   RŽemploi et gestion des chutes : 
  

RŽduire ˆ la source :  

Avant de couper, optimise le plan de coupe pour lim iter les chutes. RŽutilise les restes 

pour doublures, prototypes ou accessoires pour dimi nuer ton gaspillage de 10 ˆ 20 pour 

cent. 

  

RŽemploi et upcycling :  

Classe les chutes par taille et qualitŽ, crŽe des k its pour retouches ou accessoires. Tu peux 

vendre ou donner des lots de 2 ˆ 5 kg par mois aux ateliers locaux ou associations. 

  

Stockage et inventaire :  

Tiens un registre simple pour conna”tre les quantit Žs disponibles. Note la quantitŽ, la 

couleur et la qualitŽ, mets ˆ jour en 5 minutes apr •s chaque lot pour Žviter les doublons. 

  

Astuce pour Žviter les pertes :  

Utilise des filets ou bacs transparents pour stocke r les chutes visibles, cela rŽduit le temps 

passŽ ˆ chercher des pi•ces et favorise leur rŽempl oi rapide. 

  

Action FrŽquence Qui Outil 
RŽsultat 

attendu 

VŽrifier bacs Quotidien OpŽrateur Liste et 

Žtiquettes 

Bacs triŽs 



Peser chutes Hebdomadaire Responsable 

atelier 

Balance Kg 

comptabilisŽs 

Mettre ˆ jour 

inventaire 

Apr•s chaque 

lot 

OpŽrateur Carnet ou appli RŽemploi 

facilitŽ 

PrŽparer lots 

don 

Mensuel Responsable 

qualitŽ 

Sacs/Žtiquettes 2 ˆ 5 kg pr•ts 

  

 3.   Suivi, indicateurs et mini cas concret : 
  

Indicateurs simples :  

Mesure chaque semaine le poids des chutes rŽutilisŽ es et le poids des dŽchets envoyŽs 

en valorisation. Suis deux indicateurs clŽs, kg rŽu tilisŽ et taux de rŽemploi en pourcentage. 

  

Mini cas concret :  

Contexte: atelier de 4 personnes, 100 pi•ces par se maine. ƒtapes: tri ˆ la source, stock par 

taille, upcycling 2 heures par semaine. RŽsultat: d Žchets envoyŽs -18 pour cent, 12 kg de 

chutes rŽutilisŽes par mois. Livrable attendu: bila n mensuel chiffrŽ et 20 accessoires 

upcyclŽs. 

  

Exemple d'optimisation d'un processus de production  : 

Dans un stage, nous avons mis en place une pesŽe he bdomadaire et rŽduit les dŽchets 

non valorisables de 18 pour cent en 3 mois, l'Žquip e a gagnŽ 30 minutes de productivitŽ 

par jour. 

  

Indicateur MŽthode de calcul Objectif 

Poids rŽutilisŽ (kg/semaine) Somme des pesŽes hebdomadaires > 10 kg 

Taux de rŽemploi (%) Kg rŽutilisŽ / Kg total chutes x 100 > 20 % 

Cožt ŽvitŽ ( " ) Estimation du prix ŽvitŽ de l'achat mati•re > 50 "  / mois 

  

 

Le chapitre tÕexplique comment structurer ton ateli er pour un tri ˆ la source  efficace 

et rentable. 

¥! Installe une organisation des bacs  claire, ŽtiquetŽe et proche de 

chaque poste pour limiter les dŽplacements et les e rreurs de tri. 

¥! Optimise le plan de coupe et dŽveloppe le rŽemploi des chutes  en 

doublures, prototypes, accessoires, dons ou ventes locales. 

¥! Utilise stockage visible, pesŽes hebdomadaires et i nventaire simplifiŽ 

pour conna”tre tes stocks rŽutilisables. 



¥! Suis quelques indicateurs de suivi  simples: kg rŽutilisŽs, taux de 

rŽemploi, cožt ŽvitŽ, avec un bilan mensuel. 

En appliquant ces pratiques, tu rŽduis tes dŽchets,  gagnes du temps de nettoyage 

et amŽliores la valeur crŽŽe ˆ partir de chaque chu te de mati•re. 
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